டல 
கடவுள்‌ தண , 
உட ்‌ 
இருச்சிற்றமபலம்‌. 
இருவருட்பிரகாசவள்ளலாரென்லும்‌ 
சிதம்பரம்‌ அல்லது வடலூர்‌ 
ட 
இ சாமலிங்கசுவாமிகள்‌ 


அருளிச்செய்த - 
திருவருட்பா 
இங்‌ இ தமரா வ 


ப ளஷைகைவவவதைவமவவகளைகைய க்க. 





இஇகைவவ யவை படட, 


இ ௦% கத 


தி மு தமகைலாசபாம்பரைப 





பொம்மபுரம்‌ ! 
ஸ்ரீ - சிவதானபாலையதேசிகராதீனத்தி 
சிமம்பரம்‌ ஈசானியமடம்‌ ன ச 


ஸ்ரீமத்‌ - இராமலிங்கசுவாமிகளவர்கள்‌ 
மாணாக்கருள்‌ ஒருவரும்‌ ்‌ 
சேன்னை பச்சையப்பமுதலியார்‌ காலேஜ்‌ 
தமிழ்ப்பண்டி தருமாகய 
க. வ. திருவேவேங்கட நாயடுவிஞல்‌ 


இயற்றப்பட்ட உரையுடன்‌, 


“குளத்தூர்‌ - குப்புசாமி முதலியாரால்‌ 





டு ச்ன்‌ னை * 
கலாரத்காகர யந்திர்சாலைமில்‌ 
அச்சிற்‌ பஇப்பிக்கப்பட்டறு, 
குரோ இஞ்‌ திலாரவ்‌, 
1904, 


8 
கடவுள்‌ துணை! 


மூ க வு ர்‌, 

கட்டு ன்‌ தனா 
முதிதொழிம்றலைமைசா லத்‌ஈரூமிறையையும்‌ 
எப்புலமையுர்தரு மொப்பில்டா ர தியையும்‌ 
மேகத்துவத்தமிழ்க்குர வகத்தியட்பிரானையும்‌ 
எங்குருவிராம லில்கஜேசிகளையும்‌ 
அன்புடனிறைஞ்சியே யின்‌ புறுபுலமையின்‌ 
ஆற்றல்கொளநிஞர்முன்‌ போற்தியேளெப்ப)து :-- 


... இங்கிதமாலை என்னும்‌ இப்பிரபந்தம்‌ இதம்பரம்‌ அல்லது வடதூர்‌ 
ம்லிங்கசுவாமிகளால்‌ அருளிச்செய்யப்பட்ட பல பிரபர்தங்களின்‌ தொ 
பான 'இருவருட்பாவெள்ஞம்‌ .நாலினுள்ளதொரு அரிய பிரபர்தமாம்‌, 
9தம்‌ - குதிப்பு ; * 4 இங்கெம்‌ - குதிப்பானிகழும்‌ உறுப்பின்றொழில்‌!" 
றருளினர்‌ பரிமேலழகரும்‌, மாலை - ஈண்டுப்‌ பாமாலை ) பல பூக்க 
ரல்‌ அலர்மணமுடைத்தாய்‌ ௮ணிபெமத்தொடுச்ததொரு அலம்கல்போல 
து பலபாட்டாற்‌ றொடுக்கப்பட்டமையில்‌ மாலையெனப்பட்டுக்‌ காரணக்‌ 
. நியாய்ப்‌ பிரபந்தத்தின்‌ மேற்றாயிற்று, 


ஈண்டு இங்கெதமென்பது சாருகவன முனிவர்‌ மகளிரின்‌ கருவபங்கநிமித்‌ 
சிவபெருமான்கொண்ட பிக்ஷ£டன மார்ந்தஜ்டைகோக்கி அ. தவமங்கை 
தீவமயம்சின ராய்‌ உள்ஞறையோமு வினாயவினாக்களுச்க அப்பெருமான்‌ 
மெப்ப்பாடாகவும்‌ உரையாகமம்‌ விடுத்த விடைகளின்‌மேலது, இது காமம்‌, 
நகை, கருணை, வரம்‌, உருத்திரம்‌, அச்சம்‌, இழிப்பு, வியப்பு, சார்தம்‌ என்‌ 
னும்‌ பொருட்சுவை ஒன்பாளுள்‌ சாமச்சுவையை வெளிப்படையாகக்‌ காட்டுவ 
தாயிலும்‌,ஏனை ச்சுவைகளையும்‌ குறிப்பிற்‌ பெரிதும்‌ காட்டுன்றதய்ச்‌ தணர்க, 


ர காமப்‌ பகுதி கடவுளும்‌ வரையார்‌? என்று ஆரியர்‌ தொல்காப்‌ 
(அயனார்‌ அருளிய சூத்திரத்தில்‌ பகுதி யென்பதற்கு ஆசிரியர்‌ கச்௫னார்க்‌ 
யர்‌ 4 கடவுண்மாட்டும்‌ கடவுட்‌ பெண்டிர்‌ நயப்பனவும்‌, அவர்மாட்டு 
அடப்‌ பெண்டிர்‌ நயப்பனவும்‌, கடவுள்‌ மானுடப்பெண்டிரை நயப்பன 
அிதெவுமாம்‌,?? என்று விசேடி.த்தலகாறு முனிமங்கையர்‌ பெருமான்‌ 

* கு௰ள்‌ ௪டு- அதிகாரம்‌ ௨ - உலைவிசேஷம்‌. ப 

ள்‌ செர்ல்சாப்பியம்‌ . பொருள்‌ . புறத்த . ௨௮, 


க. மு. கவு ௯௪, 


பக்கலில்‌ மயல்பூண்டதும்‌ பெருமான்‌ அவர்மாட்டு மயல்பூண்டமைபோல 
நடி.த்ததுமாய விசேடங்களை உணர்த்துதலையே விஷயமாசக்‌ கொண்‌ 
டுள்ளதாதலின்‌, இது பாடாண்டிணேப்‌ பகுஇயதாம்‌, பாடாண்டிணை என்‌ 
ப.து ஒருவருடைய ஒளி, ஆற்றல்‌, ஈகை, அளி என்னுமிவற்றை ஆராய்ந்து 
சொல்லுவது ; இதனை %* “ஒளியுமாத்தது மோம்பா வீகையும்‌ - அளியுமென்‌ 
திவை யாயர்துரைத்தன்று,” என்பதனாலும்‌, கடவுளென்றது ஈண்டுச்‌ வ 
பெருமானை யென்பதனை ர்‌ முக்கணான்‌ முயக்கம்வேட்ட மக்கட்‌ பெண்டிர்‌ 
மலிவுரைத்தன்‌.று” என்பதனானும்‌ உணர்க, இப்பாடாண்டிணை புறத்தணைக்‌ 
குரித்தேலும்‌, ஆரியர்‌ 1 4 பாடாண்‌ பகுத கைக்ளேப்‌ புறனே.” என்று 
கூறினமையின்‌ இதுவும்‌ ஆற்றலாதய இறெப்பினையே ஓதுசலால்‌ கைக்களை 
யகச்‌இணைச்குப்புமனாக ஆளப்பட்டதென்‌ 4, 


இக்நால்‌ இற்றைக்கு ௩௨ - வரூடங்கட்கு முற்பட்டது, இர்ாலாஇரியர்‌ 
கருணீகர்‌ குலத்திலே இராமையப்பிள்ளையின்‌ இருச்குமாச.ராய்‌ கலி 4025-ல்‌ 
சுபாதுஷ்‌ூ௦ புரட்டாசிம்‌ 31௨ உஇ்தவர்‌, கருவிலே திருவுடையாரென்று 
விதக்கும்படிச்‌ சின்னஞ்‌ சிறுவயதிலேயே பத்திமேலிட்டு அராமையோ௦ 
ப.சமனைப்‌ பாடியாடும்‌ பான்மையராயிருர்தனரொன்று எனச்கெழுத்தறிவிச்க 
இழறைவரான பெரியகாவணம்‌ மூருகேசமுதலியா ரென்பவர்‌ கூறியுள்ளார்‌, 
அவர்‌ பெரியகாவணச்தில்‌ இச்சுவாமிகளுடன்‌ வா௫த்த ஒருசாலையர்‌, பின்‌ 
னர்‌ இச்சுவாமிகள்‌ பதஇப்பயிர்‌ வளர்ச்சாம்கு வளர்வூற்றுச்‌ சுவாறுபூதிச்‌ 
செல்வராய்‌ வஇம்து, ஆஇபுரி ஒளதும்பரக்ஷேத்திசம்‌ முதலிய இருசாமங்க 
ஞூடைய இருவொர்றியூர்த்‌ தலத்தே வீற்திருக்கும்‌ இயாக ராஜப்பெருமானை 
நித்தியசேவை செய்தலென்னும்‌ விரகம்பூண்டொழுகி அப்பெருமான்‌ சந்‌ 
கிதியில்‌ உட்பிராகாரத்தில்‌ அமரும்‌ பாலசுப்பிரமணியப்‌ பெருமான்‌ சந்நிதி 
மிலேயே முதற்புத்தகமும்‌ இரண்டாம்‌ புத்தகமுமாகத்‌ தற்காலம்‌ பதித்‌ 
அள்ள பிரடந்தமனை த்தும்‌ பெரிதும்‌ பாடியருளினாரெல்‌ ப, இவ.ரா லருளப்‌ 
பட்டு இப்போது வெளிப்போச்துள்ளவைகளேயன்‌ றி இன்னும்‌ அச்சியம்‌ 
ரப்‌ பதிகங்களும்‌ பாடல்களும்‌ பலவுளவாம்‌, இயர்‌ ோத்தாரரூபமா 
கப்‌ பாடுதலில்‌ வல்லவரேயன்றிச்‌ சொழ்செறிவும்‌ பொருட்செ.றிவும்‌ வ 
சசமும்‌ ௮ணியுமமையப்‌ பாடவல்லரல்லரெனச்‌ இலர்கூ நிய பயனில்‌ கூற்‌ 
கினைக்கேட்டு, இதுவும்‌ பெருமான்‌ நிருவுள்ளம்போலுமென மதித்துத்‌ தம்‌ 
பால்‌ அவ்வாதற்றல்களும்‌ அமைந்துள்ளமை வெளிப்படுப்பான்‌ பிறர்‌ வேண்‌ 
ககோளின்படி. இவ்வி தெமாலைட்‌ பிரபச்தம்‌ பாடியதாகக்‌ கர்ணபரம்பரை 
வழக்கமுண்டு, இவ்வாசிரியர்‌ சரித்திரம்‌ இத்தமிழ்காட்டில்‌ பிரசித்தமாக 
வழங்வெருதலின்‌ மற்றவற்றை இங்கு விரித்திலன்‌, இவர்‌ ஸ்ரீமுகஷ்‌) 
தைம்‌? 19௨. புனர்பூச ஈக்ஷத்‌இிரத்‌இல்‌ சமாதிகொண்‌ டமர்ர்தனர்‌. 








* பூழப்பொருள்‌ வெண்பாமாலை பாடாண்படலம்‌. ௬. 
ரம. ௪௬. 
0 தொல்‌, பொருள்‌ ம புறத்திணை “உடு. 


முகவுக ௪, ட டக 


குறிப்புப்‌ பொருளமைந்த சொத்செறிவுகளே கிரம்பப்பெழ்ற இரா 
லுக்கு இலக்கண இலக்கியத்‌ தேர்ச்சியுடைய புலவர்பெருமானகளே ஆரி 
யர்கருத்து ஈதெனவறிர்து உரைவகுக்கத்தக்கவர்‌, ௮து என்‌ போல்வார்க்கு 
எட்டுணையும்‌ இயலாதென்பதைத்‌ தெற்றெனத்‌ தெரிர்துவைழ்தும்‌, இருக்‌ 
கைலாசப.ரம்பரைப்‌ பொம்மபுரம்‌ ஸ்ரீ சவஞானீபாலையதே௫க ராதீனத்துச்‌ 
“இிதம்பரம்‌ ஈசானியமடம்‌ ஸ்ரீமத்‌ டுசாமலிங்கசுவாமீக ளவர்கள்பால்‌ யா 
னும்‌ இச்சென்னைப்‌ புதுவண்ணாரப்பேட்டை. வித்தியாவிர்‌ தி கிலயசபை உபா 
தீதியாயர்‌ ம- ஈஃ ரா - ஸ்ரீ சே, சூரப்பமாயடவர்களும்‌ பாடங்கேட்டபோது 
குறிச்துவைத்த குறிப்புரை யிருந்தமையின்‌, ஒருவாறு தொகுத்தெழுதத்‌ 
தலைப்பட்டேன்‌, இந்ழாற்‌ செய்யுள்களுச்குப்‌ பிறர்‌ தம்மனம்‌ போனவாறு 
உரைவச்ஷ்தலைக்‌ கண்டமையின்‌ இவ்வாறன்்‌ நி யாம்‌ கேட்டவாறு ஓ்ருரை 
வரைந்து வெளியிடின்‌ இர்தாற்பொரு ளாராய்வார்க்கு உதவியாமென்ப துட்‌ 
கொண்டு, கேட்டபடியே அவ்வச்‌ செய்யுள்களில்‌ அமைந்துள்ள செம்பொ 
ருள்‌ இலக்கணைப்பொருள்‌ குறிப்புப்பொருள்‌ முதலிய பொருனுட்பங்களை 
விளக்‌ யெழுதிச்‌ சுவா மிகளவர்களால்‌ பரிசோஇப்பித்து அச்சிற்‌ பதிப்பித்த 
னன்‌, இவ்வுரையை வெளியிடும்படி மிகமூயன்று என்னை இரவம்பகதும்‌ 
தூண்டியதேயன்றி அச்சிட்டு வெளிப்படுத்தப்‌ பொருட்சகாயமும்‌ செய்த 
ம-௱-௱-ஸ்ரீ குளத்தூர்‌, குப்புசாமிமுதலியாரவர்கள்‌ நன்றி மிகப்‌ 
பாராட்டத்தக்கது, இல்வபிமானியரைப்போல மற்றும்‌ சலபுண்ணியர்‌ ௪கர 
யர்களாயின்‌ இன்னும்‌ இல நாலுக்கு உரைவகுத்தும்‌ சிலதால்‌ பரிசோதித்‌ 
தம்‌ அச்சிற்பதி$த வெளியிடலாகும்‌, 


அன்பர்களே ! தமிழ்ப்பாவை.யின்‌ அருமைபெருமை தெரிந்த தாங்கள்‌ 
இவ்வுனாயில்‌ கானும்‌ குற்றங்களையும்‌ மற்றும்‌ புதுமையாகக்‌ காணும்‌ ஈயங்‌ 
களையும்‌ எனகச்கறிவித்து என்னை ஆசீர்வதிக்க வேண்டெனெறனன்‌, சுபம்‌, 


இக்களம்‌ 
தாழமையுள்ள, 


க. வ. திருவேங்கடன்‌. 


௨ 
இலெமயும்‌, 


வ கணபதி துணை, 
.தருச்சிற்றம்பலம்‌, 
வல்வை இரவ ப்பம்‌ 


ர ரர்‌ 


கலைக சலன இ: 


இங்கி துமாவ0 சரன்‌: 








க்ரீ ப்‌ ப. 
அறு?ர்க்கழிகெடிலடி யாரரிய விருத்தம்‌. 
தஇிருச்ரிற்றம்பலம்‌, 


ஒருமாமுகனையொருமாலையர்வாகனமாயுநசோசக்இத்‌ 
திருமான்முச லோர்சிறுமையெலாந்தர்த்ெ ம்மிருசண்மணியாடுச்‌ 
கருமாலகற்றுங்கணபதியாங்ஈடவுளடி யுங்சளித்த வர்பின்‌ 
வருமாசருணைச்கடற்குமாவள்‌எலடியும்வணங்குவாம்‌, 


(இதன்போரள்‌.) ஒருமா முசனை ஒருமாவை ஊர்‌ வாகனமாய்‌ உறசோ 
க்‌-ஒரு”சயமுகா-.ரனை யும்‌ ஒரு மாமரவடிவாயெ சூரபத்மனையும்‌ ( போரில்‌ 
தூம்‌) செலுத்தும்‌ வாகனமா? (இவர்சம்பாலி) அடையநோஃகியருளி; 
திருமால்‌ முதலோர்‌ சிறமை எலாம்‌ தீர்ச்து--(அவ்லிருவராலும்‌) திருமால்‌ 
முதலிய தேவர்களுக்கு (சேோர்ந்திரர்ச) குறைவுகளனைச்சையும்‌ கிலிர்ச,இ 
த்து) எம்‌ இரு கண்‌:பணியாடி கருமால்‌ ௮கற்றும்‌--எங்கள்‌ இருரேச்திர 
ங்களிதுள்ள மணிபோல்‌ விளங்கப்‌ பிறவிமடக்சச்சை ஒழிர்சருளுன்று 
சணபதியாம்‌ சடவள்‌ அடியும்‌ அவர்‌ பின்வரும்‌ மா கருணை சடல்‌ குமர 
வள ல்‌ அடியும்‌--விசாயகச்சடவளடைய இருவடிகளையும்‌ அ௮ர்சடவுளின்‌ 
பின்னர்த்‌ இருவ சாரஞ்செய்த மிச்ச கிருபைச்சடலாகிய முருசச்சட்வு 
ளுடைய இருவடிசளையும்‌; களித்து ௨ணங்குவாம்‌--ம௫ூழ்ர்‌. த இளறன்ச 
வாமு எ-று, 


(வீரேடகதறிப்பு ) சயமுசாசரனை மூடிகமாசனமாகியும்‌ சூரபத்மனை 
மயில்வாசனமரியும்‌ உறரோக்கிஞரென்பது. இவ்வண்ணமே €ழுஸ்ள்வழ்‌ 
றையும்‌ நிசனிறையாசக்கொள்ச, கோச்சி தீர்த்து ,தூ அச. ழமெள்நிய 


௨ இருவருட்பா,. 


யூம்‌, சிறுமைர்த்தலாதிய விசேடங்கள்‌ குமாரவள்ளலையுங்‌ குறித்துகின்‌ 
றன, கன்மைதமைகளைப்‌ பகுத்துக்‌ சாட்டலின்‌ கண்மணிகளை உ.லமித்த 
னர்‌, எடுத்தசாரியம்‌ இடையூரின்றி இனிதுமுடித்தற்கு ஏற்புடைச்சடவு 
ளா௫யெ விசாயகச்கடவுள்‌ வணச்சமும்‌, வழிபடுகடவளாகிய முருசச்சடவுள்‌ 
வணச்சமும்‌ ஒருங்குகூறியபடி. இரநூலாசிரியர்‌ சென்னையில்‌ வரித்தகாலல்‌ 
சில்‌ முருகச்சடவுளைச்சுட்டி யிூற்றுய செய்யுட்களெல்லாம்‌ திருகொற்‌ 
றியூரில்‌ ஸ்ரீ படிம்பக்ககாதர்‌ சக்கிதியின்‌ உட்பிராகா£ம்‌ இல்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
முருகக்கடவுளைச்சுட்டியே யியற்றினரென்பதும்‌, அககடவுளே இவர்க்கு 
உபாசனாமூர்ச்தி யென்பதம்‌ பிரததெதம்‌, இங்கனமே பிறரும்‌ லெழால்க 
ளிலே சாப்புச்செய்யுளில்‌ கர்தவேளையுங்கலச்து த.தி2 இருப்பதும்‌ காண்ச, 


இர்‌ வெலைவளைகாகள்‌ 





பாடாண்டிணை, 
சடவுண்மாட்டு மானிடப்பெண்ழர்‌ நயர்தபக்கம்‌, 
% (விஞ வுத்தரம்‌,) 
அறுசர்க்சழிமெடிலமி. யாடுரீயவிருத்தம்‌, 
திருச்சிர்‌ றம்பலம்‌, 
இருவார்கமலத்தடம்பணை சூழ்செல்வப்பெருஞ்‌£ழ ராற்றியில்வாழ்‌ 
மருவார்கொன்றைச்சடைமுடிகொள்வள்‌ளவிவர்க்குட்பலிகொடுகா 
ஜனொருவாதடைச்சேனினிஈமச்சிங்குசவவருக்தோறுன்முலேமே 
லிருவாரிடரியென்‌சன்றாரிது. சான்சேடியென்னேடீ, 


(ட-ள்‌.) திரு ஆர்‌ சமலம்‌ தடம்‌ பணை ரூழ்‌ செல்வம்‌ பெருஞ்சீர்‌ ஒற்றி” 
யில்வாழ்‌--இலக்குமி குடிகொள்ளும்‌ செர்தாமரைமலர்கள்‌ செறிர்த தடா 
சங்சகளும்‌ உயல்களும்‌ சூழ்ர்‌சசாயச்‌ செல்வதோடு பெரும்புகழ்படைச்‌ த 
இருவொற்றியூரில்‌ வாழ்கின்ற) மரு ஆர்‌ கொன்றை சடைமூடிகொள்‌ வ 
ள்ளல்‌ இவர்க்கு பலிசொ9--மணகிரமபிய கொன்றைமாலிகை யணிச்த ௪ 
டாமருடத்தையுடைய கடவுளாகிய இத தியாசேசப்பெருமானுக்கு (இடுதர்‌ 
பொருட்டுப்‌) பிச்சையைக்சொண்டு; கான்‌ ஒருவாது ௮டைச்தேன்‌--யான்‌ 
அகலாது அணுனென்‌ ; இனி கமக்கு இக்கு உதவ வருந்தோற....இனி 
மேல்‌ எமக்கு ஈண்டு ௮ன்னமளிக்க வரும்பொழுதெல்லாம; உன்‌ முலை 
மேல்‌ இருவார்‌ இூ சீ என்கின்றார்‌. - உனது தனங்களில்‌ இருவாரை 8 இடு 
வாய்‌ எனக்கூறுன்றனர்‌; ஏடி சேடி. இது என்‌--௮டி. தோழியே இவ்வா 
ரைப்பபன்பொரன்‌ என்னை? எ-று, 

(வி-த.) கொட கொண்டுஎன்பதன்‌ இடைக்குறை, மேல்‌ ஏழனருபு. 
வ்ள்ச்ல்‌ - வரையாதுசொடுப்போன்‌ ; இது இத்தலச்‌ தில்‌ வேண்டுவார்‌ வே 
-ண்கெதே யீவோசாய்த்‌ தியாசேசரெனத்‌ இருசாமங்கொண்டு பெருமான்‌ வற்‌ 
திருத்தல யுணர்த்‌ தியபடி. பின்வருமிடங்கடோறும்‌ இதுவே பொருளா 


இங்க தமாலை யுரை, க 


சக்‌ சொள்ளல்‌ சேர்‌, ஒருவாதென்பது நீங்காதெனவும்‌ ஒருவம்பெனவும்‌ 
பொருள்‌ படுதலின்‌, ௮,சற்கெதிசாக இருகச்செனவும்‌ இரு வம்பெனகும்‌ 
பொருள்பட இருவாரென்றாு செனவும்‌ ; சான்‌ஒருவம்புசெய்தேன்‌ அதற்செர்‌ 
இருவம்புசெய்‌ என்ருரெனவும்‌, உதவவருர்தோறும்‌ உனது கற்பில்‌ வழு 
வாரு, கொண்டுவந்தது தீர்த்தமேல்‌ வார்‌, ௮ன்னமேல்‌ இடு, இன்லும்‌ கர 
தற்பெருக்கால்‌ உன தனத்கள்‌ பூரித்தலின்‌ ஒருசச்சமையாது இருகச்சீ 
ணிக என்றாரெனவும்‌ இங்கனம்‌ பலபொருள்கொள்ளச்டெப்பதோர்க, இரு 
கச்சணிதலை *:ஏயுமிரு வாரெழினொரு வாமிச்சவலி--லீயு மென வெழுர்தவெ 
ம்முலையாள்‌'? என்பதனானும்‌ உணர்க, முலை-தனம்‌, முல்லை, (கற்பு,) ஏடி. 
தசோழிமுன்னிலை ; விளியேற்று நின்றது. தான்‌ ௮சை, 


சண்ணாமலசைமதரதியைச்தாங்குஞ்சடையாரிலர்சமைகா 
'னண்ணாலொற்றியிரும்‌தவரேயையரேரீர்யாசென்றே 
னண்ணாரிடத்துமம்பலத்‌ துடவாதவர்காமென்றுசொலி 
மெண்ணாசரு சேவருன்றாரிது தான்சேடியென்னேட்‌, 


(௫-ள்‌.) தண்‌ ஆர்‌ மலரை மதி ஈதியை தாங்கும்‌ சடையார்‌ இவர்‌ 
தீமை நான்‌--குளிர்ச்ிபெற்ற சொன்றைமலசையும்‌ சர்‌. தரனையும்‌ கங்சை 
யையும்‌ ஏந்தும்‌ சடைமுடியையுடைய இச்தியாசேசப்‌ பெருமானை யான்‌) 
அண்ணால்‌ ஒற்றியிருர்‌ தவே ஐயரே நீர்‌ யார்‌ என்றேன்‌--௮ண்ணலே।! திரு 
வொற்றிதுரிலிருக்தவசே! ஐயசே! நீர்‌ யாரெனவினாவினேன்‌; மாம்‌ சண்ணாரி 
டதீதம்‌ ௮ம்பலத்தும்‌ ஈநடவாசவர்‌ என்று சொல்லி.-யாம்‌ (கம்மை) அணுகா 
தாரரிடத்‌ தம்‌ அம்பலத்‌ திலும்‌ கடவாதவர்‌ என்று (விடை) கூறி; எண்ணாது 
௮ருசே வருசன்றுர்‌--யோடிச்காது சமிபத்தில்‌ அணுகு?ன்றார்‌; ஏடி. சேடி 
இது என்‌? எ-று, 

(வி-த.) ஓற்றியிருந்தவசே ஐயே யென்பது தஇிருவொற்றியூரிலமர்ப 
வரே! பிராமணகுலத்தவரே ! என வியக்தேனாகவும்‌, இவர்‌ ஒற்றியிருர்‌ சனிராச 
லின்‌ எம்மரபினரோ: வெனச்‌ சந்தேடச்சத்தக்கவரே நீர்யாரென வினவி 
யதாசக்‌ கொண்டனரெனவும்‌, ஈடவாசவரென்பது-ஈண்ணாரிடத்துச்செல்‌ 
லாதவர்‌, அம்பலத்‌ திலே சாளியோடு கடனவாதையுடையவர்‌ எனப்‌ பொ: 
ருள்பட்டு நிற்பதன்றியும்‌, நீ சண்ணினமையானும்‌ நின்னால்‌ அழ பலன்‌. 
சித்தித்தலானும்‌ நின்னினின்றும்‌ யாம்‌ ஈடவாதவரே யென்றா௦ெ னஷும்‌, 
சண்ணாரீடச்தாட., அம்பலத்து ௨௩ தவர்சாம்‌ என்ராரெனவும்‌, இல்கலமை 
பலபொரு ள்பட்டுநிற்பதோர்க, ௮ண்ணல்‌-பெருமையிற்‌ சிறந்தோர்‌ ; இது வி 
ளியேற்றது. ஈண்ணார்‌-பன்சவர்‌, அஹணுகத்தசாதவர்‌. ௮ ம்பலம்‌-சபை, அழயெ 
பிரயோசனம்‌, அருகுவரு சல்‌-இனி தக்கதாக கடத 
காழி. அணுசவருதல்‌, ட 


அமைய கக அண 











அனவ கவத, 





“அமை ககரககைக ளை வ ஷண சைக ளைவக பணிவை வவவைவைை வன படம வளுவவகக்வரதலைன்‌ 


* திருவெக்கையுலா- ௮. ரிவை-ஈ.௧0. 





ர்ர 


௪ இருவருட்பா. 


ிட்டின இமண்சுமச்‌சவொற்றிப்பிச்சைத்தேவரிவர்தைமகான்‌ 
நட்டின்மலர்ச்கையிடச்செதுவோதனத்தைப்பிடியுமென்றுலாத்சேன்‌ 
மட்உனொருமூன்‌றுடனே முமச்‌ சர்‌ சலையீ தென்‌ஐசொலி 

நெட்டி முலையைப்பிடிச்னெருரி அ. தான்சேடியென்னேடீ, 


(௫-ன்‌.) பிட்டின்‌ 5 தி மண்‌ சுமந்த ஒற்றி பிச்சை சேவர்‌ இவர்‌ சமை. பிட்‌ 
டின்டொருட்டு வைசையாற்றின்‌ மண்ணை முடியிற்குமர் தவரும்‌ திருவொற்றியூ 
ரில்‌ வாழ்பவரும்‌ பலியேற்‌.றுண்பவருமாகிெய இக்கடவுளை; தட்டின்‌ மலர்‌ கை 
யிடத்‌ த ௭.த--(கொடுத்சலில்‌) தடைபடாத செர்சாமரைமலர்போலும்‌ கரத்‌ 
இல்‌ (உள்ளது) என்னை?; த தனத்தை பிடியும்‌ என்று சான்‌ உமைத்சேன்‌--௮ 
ன்னத்தை (அதில்‌) தற்றுக்கொள்ளும்‌ ஈன்று கான்‌ பகர்ச்சேன்‌; ஈது மட்‌ 
டின்‌ ஒரு மூன்றுடன்‌ ஏழு மத்தர்தலை என்ற சொலலி--இது எமது 
கையிலுள்ளது தேனையுடைய ஒருபதமத்‌ ரின்‌ (பிரமாவின்‌) சிரம்‌ என்று 
(இவர்விடை) கூதிலிட்டு; எட்டி. மூலையை பிடிகஇன்றார்‌.-தாவி (என்‌) த 
னத்தைப்‌ பற்றுவெரார்‌; எடி சேடி இது என்‌? எ-று, 


(வி-த.) சையிடச்சது எது ஒதனத்சைப்‌ பிடியுமென்றவழி ௭௪ வெ 
ச்னுங்‌ கேளவிக்குப்‌ பிரமதேவா கபாலமென விடையமீந்து, ஐசனமென்ப 
தின்‌ தகா.ரத்தை முந்திய எதவென்பசஜெடு புணர்த்த வினாவிடைச்சொ 
ல்லாசச்சொண்டு தனத்சைப்பிடிச்சின்ராரென்பது, ஒரு மூன்றுடன்‌ எழு... 
ஒருபது ; இச்துடன்‌ மத்தரென்பது சேர, ஒரு பதுயததரென்றா, முடி, 
ச்ச பிரமசேவருள்‌ ஒருவரை யுணர்த தீரின்ற 5, ௬ 


மடையிம்உயல்பாயொற்றிரகர்வள்ளலாகு/பிவர்தலைமகா 
னடையிற்சணிவாற்பணியென்றேயருளீருரிமீருடையென்ரேன்‌ 
சலட்யிற்படுமோர்பணியென்றேகருதியுரை ச்சேமென்றுை ததென்‌ 
னிடையிற்கலையையுரிசன்றாரிது தான்சேடியென்னேம, 


(இ-ள்‌.) மடையில்‌ சயல்‌ பாய்‌ ஒற்றிமகர்‌ வள்ளல்‌ அகும்‌ இவர்சமை-- 
நீர்மடையிற்‌ சேல்கள்‌ எதிபேறிப்பாயும்‌ திருவொற்றியூரி லமரும்‌ தியா 
சேச்சாகெ இவர , கான்‌ ௮டையில்‌--யான்‌ உம்மிடம்‌ வர்‌ சடைச்தால்‌) உரி 
ஈர்உடை சனிவால்‌ பணி என்றே ௮ருளீர்‌ என்றேன்‌--உம்முடைய சோலா 
இய குளிர்ந்த ஆடையைப்‌ பட்டாடையென்றே இரக்கத்தால்‌ ௮ருள்சன்கீ 
ரில்லை என்றிசைத்சேன்‌; (பான்இுசைச்சது) சடையில்‌ படும்‌ தர்‌ பணிஎன்ே 
5௬ இி--சடையிற்பொருர்சிய பட்டாடையென்றே சந்தித்து; உரைதேம்‌ 
என்‌.றுசைத்து--கின்னுரை மி. வினிசென்ற கூறி; என்‌ இடையில்‌ கலையை 
உசிசன்றார்‌-- என்மரும்லுள்ள ஆடையை யவிழ்ச்சன்றார்‌ , எடி. சேடி இது 
என்‌? எ-று, 


(வி-த.) தோலாயெ பட்டாடையை அருளீரென்றேனாக, இவர்‌ அவ்வாச்‌க 
யத்தை ₹* அருளையுடையீர்‌ எனதுடை (பழையதன்றிக்‌) கடையிற்‌ பொருர்‌ 


இங்கதெெமாலை!யுசை. இ. 


தியதொரு புதியபட்டாடையென்றே ௧௬. உரிமீர்‌*? என்நதாசச்சொன்ரி, 
கலையை யுரிசெருரென்பஅ. தொதெற்ருப்‌ பரிகத்தமூடைமைதோன்த்ச்‌ 
சடையிற்படிமோர்‌ பணிஓயெனவும்‌, தமதாடை முதலியவந்திலும்‌ தாழ்ச்சள 
வாயினும்‌ சலவராடையா தியவற்றை லெஃகல்விரசமங்கைய ரியல்பாகலின்‌, 
உரியுடையருளீரொெனவுங்‌ கூறியதென்ச, பட்டாச விரப்பதை * !' பெட்டுப்‌ 
பட்‌ டாவுரி சொண்டோன்ரென்‌ வெக்சைப்‌ பிசான்‌ '? என்பசனானும்‌, தலை 
சாடை வெஷ்கலை 1 ''பட்டினை டொழிச்சனள்‌ ௮சமுச்சமெனா கின்றுகிலி 
லுச்சே ?' என்பசனானும்‌ ௮றிக, பணியென்ற த-பாற்கடல்‌ கடை தலித்பட்ட 
வாசுஏயெள்னும்‌ பணியெனச்ச௬இ), 'வா, சுப்பாயாக என்றருளீர்‌ , உடை 
யுரியீர்‌; என்றசாகக்கொண்டு கலைபைழரிஏன்றாரெனலுமாம்‌, இப்பொருட்ச 
ண்கனிவாற்பணீயென்பதற்கு, மு.திர்ர்ச வாலையுடை* பணியெனவும்‌, சடை 
-மு.தனிலவேத்‌ சொழிற்பெயரெனவுங்கொள்ச, அன்றியும்‌ ! உரிஉடையீர்‌ உம 
க்குத்‌ தொண்ிிெய்சொழுகவே பணிப்‌ ராக? என்றசாகக்கொண்டு யான்‌ 
கேட்டது இறுதிபிற்டைச்கும்‌ ஒரு சொண்டையே என்று இர்தித்த (௮சற்‌ 
கு விச்ெமாக) என்னிட.த் துள்ள கலையைக்‌ களை௫ன்றாசெனிலும்‌ பொருத்‌ 
தும்‌. இதிற்‌ கலை என்றது கலாஇி தத்‌ துவங்களை, ௪ 

* 
மன்றன்மணச்குமொற்றிககர்வாணராகுமிவர்‌தமைகா 
னின்றன்பொடுல்கையேச்‌ தனச்தையேற்ரோர்‌ 5ல்‌. த.ந்கொளுமென்றே 
னன்றன்புடை.யாபெ கலச இிரைகொண்டிவமென்றுசொலி 
யென்றன்‌ மலையைத்தொடுகின்றரி ந சான்சேடியென்னேம்‌, 


(௫-ள்‌.) மன்றல்‌ மணச்கும்‌ ஒற்றிசகர்‌ வாணம்‌ இவர்சமை-- சோலே 
சளில்‌ மணம்வீசாநின்ற தீருவொற்றியூரின்சண்‌ காழ்பவராகும்‌ இவசை; 
இன்று ௮ன்பொடம்‌ நான்‌ வகஏக்‌ ர ௮௪ தர்கலததில்‌ ஏற்று கொளும்‌ 
என்றேன்‌ யான்‌ தன்று ௮ன்பி2ஷூம்‌ -சயிற்றாங்கிய அன்ன த்தை ஒருபா 
ச்திரத்தில்‌ பெற்றுக்சொள்ளும்‌ என்றேன்‌; அன்பு உடையாப்‌ கன்று சாம்‌ 
எண்கல,ம்தில்‌ கொண்டிடுிலேம்‌ என்று சொலி--௮ன்புடையாளே!£ல்ல௪ மாம்‌ 
எட்டுககலத்தில்‌ ஏற்றுச்சொள்வேம்‌ என்று கூறி; என்றன்‌ முலையை தொக 
ன்ருர்‌--என்லனுடைய தனச்தைத்சீண்டுன்றனர்‌ ; எடி சேடி இத எல்‌! ௭-௮, 


(வி-த.) க ஏர்து கனச்சை ஏற்று ஒருகலத்திறர்சொள்ளும்‌ என்று 
கூறிய வாச்கயெத்சை ௮வர்‌ (மாங்கள்‌) கையேம்‌ (சோமபியோம்‌) தன்த்‌ 
தை யேற்று ஒருசகலம்போலக்‌ கொள்ளும்‌ என்னும்‌ பொருள்படக்‌ கூறிய லா 
கீியமாசக்சொண்டு, ஒன்புடையவளே! ஒருகலத்தில்ன்று எண்‌ஃவத்திற்சொ 
எனெறோமென்‌.று கூறி, என.ததனச்தைத்‌ தொடகின்றாரென்பது,. எண்சலம்‌- 

, எட்டென்லும்‌ எண்ணைக்குறிக்கும்‌ ௮சரவச்சுரம்‌ சேர்ர்தசலம்‌ ; அசலமென்ற 
படி; அகலம்‌-மார்பு, கலம்‌-பாத் திரம்‌, ௮பாணம்‌, ட 


கைக்களை அதம வைகை வகைவவட ப அவளைக்‌, 


* இருவெங்கைச்சோவை - ௪௬௯, 1 பழமலையச்தாஇ ஃ ௪டு, 





௭௬ திருவருட்பா. 


அகொமாற்சருளுச்திருவொற்றக்கோயிலுடையாரிவரைமத 
கோமாற்தியரீரேசலவிமூழ்ச்‌ இன்‌ றடியேன்மனையினிடை ச்‌ 
தீசமாற்நிடக்சொண்டேகுமென்றேன்றாவென்றார்தர்‌ தாலென்னை 
பவேமாற்தினையேயென்னெருரி த சான்சேடியென்னேடீ, 

(௫.ள்‌.) கோமாற்கு அருரம்‌ திருவொற்றிசோயில்‌ உடையார்‌ இவசை-- 
தொண்டைமான்‌ சச்சாவர்த தியாருச்கு அருள்புரிந்த திருவொற்றியூரில்‌ இரு 
ச்சோயில்சொண்டெழுக்‌ தருளியவராசிய இவரை ; மதமாமாற்றீய நீர்‌ ஏகல்‌-ம.த 
யானையை கென்ற நீர்‌ செல்லற்௪; இன்று அடி.யேன்மனையினிடை அவி ஆற்‌ 
திட--இன்று அடியேன்வீட்டில்‌ உணவுத்தப்படுத்த ; தாம்‌ மகிழ்ச்‌ த கொண்‌ 
டு ஏகும்‌ என்றேன்‌--தேகவரீர்‌ உவக்‌.த* உட்கொண்டு செல்லும்‌என்று கூறினே 
ன்‌;தா என்ருர்‌- கொடுப்பாயாக என்று கட்டளையிட்டார்‌; தந்தால்‌ என்னை 
 எமாத்திக்லே என்கின்றார்‌. -சொடுத்தால்‌ என்னை எமாற்திவீட்டனை யேஎன்‌ 
திசைச்சின்றா; ஏடி சேடி, இது என்‌! எ-று, 

(வீ-த.) இருமாஓுச்கருளும்‌ இவரையெனினும்‌, மாக்தாதாவுக்கு அருளிய 
இவசை எனினும்‌ ஆம்‌, நீர்கலவியின்‌ மஇழ்ந்து ௮.நபவித்தேகும்‌ என்றதாக 
க்சொண்டு ஏமாற்றினையே என்ூன்றாரென்ப.து, என்னையென்பது ஒருவரா 
லும்‌ ஏமாற்று தற்கரிய என்னை யெனவும்‌, இஃதொரருவியப்பென்னை யெனவும்‌ 
பொருடக்து நின்றது, ஏமாற்றல்‌ - நீரேயென்ற ஏகாரத்தைப்‌ பிறிதுமொழி 
யின்‌ முதலெழுத்தாக மாற்றலுமாம்‌, ௬ 
அம்மால்யனுங்காண்பரிமீர்ச்சமரும்ப ததான்யாசென்றே 
னிம்மாலுடையாயொற்றுத ற்கோரெச்சமதுசண்டறியென்றார்‌ 
செம்மாலிஃதெொரன்றென்னென்றேன்றிருவேபுரிமேற்சேர்சின்‌ ந 
வெம்மான்மற்ரொன்றென்டுன்ராரிதுதான்‌சேடியென்னேடீ, 

(ட-ள்‌.) அம்மால்‌ அயனும்‌ சாண்பு அரியார்ச்கு-அத்‌ திருமாலும்‌ பிரமதே 
வரும்‌ சாணுதற்கரிய தேவரீருச்கு; அமரும்‌ பதியா துஎன்றேன்‌-வீற்றிருக்குக்‌ 
தலம்‌ எதுவென்று வினாவி£னன்‌; இம்மால்‌ உடையாய்‌ (சமது சகர்தெளி 
லாத) இம்மயக்கமுடையவளே!; ஒற்றுசற்கு தர்‌எச்சம்‌--ஓற்று,தல்வினைக்குசிய 
தொரு எச்சமே ஈமது பதியாம்‌ ; அதுகண்டு அறி எனரார்‌--அப்பதியை நீ யூ 
இத்‌ துணர்வாயாக என்று பணித்தார்‌ ; செம்மால்‌ இஃது. ஒன்ற--பெருமை 
யிர்‌ இறர்தவேே! இஃசொரு பெயரேயாம்‌; மற்று ஒன்று' என்‌ என்றேன்‌... 
அ.த்தலத்‌.இிற்குரிய பிறிதொரு பெயர்‌ யாதென்று வினாவினேள்‌; திருசே.-- 
இலக்குமிபோல்பவளே!; புரிமேல்‌ சேர்கின்ற எம்மான்‌ மற்று ஒன்று என்ட 
னருர்‌--புரி யென்னுமொழி பின்னே சேரப்பெற்ற எமத , மூலப்பகு இப்‌ 
பெயரேபிறிதொருபெயர்‌ என்றியம்புன்றார்‌; ஏடி. சேடி. இது என்‌ ? எ-று, 

(வி-த.) உம்மை மாலெள்புழியும்‌ கூட்டப்பட்டது, தான்‌ அசை, ஒற்று 
தீல்‌ வினைச்குரியஎச்சம்‌ ஒற்றி என்னும்‌ வினையெச்சம்‌, அவ்வொற்றி யென்‌ 
னும்‌ செல்லாலுணர்த்தப்படும்‌ ஊர்‌ ஒற்றியூர்‌, ஒற்று சல்‌ - உளவறிதல்‌, மான்‌ 
மூலப்பருஇ) இது பலச,ச்‌.துவோற்பச்இிக்கு மூலமாதல்‌ பற்றி மூலப்பகு நி 


- இங்கிதமாலை.யுரை, ட்‌ 


வெளப்பட்ட 2, மூலம்‌ ஆஇியாசலின்‌ புரிமேற்‌ சேர்ன்ற மானென்பத: ஆன 
புரியென்னும்‌ அத்‌.தலத்‌ இற்குரிய பிறிதொருபெயரையுணர்த்தியயடி, தலைவி. 
செம்மாலென விளிச்‌ தமையால்‌, தலைகர்‌ திருவேயென விளிச்‌ ததக ன்‌ 


சண்கள்களிப்பலீண்டுகிற்கும்கள்வரிவரூரொற்றியசாம்‌ 
பண்சளியன்‌ ததிரு வாயாற்பலிசா வென்றார்கொ௫ெச்சேன்‌ 
“பெண்கடாலீதன்றென்ருர்பேசப்பலியாதென்டேனின்‌ 
னெண்கண்பலித்தசென்ன்றாரி துதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) சண்கள்‌ களிப்ப ஈண்டு ௫ற்ரும்‌ கள்வர்‌ இவர்‌ ஊர்‌ தற்றியாம்‌.4 
எனது சண்சள்‌ களிப்பறுமாறு ஈண்டு எழுக்சருளிநிற்கும்‌ சள்வராள இப்‌ 
பெருமானது ஊர்‌ ஒற்றிககராகும்‌; பண்கள்‌ இயன்ற்‌ திருவாயால்‌ பலிதா 
என்றார்‌-௫னைபாடிவர்‌் த திருவாக்சால்‌ பிஷைருவாய்‌ என்றனர்‌; கொடுவர்‌. 
தேன்‌--யான்‌ இடுசற்குப்‌ பிக்ஷையைச்‌ சொணர்ந்தேன்‌; பெண்கள்‌ தரல்‌ 
சது ௮ன்று என்றார்‌... இதுகண்ட இவர்‌ பெண்கள்‌ தருவது இப்பிக்ஷையல்ல 
வே என்றார்‌ ; பேசு அப்பலியாது என்றேன்‌-- சேவரீர்‌ குதிப்புமொழியிற்‌ 
கூறம்‌ அப்பிக்ஷையாதோ! (அறைவீர்‌) என்றேன்‌; நின்‌ எண்‌ கண்‌ பலித் ச. 

“என்னெருர்‌- “பெண்ணே ! நினது எண்ணச்திற்றோன்றியசெதுகோ?அதவே 
என்கின்றார்‌; எடி சேடி இது என்‌! எ-று, 

(வி-த.) சள்வரென்றது-உயிர்கடோறும்‌ கலந்திருக்‌ தும்‌ அவற்று லுண 
சப்படாதுள்ள நிலைமைசோக் என்க, ஒற்றியத என்பதில்‌ ௮2 பருதிப்‌ 
பொருள்‌ விகுதி, இங்கனம்‌ வருமிடக்சோறுங்‌ சொள்க, பலிதாவென்பது. 
எமதெண்ணப்படி பலித்‌சவளே யெனவும்‌, பெண்சள்‌ என்பத. டொதமொழி 
யேனும்‌ வாழ்க்சைத்துணைவியரெனவும்‌, பே பேசப்பலியாதென்பது இவ்வண்‌ 
ணம்‌ பேரில்‌ உமக்கு ஒன்றும்‌ பலியாதெனவும்‌, எண்கண்‌ பலித்ததென்பத 
எண்ணசத்தின்‌சண்‌ அல்லது எண்ணப்படங்‌ கண்ணின்‌ சண்‌ பலித்‌ ததேயாசவும்‌ 
பேசப்பலியாசென மருட்டுதல்‌ குய்யமொழியன்றி மெய்ம்மைமொழியன்றெ 
னவும்‌ இங்‌உனம்‌ பிநபொருள்பட்டு நிற்பதும்‌ தர்‌. எண்சண்ணென்பசற்கு 
அசக்சண்ணென அகரச்சுட்டாச்கலுமாம்‌. பலிசதல்‌-கூட்டவிழைவுவாய்ச்தல்‌. 
ஆராமழெவு சருமொருபேரழகரிவரூரொற்றியசா ஹி 
சேராய்விருச்‌ தண்டோவேன்றார்நீர்தான்வேறிங்லையென்றேன்‌ 
வாரார்முலையாய்வாமமு துமலர்சக்கசையமு துமனையமுது 
மேசாயுளஎவேயென்ெருரித.சான்சேடி யென்னேம்‌, 


(௫-ள்‌.) ஆரா ம£ழ்வுதரும்‌ ஒரு பேரழகர்‌ இவர்‌ ஊர்‌ ஒந்தியதாம்‌--௮.று 
பவிக்கத்‌ தெவிட்டாத ம௫ூழ்வைத்தரும்‌ ஒப்பற்ற மிக்ச சுந்தரசாகிய இகர.து 
ஊரர்‌ ஒற்றிசசராம்‌; கேராய்‌ விருச் து உண்டோ என்றார்‌ --எனக்கு'சேரமையா 

வேறு விருந்து வச்ச தண்டோ என்றனர்‌ ; நீர்தான்‌ கேறு இங்கு இலை எ 
னழேன்‌--தேவரிரேயன்றி ேவறொருவரில்‌லே என்றனன்‌; வார்‌ தர்‌ முட 
இழ -கச்ஐசயார்ச்ச சொங்களையுடையாய்‌!; வாயமு.தம்‌வர்ச்சல்நாதி 





வின யமூ தும்‌. ஏராய்‌ உளவே என்னெறுர்‌பாயமுதமும்‌ மலர்போன்ற கூச 
தெடுச்துவச்த அமுதமும்‌ மனையிலுள்ள அமுதமும்‌ அழகாச அமைச்திரச்ி 
ன்‌.றனகே.என்னெரார்‌ ; எடி சேடி இ.து என்‌ 1 ௭-2. 

(வி.த,) மேராய்‌எசாம்‌ வினையெச்சச்‌இரிபுகள்‌, ெர்கேர்மை, த்ருதி, நீர்‌ 
தான்‌ என்மசை ஜலமே என்று கூறிய சாகக்‌ சொண்டு மூவகை யழு.திருச்ச 
இல்கனம்‌ மொழிவது தகுமோ? என்று கூறியபடி, வாயமு.து - அமுதுபோ 
ஓம்‌ வசனம்‌, எத்ரபானம்‌. கையமூது- கையிற்‌ கொணர்ந்த அன்னம்‌ 
சையாற்‌ புரியும்‌ ஆலிங்கனமாஇயன, மனையமூது - வீட்டிலுள்ள அன்னம்‌ 
கலப்பின்பம்‌, 
அடுத்தார்ச்க்ருளுமொற்றிசகரையரிவர்சாநிசத்தாகங்‌ 
கடுத்சாமென்றார்கடி சட$ர்கண்‌ மஉரையல்கொளுமென்றேன்‌ 
சொடுத்சாய்சண்ட இலயையங்கொள்ளுமிடஞ்சூழ்ச்‌ இடுங்சலேயை 
யெடுத்சாற்காண்பேமென்கன்று ரி. தத டட அ 

(இ-ன்‌.) அடிச்சார்ச்கு கரும்‌ ஒற்றிககர்‌ ஐயர்‌ "இவர்தாம்‌. தம்மை ஐடு 
த்தோர்ச்சருளுங்‌ குணத்ரான ஒர்றிககர்‌ மாயகராகிய இவர்‌ ; மிச தாசம்‌ 
கடுத்த3ம்‌ என்றார்‌. மிகவும்‌ தாகம்‌ ௮.இகரிக்கப்‌ பெற்றோ மென்முர்‌ ; (அதற்கு . 
சான்‌) சடி,சடம்‌ ரீர்கண்டீர்‌ - மலர்மணம்‌ வாய்ந்த குளத்தில்‌ சலச்ரைச்‌ சண்‌ 
டேயிருபபீர்‌ (௮சனை ௮ங்‌.சப்‌ படிக4 கடவீர்‌) ; ஐமம்‌ கொளும்‌ அன்றேன்‌-- 
பிக்ஷை இங்கு ஏற்றக்‌ கொள௱ளாமென்றேன்‌ ; (இ )சற்கெர்‌) சொடு 
திதய்‌ சண்ட இல்லை ஐயம்‌ கொள்ளாம்‌ இடம்‌ சூழச்‌, இடும்‌ சலையை எடுத்தால்‌ 
காண்பேம்‌ என்டின்றார்‌--கொடச்‌,னை சண்ட துமாத்‌ இர மில்லை ஐயங்சொள்‌ 
ஞம்‌ இடத்தைச்‌ ரூழ்ர்த சலைய்னை நீக்கினால்‌ சாண்போம்‌ என்கின்றார்‌; 
எடி: சேடி இத என்‌] ௭-ற. 

(௮ீ-த.) கடி தடநீர்‌ கண்டிள்ளீ ராஈலின்‌ ஐயங்சொளும்‌ என்? னாக, இவ 
ர்‌ நிதம்பத்தை £ீர்‌ கண்டீராசலின்‌ ௮இனுஈரும்‌ பிக்ஷையை நர மென்றதாக 
ச்சொண்ு, நிதம்பமும்‌ பிகைஷயும்‌ ந உள்ளடி யீர்தும்‌ யாம்காணப்பெற்றிலே 
ம்‌; இடையே மறைத்தள்ள அடையை நீச்கின்‌ காணவும்‌ நுகரவும்‌ பெறு 
வேம்‌ என்டுன்றார்‌ போலும்‌ இது எஸ்‌ என்றபடி, இளி, சாச மிச்கோம்‌ என்றா 
சாசலின்‌, என்னிடை யுள்ளது உம.த.தாகந்‌ தணிக்சஉல்ல கடி தடநீர்சண்டீர்‌ 
இதுமுதன்மைபெற்ற ஜலம்‌ உட்சொள்ரமென்றீர்பேன்‌; இவர்‌ நீ ஈந்த பொ 
ருளை மஸறத்‌தள்ளகலையை ரீக்கன்‌ காண்பேமென்ூன்றார்‌, இது என்‌ என்ன 
லும்‌ ஒன்று. தாகமென்பத நீர்வேட்கையையும்‌ காமவேட்‌ சையையும்‌, கடி தட்‌ 
மென்பது மலர்மணமிச்ச சடாக்சையும்‌ மகளிரல்குயும்‌, நீரென்பது முன்‌ 
ஸிலையையும்‌ ஜலத்தையும்‌, கண்டிரென்பத முன்னிலை வீனைராற்றையும்‌ ௫ 
ன்ஸிலையசை லயயும்‌, ஐயமென்பத பிக்ையையும்‌ ௮ழூயஹலச்தையும்‌, ஜய 
க்சொளு மிடமென்ப ௪ உண்டோ இல்லையோவென ஐயுறுதற்‌ டமான த 
௯டயையும்‌ சரத்தையும்‌, கலையென்பது. இடையாடையையும்‌. பிகையை 
மதத்‌. தர்‌ சொணர்க்ச சையாடையைகயிம்‌. வணர்த்தி நின்றன; 20 


இங்கதமாலை புரசை, க்‌ 


இத்தாரிதழியிலல்குசடையேர்‌ சலிகரூரொற்றியதாம்‌ 

வச்‌. சா/பெண்ணேயமுதென்றர்வரையின்சை்யிக்குண்டென்‌ ?ர 
ஊர்தார்குழலாய்‌ பசகலும்பென்ணசைலிமோ௮ நமூ.தின்றே 
லெர்தாரந்தாவென்டின்்‌ராரி ததான்சேடி யென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) இச்து ௮ர்‌ இசழி இலக்குசடை.எர்தீல்‌ இவர்‌ ஊர்‌ ஒற்றியதாம்‌-4 
சச்திரலும்‌ அத்‌.திமலரும கொன்றை மலரும்‌ திகழப்பெற்த கோச த்தையு 
டைய தலைவராயெ இவரது ஊர்‌ ஒற்றிரசசாம்‌ ; வந்தார்‌ பெண்ணே அழுது 
என்றார்‌--(என்னருகில்‌) வக2வராய்ப்‌ பெண்ணே | அமுது தருவாய்‌ என்றன 
ர்‌; இங்கு வரை இன்‌ சுதை உண்டு என்றேன்‌-- இக்சே (ஐயே!) கொள்ளத்‌ 
தீக்ச இஃரியடால்‌ உண்டு கொள்ளுமென்றேன்‌ ு. அம்தார்‌ குழலாய்‌. அழவெமா 
லை சூடிய கூர்தலையடையவளே !; ப௫ிக்கிலும்‌ பெண்‌௮சை விடு0மா-- படத்‌ 
திருச்சினும்‌ பெண்ணாசை யகலுமோ ? ; அழுது தின்றேல்‌--அமு,துஇல்‌லையா 
னால்‌; எம்‌ தாரம்‌ த7 என்கின்றார்‌... எமத தாரச்சையாவது சருவாய்‌ என்கின்ற 
ளர்‌; ஏடி சேடி இது என்‌* எற. 


(ஷீ-த,) எச்‌.தல்‌ - ஏக்‌ துதல்‌, எவராலும்‌ ஏந்தச்தச்ச புகழினயுடையகர்‌ 
என்றபடி, சொழிலாகுபெயர்‌, வந்தார்‌ - முற்றெச்சம்‌, அமுசென்ற சேட்ட 
த. ற்சணெங்கச்‌ சுசையுண்டென்றத சொன்னயைம்‌, வரையின்‌ சுசையென்பது 
கொள்ளத்தக்க இணிய பாலெனவும்‌ மலைத்‌2தனெனவும்‌ பொருள்‌ பயப்ப 
வும்‌ இவர்‌ அங்கனம்‌ கொள்ளாது மலைமகளாகிய பார்வ தயாரெனப்‌ பொருள்‌ 
கொண்டு ௮மு.இூதற்கு மனமின்றேல்‌, எம்மனைவியாயெ மலைமகளைத்தா எ 
ன்இன்றார்‌, அமுதின்றென இன்மை (மொழியுரையாது யான்‌ இங்கனம்‌ சுரை 
யுண்டெனச்‌ சொற்றதாகச்‌ சொண்டனசோ இது என்னை! என்பதி. சுதை - 


பால்‌, அனி, மகள்‌. க்க 


தீன்னத்தனியாயில்குநிம்குஞ்சாமியிவரரொற்றிய தா 
மன்னர்சருவீசென்றார்கானழைத்தேனின்னையன்ன மிட 
முன்னம்பசிபோயிற்றென்றார்முன்னின்‌ றகன்‌ றேனிவ்கன்ன 
மின்னர்தருவாடென்னெருரிதுதான்சேடியென்னேம. 


(இ.ள்‌.) தன்னம்‌ சனியாய்‌இங்கு நிற்கும்‌ சாமி இகர்‌ ஊர்‌ ஒற்றியதாம்‌-- 
மிக்கதனியராய்‌ இல்கு நிற்கின்ற கடவுளாயெ இவரது ஊர்‌ ஓற்றிசசராம்‌ ; 
அன்னம்‌ தருவீர்‌ என்றார்‌. பெண்களே ! அன்னதீசை உதவவீ., என்றனர்‌; 
அன்னமிட நின்னை நான்‌ ௮ழைத்தேன்‌--இகர்க்கு” அமுகளிச்சத்‌ (தோழி 
யே!) நின்னை யானழைத்தனன்‌ ; முன்னம்‌ பர போயிற்று என்றார்‌. முன்‌ 
_ணிருர் த பசி ஒழித்ததென்றனர்‌; மூன்‌ கின்று அசன்றேன்‌--இது கூததும்‌ 
இகர்‌ முன்னின்றும்‌ மீண்டனன்‌ ; இ அன்னம்‌ இன்னம்‌ சரூலரம்‌ என்ன்‌ 
ரூர்‌--இச்ச அன்னத்தை இன்னுமொருமுறை ௪௫.௫ என்கின்‌ ஈனர்‌) ௪௫ 
சேடி இ.தலுன்‌? 1-று, 


௪௦ இருவருட்பா, 


.. (வி-த.) சன்னச்சனியெள்பஅு பென்னம்்‌பபரி௮. ச்னஞ்றி௫ கன்‌ 
னல்சரி.து என்பன போலச்‌ சனிமை மிகு இயை யுணர்ச்‌.து.௯தோர்‌ சொல்‌. மூ 
ன்னமென்பதில்‌ அம்‌ சாரியை, ௮ழைத்தற்கு முன்னமே யெனலுமாம. தோ 
ழியை யழைத்த இன்ரூரலோசையே படயாற்றிற்றென்பார்‌ பசபோயிற்றெ 
னவுப, இல்வன்ன ஈடையை இன்னுமொருகால்‌ டது சாட்டிதி என்பார்‌ 
இக்வன்ன மிள்னந்தருவாயெனவும்‌ கூறினார்‌, ..றவே, இன்குசலோசையும்‌ 
இணியசடையுமே அமையும்‌, வேறுணவும்வேண்டுமோ ? என்றாராயிற்‌.று,௧௨ 


மாறாவழகோடி ்குகிற்கும்வள்‌ளலிவரூரொற்றியசாம்‌ 
வீருமூணவீயெச்‌ சூர்நீர்மேவாவுணவிக்குண்டே ன்றேன்‌ 
கூறுமடழ்வேகொடென்றார்கொடுத்தாலிததானன்்‌ென்றே 
யெருவழக்கு ச்தொடுக்கன்றாரிததான்சேடி யென்னேடீ, 


(டு-ன்‌.) மாரு அழகோ? இங்கு நிற்கும்‌ வள்ளல்‌ இவர்‌ ஊர ஓழ்றியசாம்‌ 
எறீல்காச அழகுடன்‌ இங்கு நிற்எனற கொடை யாளரான இவரது ஊர்‌ ஒற்‌ 
றிசகராம்‌ ;) வீறு ஆம்‌ உணவு ஈ என்றார்‌--பெருமை சங்கிய ஈல்ல உணவை 
'சல்குவை என்றனர்‌; நீர்‌ மேவா உணவு இங்கு உண்டெனறேன்‌-- சீரோடு 
சலவாத சுத்சவுணவு இங்கு உண்டு என்றனன்‌ ; கூருமடிழ்வேே கொடு என்‌ 
ரோர--பெண்ணே! இது சொல்லப்படாத ம௫ழ்வுதக௪.த தரு தி யென்றனர்‌ ; 
கொடுத்டால இறதுசான்‌ முன்று என்றே--கொமச்சப்புகுல இது ௮ல்ல 
வென்ற ; ஏராவழச்கு தொககன்றார்‌--பிறரொவ்வாத அழிவழக்சைத்‌ தொ 
க்கின்றனர்‌; ஏடி. சேடி இது என்‌ [ எ-று, 

(வி-த,) புனல்‌ கலவாசவும்‌ பு.தியவும்‌ கனியாதியவுமாகிய உணவுகளைச்சு 
ட்டி நீர்‌ மேவா வுணடென்ற உணர்த்தினேனாக ;) இவர்‌ தவச்கோலமுடைய 
நீர்‌ இதுகாறும்‌ மேவிய வுணவு பேரின்பமளிப்பனவே ௮வை ஈங்குகிகட்டா; 
நீர்மேவாத ரிற்றின்பமளிச்கு மூண வ சஈவங்குள்ளன என்றதாசககொண்டு ; 
யான்‌ ௮வ்வுணவுகளைசசரின நீ கூறியது ஈசல்லவேயென்று நியாயசபைக்கே 
லாத உழச்கை யிசைக்கன்றாரென்பது, நீரென்பத ஜலத்தையும்‌ முன்னிலை 
யையும்‌, மேவா வென்பது சலவாத விரும்பாத வென்லும்‌ பொருளையும, ௨ 
ணலென்பது உணவையும்‌ அநுபவத்தையும்‌ விளக்கி கின்றன, நீாமேவா வு 
ணகென்பது நீரவிருமபிய விடம்போல்வதல்லாத வுணவெனவும்‌ பொருள்‌ 
பட்டுகிற்பதோர்ச, ஏருவழக்கு - பிறமசளிரைககாதலிததோர்‌ ௮௮ காரண 
மாக இசைககும்‌ அகீதிவழச்சு- சக 


அுண்மையுடையார்‌திருவொற்றிவாணரிவர்‌ சாம்பவியென்று 
ஒண்மையறிவீர்பவியெண்மையுணர்டிலீரென்னுழையென்றேன்‌ 
டெண்மைசிழச்‌ சாய்கின்மனையிற்பேசும்பலிக்சென்‌ மடைக்ததுசா 
மெண்மையுணர்ச்தேயென்டன்றாரித ான்சேடியென்னேட்‌, 


இவ்கதெமாகை வுல. ச்ச்‌ 


(இ-ள்‌.) வண்மை உடைகார்‌ இருமொற்றிலாணர்‌ இஙர்தாம்‌ பனி எனி 
ரர்‌ -சொடைச்குணமுடையசாய்த்‌ இருஒற்றியூரில்‌ வாழ்பலராசயெ அசர்‌ 
பலி என்று வர்.சனர்‌; உணமை அறிலீர்‌- உண்மையை உணர்ச்தவ?ே 12 
என்னுழை பவி எண்மை உணர்டலீர்‌ என்றேன்‌--என்னிடத்‌ இல்‌ பிர்சை 
யேற்குர்‌ எளிமையை அறிஓலீச்‌ என்றேன்‌; பெண்மை இழந்தாய்‌ நின்‌ ம 
ளையில்‌ பேசும்‌ பலிக்கென்று சாம்‌ அடைர்ததும்‌--பெண்ணியல்பிற்சிரர்ச 
களே! நினது இல்லச்இில்‌ வியச்கும்‌ பிக்ைக்கென காமடை6ததிம எண்‌ 
மை உணர்ச்தே என்னெறார்‌--ரீ எளிகமயிற்‌ மிலக்ஷயளிப்பை யென்பது ௮ 
ணிச்தே என்கின்றார்‌ ; ஏடி சேடி இது என்‌ * எ-று, 


(லி-த.) அறிவீர்‌ - காலமயக்கு, பெண்மை - பெண்‌ தன்மை); மை தின்‌ 
மைப்‌ பொருட்டு, சொடைச்குணத்சராயும்‌ உண்மையுணர்ர்தவராயு மிருக 
இற நீர்‌ பேண்ணியல்புடைய என்னிடம்‌ ஏற்றல்‌ இழிகென வுணர்ர்‌தீரில்‌8 
என்றேனாக ; இவர்‌ பலி எண்மை என்பதற்குப்‌ பலிக்கும்‌இலேசுத்‌ தன்மை என 
ப்பொருள்சொண்டு பலியெண்மை யுணர்ச்சே ௮டைச்தது என்னெருரென்‌ 
பத, இவர்‌ பவி வேண்டுமென்னலும்‌, யான்‌ எனதள்‌எத்‌.தள்ள மையை உறி 
உவீர்‌, ௮ர்‌.௪. மையிருத்தலால்‌ என்னுழைப்‌ பலியெளிதாகச்‌ த இக்குமென்‌ 
பதை யுணர்லெரென்றேசை ; காம்‌ அடைர்ததும்‌ எணமை யுணர்ச்சே 
யென்று ரென்பசொரு பொருணோக்குடைமையும்‌ அறிக. எனவே, ௮ 
சத்தள்ள மையையே மையாகசப்‌ பலியேற்ச வேண்டிய வாறாயிற்று, இஇில்‌ 
மை - மயக்சம்‌, ஆட, பலி யென்பது பிக்ஷையையும்‌ பலிப்பாயாச வென்‌ 
னும்‌ மூற்றையும்‌ தேவதா பவியையும்‌, உண்மை யென்பது சத்‌ தியத்சை 
யம்‌ உளதார்‌ சன்மையையும உள்ளமயச்சத்தையும்‌, எண்மை யென்பது 
எளிமையையும்‌ எண்ணத்தியல்பையும்‌ எணணப்படு மயச்சத்தையும்‌, பே 
சம்‌ பலி யென்பது வியச்கும்‌ பிக்ழைடையும விசகோதமாசப்‌ பேரிச்சொண்‌ 
டுலாவுதற்கேதவாகச்‌ கொண்ட பலிததொழிலையும உணர்த்தின. சள 


திருவையளிக்கு ச்திருவொற்றித்சேவாீர்க்கென்விழைவென்றேன்‌ 
கெருவதுனபெயரிடையே ரர்மெய்£ீச்செயரின்‌ முகமென்றார்‌ 
தீரு௨லதனைவெளிப்படையாற்சா ற்றுமென்றேன்சாற்றுவனே 
லிருவைமடவாயென்டன்ாரிதுதான்சேடியென்னேடி, 


(ட-ன்‌.) திருலை அளிக்கும்‌ இருஒழ்றி தேவரிர்ச்கு விழைவு என்‌ ௭ 
ன்றேன்‌--அன்பர்க்கு இம்மை மறாமை வீடென்லும்‌ பேறுகளைப்‌ பாலிக்‌ 
கும்‌ இருவொற்றியூரிலமரும்‌ சேவரீர்க்கு இஷ்டம்‌ மாத என்று விஞாவி 

னன்‌ ; வெருவல்‌ உனத பெயரிடை தர்‌ மெய்‌ £$க்வெ நின்முகம்‌ என்றார்‌ 
பெண்ணே! அஞ்சற்க : நினது பெயரின்‌ இடையில்‌ ஒரு மெய்யை 
எடுக்கப்பட்ட நின்னுடைய முசமே விருப்பம்‌ என்றனர்‌; அதனை,த. 
ருவல்‌” வெளிப்படையால்‌ சாற்றும்‌ என்றேன்‌... அதனைச்‌ சருவேன்‌...ஒஇிரம்‌ 
கர்சொல்வி/ ஏன்றேன்‌ ; மடவாய்‌ சாற்றுவனேல்‌ இருயை ,ஏன்தின்ஜுர- 


௩. _ இரு அருட்பா... 


பெண்ணே. ! மான்‌ சொல்றது: வனேல்‌ வைவையே. என்கின்றார்‌ ; எடி க 
இது என்‌ 1 4-3: ர. அ ஆ ப 


_ (வி-த.) சம்பீ. யென்பது. ஆடவரிழ்திறந்தார்க்கும்‌ நங்கை மென்பது 
பெண்சளிற்ிறச்தார்க்கும்‌ உரிய பெயசாகலின்‌, பேண்களிற்சிறச்‌.த இவ 
ட்குரிய சிறப்புப்பெயர்‌ அ துவேயாசல்பற்றி உளது பெயரென்றார்‌. என: 
வே, ஈங்கை என்பதில்‌ ௮ இடையொற்று நீச்ச *நை ? எனநின்று “மூகம்‌? 
என்பதுகூட ககு. தலையுடைய முகமெனப்‌ டுட்டட்டு நின்றது, நசை 
ப முச்க்தருவையேல்‌ போதுமென்பது கருத்து. * நசைமுகம்‌ 1-அணிசளணி 
யத்தக்ச இடம்‌ எனக்குறிப்புரையாக்டுத்‌ சனம்‌ எனக்கோடலும்‌ ஒன்று, 
மூகம்‌ - இடம்‌, என்‌ விழைவென்பது எனது விருப்பமெனவும்‌ யாதவிருப்ப 
மிருச்கன்ற செனவம்‌ பொருள்‌ பயப்பதும்‌ உணர்ச, இருவை - இரண்டு 
வை; ௮.து ஙைவை என்பது ; இட்டுவை யென்னும்‌ பொருட்டு, ' கடு 


முச்தைமழையோன்புகழொற்றிமுதல்வரிவர்‌சம்முககோக்‌இக்‌ 
சச்தையுடையீரென்னென்றேன்சழியாவுன்‌ நன்மொழியாலே 
யிக்‌. துமுக,சதாயெமச்கொன்றேயிருகான்குனக்குக்சக்தையுள 
திக்தவியப்பென்னென்்‌ன்‌ ரூரிதுதான்சேடியென்னேட, 


(ஓ-ள்‌.) மூச்சை மறையோன்‌ புகழ்‌ ஒற்றி முதல்வர்‌ இவர்‌ தம்மூகம்‌ 
சோக்-௮சாதியான வேத முணர்ந்த பிரமனால்‌ புகழப்பெற்ற ஒற்றி ஈ௪ 
ரின்‌ முதல்வரான இப்பெருமானது முசத்ை சோக்‌; கர்தை உடை 
யீர்‌ என்னென்றேன்‌---கந்தையையே உடையாகச்‌ சட்டியுள்ளீர்‌ இத எ 
ன்னை யென்றனன்‌ ; இந்து முகத்தாய்‌ எமக்கு ஒன்றே-.-சர்‌ இரவ சணி 
யே ! எமச்கு ஒரு கர்தையே உளது ; கழியா உன்றன்‌ மொழியாலே உன 
க்கு, இருகான்கு கர்நையுளது--பெருமித நீங்காத உனது சொற்களாலே 
உனக்கு எட்டுச்‌ கக்சையுளதே ; இர்‌சவியப்பு என்‌ என்சனெரார்‌-.-இச்த ஆ 
ச்சரியம்‌ என்னையோ? என்கின்றனர்‌ ; ஏடி சேடி, இது என்‌? ௭... 


(வி-த.) பிரம தேவர்‌ பூசித்து யாகஈடாத்திப்‌ புகழ்த்த தலமாகலின்‌ 
மறையோன்‌ புகழொற்றி யெனவும்‌, இறைவர்‌ துன்னம்பெய்‌ கோவணமாக 
உடைகொண்டிருச்தலின்‌ கந்தையுடையெனவும்‌ விசேடிச்சப்பட்டள. இரு 
சான்கு - எட்டு, எட்டென்னும்‌ எண்ணைச்‌ குறிக்கும்‌ அகரச்தைச்‌ சச்தை 
யோடு சேர்ச்சு ௮௪௫ என்று பொருள்படும்‌, படவே, இயாசேசராயெ 
ஈம்மைச்‌ கர்தையடைமீசென்று பழித்த,த உனசசச்தையே யாகலின்‌ எமச்கு 
ஒரு சர்தையும்‌ உனக்கு எட்டுக்கச்ையும்‌உண்டென்று ௪ .தி/பழி,சசபடி, ௪௬ 


தின்னலுடையாரிவர்தமைடீர்‌ தன்னும்ப திதான்யாதென்றே 
னென்னலிரவிலெமைத்செளிவானின்‌ றநினதுபெயடுரன்று 
ருச்ன்ற்வீர்வெளிப்படவீ துரைப்பீரென்றேனுரைப்பேனே . 
விள்ளல்ன்ட்வாமென்சன்‌ ரிது சான்சேடியென்னே ம, 


- (இன்ப துன்னல்‌ உடையார்‌. இவர்தமை மீர்‌ துன்னும்‌.பதிதான்‌:.யாசு 
என்றேன்‌. தத்த சலையையுடைய.இவசை நீவிர்‌ ஒக்கும்‌. பதிஎ.த$. என்‌ 
௮ கேட்டனன்‌ ; சென்னல்‌ இரவில்‌ எமை செளிவானின்ற .கின.து பெயசெ 
ன்ரூர்‌-- தேற்றி வில்‌ (எமக்குங்‌ சாசலுளசோகென்று) எம்மை. உண மூய 
ன்று நின்ற நினழ: பெயரே என்றனர்‌ ; உன்னல்‌ உறுவீர்‌--யாவசாலுச்‌ தியா 
ஸிச்சப்படும்‌ பெரியீரே!;) ஈது வெளிப்பட உரைப்பீர்‌ என்‌ றன்‌-- நீர்‌ கூதி 
யை சீத்‌ தெளிவாக உரைச்சச்சடவி சென்றேன்‌, உரைப்பேனேல்‌ இன்னல்‌ 
அ௮டைவாம்‌ என்ன்ரார்‌--யான்‌ கூறுவனேல்‌ % மிக்க துன்பமுறுவை என்‌ 
ன்ரார்‌ ; ஏடி சேடி இது என்‌ ? எ-று. 


(வி-த. தெளிவானின்ற து பயப்பது வல கருத்‌,துணரும்‌ 
படி. ஒற்றை விடுத்த ஆய்ந்துகின்றமையிற்‌ போர்ச ஒற்றியென்லும்‌. பெயர்‌ 
சுட்டி நின்றது. ஒற்‌.றி- ஒற்றையாள.தலுடையவள்‌, ஒற்ழென்பது அரச 
அமைச்சு என்பனபோல அன்‌ விகுதி குன்றியபெயர்‌, ஒற்றன்‌ - உளவறிப 
வன்‌, ஒற்றியெனவே ஒற்றியூசென்றாராயிற்ற, இன்னலென்பது யாம்‌ இசவு 
இரசசியுமாக சடாத்தியதை இவர்‌ உணர்ர் தகொண்ட ுமன்றிப்‌ பலரறிய 
லவளிப்படுத்தலுஞ்‌ செய்தனசே யென்னு காணமும்‌, இதனால்‌ இனியா வீ 
ளையமோ வென்னும்‌ ௮ச்சமுங்காரணமாச நேரும்‌ வருச்தமிகுதியின்‌ மேச்2; 


திமைச்சொள்‌ குலச்‌ திருமலர்க்சைத்தேவர்ரீரெங்கிருக்சசென்றே ௧௭ 
னெமைச்சண்டஎவின்மாதேநீயிரு ;தெனயாமிருந்தசென்ரா ப 
ர மைக்குமொழியிங்தெமென்றேனாநுன்மொழியில்செமன்றோ 
விமைக்குமிழையாயென்டில்ராரிதுதான்சேடியென்னேமீ, 


(ஓ-ள்‌.) மை சொள்‌ சூலம்‌ திரு மலர்‌ கை தேவர்‌ £ர்‌ எங்கு இருச்சது 
என்றேன்‌--முச்ிகையுள்ள சூல்ப்படையை அழ$ூய மலர்போலுங்‌ சசத்திழ்‌ 
சொண்ட "தேவரே! நீர்‌ எங்கு இருந்சத என்றனன்‌; மாதே யாம்‌ இருந்தது 
எமை கண்டஎவில்‌ நீ தருக்ததென என்மார்‌--பெண்ணே! யாம்‌ இருந்தத 
எம்மைக்‌ கண்டவளவில்‌ நீ இருர்ததுபோல என்றனர்‌ ; ௮மைக்கும்‌ மொழி 
இங்கிதம்‌ என்றேன்‌.நீர்‌ விடையமைத்துக்‌ கூறிய மொழி மிகச்‌ குறிப்புடை 
யதென்றனன்‌ ; ஆம்‌--௮ல்துண்மையே; இமைக்கும்‌ இழையாய்‌--மின்னும்‌ 
௮ணிகளையுடையாய்‌ 1) உன்மொழி இங்கெம்‌ அன்றோ என்ன்‌ மா... 
உனது கூற்று அர்த பதநத வம்‌ கதய ஏடி சேடி இ 
என்‌[ எ-று, 


(வி-த.) இருமலர்‌-இலக்குமிச்கு இருப்பிடமான தாமரையுமாம்‌, சண்ட 
ச.வில்‌ என்பதில்‌ ௮கரர்சொக்கது. எமைக்கண்டஎவில்‌ சர்சலைச்‌ சாட்டாது 
ஒதுங்கி ரீ ஒற்றியிருர்‌ தாலன்றோ? ௮ல்கனமே சாமும்‌ ஒற்றியிருக்க,து என்‌ 
னர்‌; எனலே, ஒற்றியூர்‌ மதார்‌ என்றபடி, இங்செமென்பது குதிப்பு மொழி 
யெனவும்‌, இங்கு இதமெனவும்‌ பொருள்பட்டு நின்றது, சஈீ.லிருர்சசென 
ஆமிருச்சத : எனப்பாடமோதி, நீரெங்கிருந்த தென்பதற்குப்‌ புனலெல்கரும்‌ 


கன கிருக்ரும்பா, 


நென்ன. .வினவியசாசக்சொண்டு, எமைச்சண்டபோது நீ முசசாமரையி 
வ்‌ சண்ணீர்லடிய கின்ற தபோலப்‌ புனலும்‌ சண்ணீர்வடியச்‌ சாமரையிறார்‌ ௪ 
இடத்தில்‌ இருக்ச,து என்று ஒர்‌ வினோதப்‌ பொருரூரைசத்தசாகச்‌ கூறுதலும்‌ 
உண்டு, (சணணிர்‌-௭௪ன்‌ ரர்‌) ௧௮ 
சீட்ங்சொள்‌ பதத்நீர்திருகொற்றி. ஈங்கள்பெருமானீ ரன்றோ 
இடம்சொள்புஈழ்ச்சச்சுரிட.ஞ்சோக்திரென்றேனிள்‌ னடுகோகச்காச்‌ 
குடஞ்சேர்ர்‌ த. தமாக்கஃதென்றார்குடம்யாெ சென்ேனஃசறிதற்‌ 
இடங்கர்சரநீச்கெள்ளெருரித தான்சேடியேன்னேடி, 

(௫-ள்‌.) சடல்கொள்‌ பதத்‌சர்‌ திருஒற்றி ஈங்கள்‌ பெருமான்‌--ஈடனமி£ம்‌ 
பதல்களைய/டையீசே! ஒற்றியூரில்‌ அமரும்‌ எல்கள பெருமானே] ; நீர்‌ அன்றோ 
இடம்சொள்‌ புகழ்‌ கச்சூர்‌ இடம்‌ சேர்க்‌ என்றேன்‌ -தேவரீரல்லவா? அழு! 
வற்ற புகழ்ச்சியுடைய திருக்கச்ரூரென்னுர்‌ தலத்தினுஞ்‌ சோர்‌ திருப்டவர்‌ 
என்றனன்‌ ; கின்‌ ஈடு சோக்கா ர௬டம்‌ சேர்ந்ததும்‌ ௮&.தி என்றார்‌. நினது 
இடையின்‌ மெவிவை சோக்காத குடம்‌ இருந்தும்‌ கச்சூர்‌ இடமே என்றனர்‌; 
குடம்‌ யாது என்றேன்‌ -ருடமென்பது யாதென்றனன்‌; ௮௬௯ அறிதற்கு 
இடங்சர்‌ நடுநீக்கு என்டன்முர்‌.- அழை நீ யுணர்சற்கு இடங்கரின்‌ கஈடுநீககு 
என்டன்றனர்‌; ஏடி சேடி இத என்‌? ௭-.ற, 

(வி-த.) அங்க ௮சை, திருக்கச்சூர்‌ சுந்தர மூர்த்‌ திராயஞருச்குப்‌ பெருமா 
ன்‌ பிக்ஷயெடுச் து அமுசருச இய தர்‌ திருத்தலம்‌. ஒத்றியர சே! கச்சூரிலீரும்‌ 
சவரென்று கொண்டது, அங்கும்‌ தியாகேசரெனத்‌ இருசாமல்கொண்டு அம 
௫ம்‌ ஒற்றுமையால்‌ என்க. கச்சு ஊர்‌ இடம்‌ - கச்சு ஊா௫ன்ற இடமாகிய 
மார்ப, நடுகோக்சாக்‌ சுடமென்றது விளங்கவைத்தல்‌, ஈடு - இடை, நடு 
நிலைமை, இடைகோகச்காமை-௮சனது நுண்மை ருூறியாமை, எனைசகுடய்‌ 
சள்‌ இடையை ஆதரவாசச்கொண்டு அ துபநீறிநிற்க, தனருடங்கள்‌ ௮சனைப்‌ 
பத்ரா சன்‌யோன்று மெலித்திறுமாந்து நிற்றலின்‌ ஈடுநோச்சாச்குடமென்ற து, 
இடங்கர்‌-நீர்காழ்‌ விலங்காகெமு தலை ;) இதில்‌ சடுவெழுத்௯த நீச்ச மூலையென்‌ 
ருசி குடம்யாசென்பதற்கு வீடையாய்‌ நின்ற.த. க்‌௯ 


சக்கமிருவுமொற்றியுளீர்சடை மேலிரு சசென்னென்றேன்‌ 
மங்கைகின துமுன்பருவபருவுமுசனீச்‌ திருக்‌ ததென்றார்‌ 
கங்கையிருந்தசேயென்றேன்‌ கமலையனையாய்சமுக்கடையு 
மெங்கையிருந்ததென்கின்‌ ரூரி துதான்சேடியென்னேடீ. 


(இ-ள்‌.) சங்கம்‌ மருவும்‌ ஒற்றியுளீர்‌--சங்குசள்த எழு.ம்‌ இருவொற்யூரிலு 
ள்சுவரே!; சடைமேல்‌ இருக்‌ ௪௫ என்னென்தேன்‌-- சடைமிதிருக் சத என்னை 
மெண்றனன்‌ ; மங்னச நினது முன்பருவம்‌ மருவுமூதல்‌ நீத்து இருர்தது என 
முர்‌-ிபண்ணே ! நினது முன்பருவம்‌ சான்மருலில முதலெழு ச்சை விட்ட 
ரக்தூ.சென்றனர்‌; சங்கையிருக்தே என்றேன்‌. கங்கைநீர்‌ இருக்சசே என்‌ 
கினன்‌) . சமலையனையாய்‌--இலக்குமி போல்பவளே! ; கழுக்கடையும்‌ ஏம்‌ 


இங்கதமாலை யரா, சி 


கை திருச்சது என்ன்றார்‌..- குலமும்‌ எமது சாத்‌ இலிருந்த,த என்‌.று சொல்கி 
ன்றனர்‌) எக. சேடி இது என்‌? எ-று. 


(வி-த ) ரெய்தனிலத்தலமாதலால்‌ சம்‌ஈம்‌ கடற்சங்கம்‌ என்ச, சதம்‌ 
கல்விச்சங்கமுதலியனவுமாம்‌, மங்கை என்று விளித்‌ தமையால்‌ அதன்‌ இன்‌, 
பருஉம்‌ பெ.துமபையாம ; அதில்‌ முதனீச்‌சதுதும்பை ; மக்சைப்பருலம 
42ஈ) வயதி வரையும, பெதும்பைப்‌ பருவம்‌ (௧௧) ய துவரையும்‌. தம்‌ 
பையேயன்றிச்‌ “சங்கையு மிருச்சதே என்ன, பெருமான்‌ கம்‌ கை இருர்‌ ச 
மிதன்றசாசக்கொண்டு, ஈமத சையில்‌ சம்மாத்திரம அன்ற, கழுச்சடையு 
மிருச்சது என்கின்றாரென்பத ; கம்‌-பிர மசபாலம்‌. சமுச்கடை-சூலம்‌, ௨௦ 


து.திசேசெ ஈற்றிவளர்தருமதுரை யேறீர்முன்னாடலுறும்‌ 

பதியா தென்?றனமபெயர்முறபகரீ ரெழுசதைப்பறிச்ததென்றார்‌ 
நிதிசோ திஈமப்பெயர்டா துகிசழ்த்‌ தமென்றேனீயிட்ட 
செதவோவதுசாணென்கன்ருரிதுதான்சேடியென்னேடீ, 


(இ-ள்‌) துதிசேர்‌ ஒறறிவளர்‌ சரும.சுரையே ரீர்‌ மூன்‌ சாடலுடும்‌ 
ஓ.தியாது என்றழேன்‌--௮னைக ராலும துதிக்கப்பெற்ற உற்றியில்‌ ஓஇகயெ 
சருமப்பிரபுவே | தேவரீர்‌ முன்விரும்பிய பதி எதுவோ” என்தேன்‌; ௩ம்‌ பெ 
யர்‌ முன்பகர்‌ ஈரெழுத்தை பறிதத.த என்றார்‌--5மத பெயரில்‌ முன்னே 
சொல்்ற இரண்டு எழுத்தை நீகயெசெனழறனர்‌ ; நிஜ சேர்ச்‌ திம அப்‌ 
பெயர்‌ மாது நிகழ்த்திம என்றேன்‌. -பொருள்போற்‌ போற்றத்தக்த அப்‌ 
பெயர்‌ யாதோ? கூறவேண்டும்‌ என்றனன்‌; நீ நட்டது எதுவோ ௮ 
காண்‌ என்கின்றார்‌-.-நீஇட்டபெயா எதுவோ அதுதான்‌ என்னெ றனர்‌ : எடி 
சேடி இது எனரி எ-று, 


(வி-து.) யான்‌ பொழுப்பட முன்‌ சாடலுறும்‌ பதியாசென்று வினவ, மூன்‌ 
ஆடலுறும பதியாதென்று வினவியதாகக்கொணடு, அறுபத்து கான்று இரு 
விளையாடல்‌ செய்தருளிய பதி மதுரையென்றாரென்ப௫, சரும அரை லே 
யென்று விளிததமைபற்றி நீயிட்டழைச்தசெ.துவோ ? அதவென்று கட்டு 
னமையின்‌, சருமதுரையென்பதில்‌ முதலீரெழுதசை சக மதுரையெனப்‌ 
பெருள்பவெதோர்ச. 2௧ 


உடற்சச்சுபிாமொற்றியுரிருமததிரு ப்பேர்யாசென்றேன்‌ 
குடச்குள்வர்சபொழு தினைமுன்சொண்டவண்ணராமென்றார்‌ 
விடைகளுச்கருத்‌ தாவாடீர் தாம்விஎம்பன்மிசச்கற்றவென்ே 
னிட கருப்புசன்றாமடென்டுன்றாரி த. சான்‌ சேச்பென்னேடி, 


(9-ள்‌.) உடற்கு அச்சு உயிராம்‌ ஒற்றியுளீர்‌-- உடலுக்கு $யீரிபோத்‌ 
உயிருக்கு உயிராய்‌ விளங்கும்‌ ஓற்றியில்காழ்பவரே | ; உமழ்‌* ' இருபிபேர்‌ 
யாது என்றேன்‌ உம இருசாமம்‌ என்னை மென்று விஞஷவினேன்‌' பட்சம்‌ 
க்கு ச்‌. பொழு.இணை முன்சொண்ட வண்ணராம்‌. என்றார்‌. மேர்டுச்‌ 


௧௬ இருவருட்பா, 


கச்ச பொழு.இன்பெயரை மூன்னேசொண்ட வண்ணார்‌என்றுர்‌ ;, வியை 
க்ரூ கருத்தா ஆம்‌ நீர்‌ சாம்‌ விளம்பல்‌ மிக சற்றவர்‌ என்றேன்‌.-.-௨த தரம 
ளித்தற்குச்‌ சரத்தாவாயெ நீர்‌ பேசல்‌ மீசக்‌ கற்றவர்‌ என்றனன்‌ ; இடக்கு 
புசன்றாய்‌ என்னெருர்‌.-பெண்ணே! 8 இடக்குப்‌ பேசன்றாய்‌ என்கின்றார்‌ ; 
எடி சேடி இத என்‌? ௭-று.. 

(வி த.) குடக்குச்சவெந்த பொழுது - அக்நி; அதமுன்கொண்டவண்‌ 
ணர்‌ அம்‌.திவண்ணர்‌, விடைக்குக்‌ கருத்தா வென்பது இடபகாயகரென்‌ 
ப.தஞ்‌ ஈட்டியது, உன்சேள்விச்சயைந்தவிடை பசர்க்து நிற்சவும்‌, தரும 
விடையையுடைய நம்மைப்‌ பேச்சுக்சற்றவரென்று அதர்மமாகக்‌ கூறினை 
வென்பார்‌, இடக்குப்புசுன்ராயென்ரார்‌. இடச்கு-ஏறுமாறு ) இறைவர்‌ ஏறு 
இடபமாசலால்‌, மா.ற-௮தரமமாதலறிக, ௨௨ 
மணங்கேதசைவான்‌செயுமொற்றிவள்ளலிவரைவல்விரைவேன்‌ 
பிணங்கசேஞ்ிறிதுநில்லமென்றேன்பிணம்சாவிடினுசென்னலென 
வணங்கேறிளச்சொன்றினிற்பா தியதிலோர்பா தியாகுமிதற்‌ 
ெங்சேஞ்ிறி தமென்கின்றாரிது சான்சேடி யென்னேடி, 


(6-ள்‌.) கேதகை மணம்‌ வான்‌ செய்யும்‌ ஒற்றிவள்ளல்‌ இவரை... 
தாழைமலர்கள்‌ வாசனையை விண்ணாலகமள வும்‌ வீசுர்‌ திருவொற்றியூரிலம 
ரும்‌ தியாசேசராயெ ந வசை ; உல்விரைவு ஏன்‌--நீ6்‌ ௮திவிரைவாகச்‌ செ 
ல்லுதல்‌ எற்றுக்கு; ஈறிதும்‌ பிணங்கேம்‌ நில்லும்‌ என்றேன்‌.--சிறிதும்‌ மா 
றுபடோம்‌ நிற்பீிரென்றேன்‌ ; அணங்கே பிணங்காவிடினும்‌ சென்னல்‌ என 
பெண்ண ! நீ மாறுபடாயாயினும்‌ முன்னை நாளைப்போல்‌ ; நினக்கு ஒன்‌ 
நிணில்பாதி ௮.இல்‌ தர்பாதி அகும்‌--(அம்மா.றுபாடு) உனக்கு ௮ரைய தில்‌ 
ஒருகால்‌ சேரும்‌; இதற்கு சிறிதும்‌ இணங்கசேம்‌ என்இன்றா--இவ்‌ே உண்டு 
சோளுக்கு அற்பமும்‌ உடன்படோம்‌ என்றியம்புனெறார்‌ ; ஏடி சேடி இது 
என்‌! எ-று. 

(வி-தி.) 6 பிணங்காவிடினும்‌ நினது ௮ரை பிணங்குதல்‌ ஒருதலை 
யென்பார்‌, ஒருகால்‌ பிணங்முமென்றார்‌. ௮ரைபிணங்குமென்றது உபசாரம்‌, 
பிணங்கு சலாவது--பிணங்கினார்‌ போன்று ஆடையணிகளையொழித்தல்‌, இவ்‌ 
விமல்பு கூடிச்‌ சுத்தாலல்லது ௮கலாதாகலின்‌, இதிலிணங்சேம்‌ என்டன்றார்‌ 
என்பத, கென்னல்‌ - மூன்னைசாள்‌. ஒன்றினிற்பாதி- அரை ; அதிலோர்‌ 
பாதி-ஒருசால்‌.]]முன்னையசாள்‌ என்பது முன்சைர்‌சமாட்களையும்‌, அரையெ 
ன்பது இடையையும்‌, ஒருகாலென்பத ஒருசாலத்தையும்‌, ௮குமென்பத தப்‌ 
பாமல்‌ பிணங்குமென்பசையும்‌ உணர்த்‌ இன, ௨௬ 
ஓற்றிகச.ராரிவர்தமைநீருவச்‌ே தறுவதி்யொென்ழேன்‌ 
மத்றுன்பருவச்தொருபங்கேமடவாவென்றார்மழைவிடைமீ 
இத்தெள்‌.கதிசம்சரிதென்‌ தேனெம்‌மையறிவாரன்தீயஃ 
செற்றென்றதிவாடரன்சிள்றாரி தான்சேடியென்னேடி, 


இங்தெமாலை. யுசை. ௧௭: 


(இ.ள்‌,) ஒழ்தி ஈகரார்‌ இவர்தமை நீர்‌ உவநீதேறுவது, யாது என்‌ 
மேன்‌ ஒற்றிப்பதியரான இவரை நர்‌ விரும்பி இவர்வது எது என்றனன்‌ 7 
மடவாய்‌ உன்பருவத்து ஒருபங்கே என்றார்‌--மடப்பமுடையவளே| உனது 
பருவத்தில்‌ ஒரு பங்கையே என்றனர்‌ ;) ஈது மறைவிடை இற்று என்று ௮றி 
திம்கு அரிது என்றேன்‌--ஐயசே! இது ௮மியடவிடையாடின்றது இதனை 
இ௮வென்னறு அறிதற்கு அருமையே யென்றனன்‌ ) ௮ஃது எம்மை அறிவார்‌ 
அன்றி எம்றென்று அறிவார்‌ என்டன்றார்‌--௮ தனை எர்நிலை அறிபவரான அடி 
யரன்றி ஏனையோர்‌ என்னவென்று அ.நியவல்லார்‌. என்இன்றனர்‌ ) ஏடி. சேடி. 
இது என்‌! எ-று, ட்‌ 

(வி-த.) இங்கு - மற்று - அசைகள்‌, வாலை கருணை பிரவிடை விருத்தை 
யென்னும்‌ நூல்வகைப்‌ பருவப்பெண்களுள்‌ ஈண்டு வினவினள்‌ பி. ரவிடையே 
யாகலின்‌ உன்பருவத்தெனவும்‌, விடையென்பது அதுற்பாதிமொழி யாதல்‌ 
பற்றி ஒருபங்கெனவுங்கூறினர்‌. பிரவிடை--முப்பதுச்குமேல்‌ ஐம்பத்சை 
நீது வயதுக்குட்பட்டவள்‌, நீர்கூறுவது பொருள்‌ விளங்காக உத்த ரமென்‌ 
லும்‌ கருக்தால்‌, இதுமறைவிடையென்றேனாக ;) இறைவர்‌ வேதவுருவாதிய 
இடபம்‌ என்றதாகக்கொண்டு எம்விடையை எம்மையமிவாரன்‌ றிப்‌.பிறரறியா 
ென்டுன்றாரென்பது, எம்மை யென்புழி, ஐ--சலைமையுமாம்‌, ௨௪ 
சண்ணின்மணிபோலிக்குநிற்குங்கள்வரிவரூரொற்றியதாம்‌ 
பண்ணின்மொழியாய்கிள்பாலோர்பறவைப்பெயர்வேண்டினம்படைத்தான்‌ 
மண்ணின்மிசையோர்பறவைய தாவாழ்வாயென்றாரன்னென்றே 
னெண்ணியறிநீயென்டுன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடி, 

(௫-ள்‌.) கண்ணின்‌ மணிபோல்‌ இங்கு நிற்கும்‌ கள்வர்‌ இவர்‌ ஊர்‌: ஒற்‌. 
நியதாம்‌--சண்ணின்‌ கருமணிபோல்‌ இங்கு லீற்நிருக்கும்‌ கள்வராடுய இவ 
சது ஊர்‌ ஓற்றிநகரமாம்‌ ; பண்ணின்‌ மொழியாய்‌--பண்போலும்‌ இனிய 
வியல்‌ அவள்ட நின்பால்‌ ஓர்‌ பறவைப்பெயர்‌ வேண்டினம்‌--உன்னி 
டம்‌ ஒர்பகதியின்‌ பெயரை விரும்பிவர்சனம்‌ ) படைக்தால்‌--௭௪இஃ்கு ௮2 
னைத்‌ தந்தால்‌) மண்ணின்மிசை ஓர்பறவையகா வாழ்வாய்‌ என்றார்‌--இவவுல்‌. 
இல்‌ ஒருபக்ஜியதாய்‌ வாழ்வை என்றனர்‌ ) என்னென்றேன்‌--அறுயாது என்‌ 
மனன்‌ ) எண்ணிஅறி 8 என்கின்றார்‌--நிதானிதீது அறிருவை ட்‌. ம்‌ 
ஏடி சேடி இது என்‌ 1 எ-று. 

(வி-த,) கண்ணின்மணி என்றது அருமை விளங்குதற்கு, பறவைய தா - 
ஈனறுதொக்கது, முன்னர்க்கூறிய பறவை அன்னம்‌ - (சோறு,) பின்னர்க்‌ 
கூறிய பறவை இளி - (சுகம்‌,) ஆகவே, சோறுப்டைச்தால்‌ சுமாகவாழ்வாய்‌ 
என்ற்பழ., ௨௫ 
ஈசெடார்வளஞ்சூழொஜ்திககர்செல்வப்பெருமானீவர்‌.தமைகா 
னோடார்சரத்திராண்டோள்களுடைமீரான்னென்‌ றுரைத்தேனீ 
கோடாகோடி.முகழாறுசேர்டாகோடுக்களமென்றே 
மீ&ரயுடையாயென்ன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேட, 

* 
17% 


௧௮ "திருவருட்பா, 

(9-ள்‌.) சேடு ஆர்‌. வளம்‌ சூழ்‌ தற்நிரகர்‌ செல்வப்பெருமான்‌ இவர்‌ 
தீமை---பெருமைமிக்க வளஞ்சூழ்ச்த இற்றிசகச்செல்வ.ரான இவரை ) நான்‌ 
ஓடி ஆர்‌ கரத்தீர்‌ எண்தோள்கள்‌ உடையீர்‌ என்‌ என்று உரைத்தேன்‌---ஓடதங்‌ 
இய ச.ரத்தையுடையீர்ர்‌ எட்டுத்தோள்களை யுடையவராயிருக்கன்றீர்‌ இது 
என்னை என்றேன்‌ ;) நீ கோடாகோழி முகம்‌ நாறுகோடாகோடி. களம்‌ 
என்றேஈடா உடையாய்‌ என்டஇன்றார்‌--ரீ கோடாகோடி முகமென்றும்‌ நூறு 
கோடாகோடிகண்டமென்றும்‌ ஒப்பாசவுடையாய்‌ என்றுரைக்கின்றார்‌ ; ஏடி. 
சேடி. இது என்‌ 1 எ-று, 


(வி-த.) என்னே யென்றும்‌ பாடங்கொள்ளின்‌, என்னேயென்பது 
ட வியப்பிடைச்சொல்‌ என்க, கோடியென்னும்‌ எண்ணைக்‌ கோடியாற்பெருச்‌ 
இன்‌ பதுமமென்னும்‌ பேரெண்னும்‌, அப்பதமத்தை நாறுற்டெருக்டின்‌ ௪ம்‌ 
'கமென்லும்‌ பேரெண்னும்‌ ஒகும்‌ ;) ஆகவே, பதுமத்தைமூகமென்‌ நம்‌, சக்‌ 
சச்தைக்‌ கழுத்தென்றும்‌ ஒப்பாக உடையாய்‌ என்பது, கோடி கோடியென்‌ 
பது கோடாகோடி, யெனத்திரிக்து நின்றது. ஈடாகவென்பது ஈறுதொக் 
௧௮) பதுமம்‌ - தாமரை, சங்கம்‌ - சங்கு, ஈடு - ஒப்பு, ௨௬ 


தருமஞ்செழிக்கும்பொழிலொழ்தித்தோன்றாலிங்குரீர்வர்த 
கருமஞ்சொலுமென்றேனிவண்யாங்கடாதற்குன்பாலெம்முடைமைத்‌ 
தருமம்பெறக்கண்டாமென்ரார்தருவலிருந்தாலென்றேனில்‌ 

லிரும$ தரமோவென்னெருரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(ட-ள்‌.) தருமம்‌ செழிக்கும்‌ பொழில்‌ ஒற்றித்‌ சோன்றால்‌--மரங்கள்‌ 
செழித்திருக்கும்‌ பொழில்வளைந்த ஓம்மிரகர்த்தோன்றலே ! ; நீர்‌ இங்குவர்த 
கருமம்‌ சொலும்‌ என்றேன்‌ தேவரீர்‌ ஈங்கு எழுக்தருளிய காரியத்தை இயம்‌ 
புல்பசென்றனன ; எம்முடைமை ற்ரும்ம்‌ இவண்‌ பெறக்கண்டு யாம்‌ உள்பால்‌ 
கட.தங்கு ஆம்‌என்றார்‌--எமதுரிமைப்பொருளாயெ கருமம்‌ இக்கே நீவாய்க்‌ 
கக்கண்பூ[௮.தற்குமேல்‌) உன்பால்‌ விரும்பியதை வினாதம்காம்‌ யாம்வந்தது 
என்றார்‌ ) இருர்தால்‌ தருவல்‌ என்றேன்‌---நீர்‌ விரும்பியதிருக்தால்‌ ஈவே 
னென்றனன்‌ ; இல்‌ இரு மந்தரமோ என்டன்றார்‌--நரீ ஈவேனென்‌ திசைப்ப 
திற்கு நின்வீடு தேவலோகமும்‌ லட என்இன்றனர்‌ ) ஏடி. 
சேடி. இது என்‌ £ எ-று, 


(வி-த,) ஒருழி யிருப்பிலும்‌ சர்த்தியா தியவம்ரால்‌ யாண்டும்‌ தோற்ற 
முடையஞாதல்பற்றித்‌ தோன்றலென்றது ) இது தொழிலாகுபெயர்‌, ஈவதுள 
தாயின்‌ இசைக்கலாமென்னும்‌ கருத்தாம்‌ போச்தனமாகலின்‌, எமக்குரியதரு 
மம்‌ கின்பால்கிகழின்‌ வினாவுவது உத்தேசமென்பார்‌ *வர்தகருமம்‌ எம்முடைத்‌ 
தருமம்‌ பெறக்கண்டு கடாதற்காம்‌' என்றும்‌, யாம்விரும்பியத அமுதமேயாச, 
லின்‌ அதனைத்‌ தேவலோகமும்‌ மச்தரமலையுமே யன்றி நின்லீடு எயவல்ல 
தன்றேயென்பார்‌, (இல்‌ இருமச்தரமோ.?” என்றுங்கூறினஞர்‌. மக்த.ரம்‌-தேவு 
லோகம்‌, மச்தரமலை, தேவலோகம்சுட்டும்கால்‌ அரத. ரமென்றும்‌ பிரிச்சலாம்‌, 


இங்கிதமாலை யுரை. ௧௯ 


இறைவரூர்தியாயெ விடை தருமதேவதையேயாகலின்‌, எம்முடைத்தரும 
மெனப்பட்டது, ஈண்டுவிடை - ஈவேனேன்னலும்‌ உடன்பாட்டுப்பதிலுத்‌ 
தரம்‌, அமுது - சோறு, இல்லிற்றங்கனால்‌ தருவேனென்றதாகக்கொண்டு 
நினத இல்‌ ஒருவருமில்லாத பெரிய வெளியிடமேசஎன்றேலும்‌, (இக்கே) 
நில்‌, (விலகி) இரு, இசசசியமோ 1. என்றேலும்‌ பொருள்கோடதும்‌ ஒன்று, 
இங்கன.ம்‌ கொள்ளும்கால்‌ மூறையே அந்தரமெனவும்‌, மந்தரமெனவும்‌ 
பிரிக்க, மச்தரம்‌ - மந்தவோசை $ ௮துமெல்ல வ௪னித்தலின்மேற்று, ௨௭ 


ஒருகைமுகத்தோர்க்கையொனுமொஷ்றித்தேவரிவர்‌தமைகான்‌ 
வருகையுவர்‌ தரொன்றனைநீர்மருவியணை தல்வேண்டுமென்றேன்‌ 
றருகைபுடனேயகங்கா ரர்தனை யெம்மடி.யார்‌ தமைமயக்சை 
யிருகைவளை/தென்டுன்‌ரரிதுதான்‌சேடியென்னேடீ, 


(ட-ள்‌.) ஒருகை முகத்தோர்க்கு ஐயரெஜும்‌ ஒற்றித்ேதவர்‌ இவர்தமை 
நான்‌--ஒற்றைசக்கை வாயக்த முகத்தையுடைய விகாயகக்கடவுளுசக்குச்‌ தர்தை 
யாரெஷ்லும்‌ ஒற்றியூர்‌ த்தலைவ௨ராயெ இவரையான்‌ ; வருகை உவந்தீர்‌--(என்‌: 
னட்பொருட்படுத்து) வருதலைவிரும்பினவசே ! ; என்றனை கீர்‌ மருவி ௮ணை 
தல்‌ வேண்டும்‌ என்றேன்‌--அடியேனைச்‌ தேவரீர்‌ கலந்தணை தல்வேண்டும்‌ 
என்றனன்‌ ) தருகையுடன்‌ ௮கம்கா.ரந்தனை எம்மடியார்கமை மயக்கைஈகையு 
டனே அகங்காரத்தையும்‌ எம்மடி.யவரையும்‌ மயக்கத்தையும்‌ ) இரு கைவளை 
இிர்து என்ன்றார்‌--இரு மைவளை சிர்து என்இன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது 
என்‌] எ-று, 


(வி-த.) சிற்றின்பம்‌ விழைர்தணை தலை விரும்புவையேல்‌ கின்பாற்றங்ெ 
திறுமையையும்‌ அகத்திலுள்ள கடுங்குணத்தையும்‌ எம்மடியவரை மருட்டு 
தலையும்‌ இளுகையினுமுள்ள வளைகளையும்‌ விடுவாயாகவென்றும்‌, பேரின்பம்‌ 
விழைந்தணை தலை விரும்புவையேல்‌ ஈகையோடு இரு, அகங்காரர்தனை கை, 
எம்மடி.யவரை வளை, மயச்கை ஏற்று, என்றுங்‌ கூறியதாகசக்கொள்கூ தருகைக 
தீங்யெ சிறுழை, ஈகை, அகங்காரம்‌ - அகத்திலுள்ளகாரம்‌, செருக்கு, கீ யெம்‌ 
மையே வெஃடயெது உண்மையேல்‌ ௮வ்விரக மிகுதியுண்மை புலப்படக்‌ கைவ 
ளை சிச்தெனகும்‌, சாயுச்சியம்‌ வேண்டிய துண்மையேல்‌ தருகையுடனிருத்த 
லாதிய நான்கும்‌ வேண்டுமென்பது ே தான்ற ௮ந்கான்கையும்‌ முன்னிலைவினை 
மூற்றின்‌ நிரனிறையாக்க இருகைவளை டிந்தெனவும்‌ இயம்பியபடி, கை ௨ 
வெறு) வளை - தழுவிக்கொள்‌ என்க, நீர்மருவியென்பதம்கு நீர்நிரம்பிய 
கடலெனக்‌ கொண்டு இஇல்கிருப்பமேல்‌ இந்துவை இருகையர்லும்‌ ௮ணை 
யென விகோதப்பொருளின்‌ வைத்துரைக்ச, உல 
திருச்தமிகுஞ்”சொழ்றியில்வாழ்தேவரோயிங்கெதுவேண்டி. 
வருத்‌ தமலர்ச்சர்துறஈடர்‌ துவ்ரீதொன்றேன்மாதேநீ 
யருத்த்ச்தெளிந்தேகிருவாணமாகவுன்றனகத்தீருட்க 
னிருச்தவடைச்கேமென்டுன்ருரிதுதான்‌ சேடியென்னேடி, 


80 திருவருட்பா. 

(ஒள்‌. ) தருத்தம்‌ மிகும்‌ சீர்‌ ஒம்‌.நியில்வாழ்‌ தேவரே-ஃவிளக்கமிக்க: சிற 
த்ததற்திககரில்‌ வாழ்சின்றதேவசே! ; இல்கு எது வேண்டி மலர்க்கால்‌ வருத்‌ 
தம்‌ உ௰ நடந்து வர்தீர்‌ என்றேன்‌--இங்கு எதனை விரும்பி மலர்போதுர்திரு 
வடி.கள்‌ துன்புற ஈட்‌ துதுர்திர்‌ என்றனன்‌ ; மாதே நீ அருத்தம்‌ தெளிந்தே 
நிருவாணமாக-.-பெண்ணே ! நீ உண்மை தெளிந்து நிருவாணம்பெற 3 உன்‌ 
றன்‌ அ௮கழ்து அருட்கண்‌ இருத்த அடைர்தேம்‌ என்இன்றார்‌--உனது உள்ளத்‌ 
தில்‌ ஈம.து அரூட்கண்‌ பஇவிக்க அடைந்தனம்‌ என்இின்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது 
என்‌] எ-று, ப 


(வி-த.) அருத்தம்‌ - பொருள்‌, அஃது உண்மை மேற்று, உண்மை 
தெளிர்து முத்தியெறவெனப்‌ பேரின்பப்பொருளும்‌, எமது குறிப்புமொழிக்‌ 
கருதிதறிம்து வெய்றரையாகவெளச்‌ சிற்றின்பப்பொருளும்‌ பயப்ப. ஙு உணர்க, 
நிருவாணமென்பகம்கு அம்மணக்கோலமென்க்கொண்டு, அர்‌  பமணக்கோக்தி 
ழைக்கொள எனஜுமாம்‌, ௨௯ 


வளஞ்சேரொம்றிமாணிகவண்லாராகுமிவர்கமைநான்‌ 
குளஞ்சேர்க்தி ரக்த துமக்கொருகண்கோலச்சடை ய்‌.ரழகிதென்றென்‌ 
"களஞ்சேர்குள்த்தினெழின்முலைக்கண்காண்வோரைந்துனக்கழ 
திளஞ்சேல்விழியாயென்சின்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(டு-ள்‌.) வளம்சேர்‌ ஒற்றி மாணிக்கவண்ணர்‌ அகும்‌ இவர்தமை நான்‌. 
௪கலவளங்களும்‌ நிரம்பிய ஒற்றியூரிலமரும்‌ மாணிக்க கிறத்திராதிய இவ 
ரையான்‌ ) கோலம்‌ சடையீர்‌--அழகுவாய்‌ா£ழ சடைமுடியையுடையவரே ! ) 

மக்கு ஒருகண்‌ குளம்செர்ந்திருக்தது இது அழகு என்மேன்‌--தேவரீருக்கு 
ஒருகேத்திரம்‌ நெற்றியை மிடமாகக்கொண்டு இருந்தது இது வியப்பு என்ற 
ஊன்‌ ; (அதற்கு இவர்‌) இளஞ்‌ சேல்‌ விழியாய்‌ -இளமைவாயந்த சேல்மீன்‌ 
 பகதுட்‌ கண்களையுடையவளே !) குளத்தின்‌ களம்‌ சேர்‌ எழில்‌ , முலைக்கண்‌ 
காண ஓர்‌ ஐந்து ட்‌ அழகு ஈது என்டன்றார்‌--உனது தடாகத்திலும்‌ ௧7 
வமைந்த அழகே முலையிடத்திலே காண ஒரு அஞ்சுகண்‌உண்டு ஈதுவியப்பு 
என்‌இன் றவர்‌ ) 9 பூழ்‌. சேடி. இது என்‌ 7 எனு, 


(வி-த.) யான்‌ உமக்குக்‌ குளர்இனிடத்தில்‌ ஒருசண்‌ கரவுற்றிருர்தது 
என்றேனாக, அதற்கு இவர்‌ உனச்ஞும்‌ தடாகத்தின்‌ மூலையிடத்துக்‌ கரவ 
மைந்த அஞ்சுகண்‌ உண்டு என்டஇன்றாசென்பது, குளம்‌ - நெற்றி, நீர்த்த 
பாகம்‌, இளமையில்‌ யாவராலும்‌ காணப்பவெளவாய்‌ நிலவி, யெளவனச்‌ 
இலே பிறர்காண அ௮ஞ்சப்படுவனவாய்க்‌ கரவமைந்திருத்தலின்‌ களஞ்சேர்‌ 
முலைக்கண்‌, எனப்பட்டது. களம்‌ - கள்ளம்‌ ) இடைக்குறை, களமென்பதம்‌ 
குச்‌ சண்டமெனக்கொணடு, கண்டதடாகத்தின்‌ முலைக்சண்காண .அஞ்சுசண்‌ - 
ஞயின எனலும்‌ ஒன்‌ று. திடாகம்‌ .. ஈண்டு விசரலமாஇய மார்பின்மேற்று, 
எழில்‌ - எழுச்சியுமாம்‌ ) இல்‌ தோழிற்பெயர்லிகுதி, உண்டு என்பது சொல்‌ 
லெச்சம்‌, ரி 


இங்தெமாலை யுசை, ௨௧ 


பலஞ்சேரொற்றிப்பதியுடைமீர்பதிவேறுண்டோறுமக்கென்றே 
லுலஞ்சேர்வெண்பொன்மலையென்ருருண்டோகீண்ட மலையென்றேன்‌ 
வலஞ்சேரிடைச்‌ சவ்வருவித்‌ தமலைகாண தனின்மம்மூதல்சென்‌ 
கிலஞ்சேர்ர்ததுவுமென்டுன்றாரிதுகான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(௫-ள்‌.) பலம்‌ சேர்‌ ஒற்றிப்‌ பதியடைமீர்‌ கேறுபதி உண்டேன்‌. நமக்கு 
என்றேன்‌ -- பிரளயத்திலும்‌ அழியாத வலிமையுடைய ஒற்நிப்பதியீரே [ 
(அதுவன் தி) வேறுபதியுண்டோ மக்கு எ.்றனன்‌ ) உலம்சேர்‌ வெண்‌ 
(மலை) பொன்மலை என்னா -- இரட்டிவாய்க்த கயிலைமலையும்‌ மேருமலையும்‌ 
உண்டென்று ) நீண்ட மலை உண்டோ என்றேன்‌-- (உமக்கு) நீண்டமலையும்‌ 
இருக்கிறதோ ? ௭ ன்றதிசயி தே) தம்‌; வலம்‌ சேர்‌ இடை தீ வருவித்தமலை 
(உண்டு) அனு தமர்‌) வலிமைமிக்க இதன்‌ இடையில்‌ தகரமிட்ட மலையு 
முண்டு ) அதனில்‌ முதல்‌ ம சென்று இலம்‌ சேர்ந்ததுவும்‌ உண்டு காண்‌ என 
இன்றார்‌--முற்கூதியதில்‌ முதலிலுள்ள மக.ரம்நீக்கி லீடுசேர்ர்த துவும்‌ உண்டு 
காணுதி என்இுன்றனா. ; ஏடி சேடி இது என்‌ 7 எ-று, 

(வி-த.) ஒம்‌நிப்பதியுடையீர்‌ - என்ப ற்கு அடகுவைத்த பதியுடையீர்‌' 
னு தலைவி கூறியதாகக்கொண்டு, நமக்கு வெள்ளி பொன்‌ மலைகளுண்டு 
என்னும்‌, உண்டோ என்று அதிசமிச்சுதை மலை என்பதில்‌ முதலெழுத்து 
நிண்டதாடிய மாலையுண்டோமென்று கேட்டதாகக்கொண்டு நமக்குக்‌ கொன்‌ 
மைமாலையும்‌ தலைமாலைபுமுண்டென்றும்‌ விடைகூறினார்‌ என்க. மலை என்‌ 
பது இடையே தகரம்வருவிஃக மதலையென்றாடுக்‌ கொள்மைமாலையையும்‌, 
மசலையென்பது முதலிலுள்ள மகரம்‌ நீக௩்கிவிடுதலடைய தீ தலையென்ரறாடுத்‌ 
தலைமாலையையும்‌ உணர்த்தின, பலம்‌ - போகமோக்ஷங்களுமாம்‌, வெண்‌ 
பொன்‌ - வெள்ளியுமாம்‌, உண்டெல்பதை ஆங்காங்கு கூட்டுக, இலம்‌ - வீடு, 
(விடுதல்‌) ஒட்டிம்குத்‌ தாமம்‌ எனவும்‌ பெயருண்டாகலின்‌ மகரநிங்குத்‌ தாம 
ஞூசேர்ந்ததெனக்‌ கூட்டி. தலைமாலையெனலும்‌ ஒன்று, தாமம்‌ - மாலை, ௩௪ 
வயலாரொஜ்றிவாணரிவர்வந்தார்கின்றார்வாய்‌தஇிறவா£ 
செயலார்விரல்கண்முடக்வெடி.சேர்த்‌ திரிதழ்கள்விரிவித்தாா 
மயலாருளத்தோடென்னென்டறலேன்டிறித்தோர்விரலாலென்னுடைய 
வியலார்வடி.விம்சுட்டுகன்றாரிதுசான்‌சேடியென்னேடீ, 

(ஏ-ள்‌.) வயலார்‌ ஒற்றி வாணர்‌ இவர்‌ வந்தார்‌ நின்றார்‌ வாய்திறவார்‌... 
வயல்கள்‌ சூழ்ந்த ஓழ்தியில்‌ வாழ்பவ.சான இவர்‌ வம.துநின்‌.று பேசாதவ.ரா9) 
செயல்‌ ஆர்‌ விரல்கள்‌ முடக்கி அடி.சேர்த்து ஈரிசழ்கள்‌ விரிவித்தார்‌--தொழி 
லமைந்த - விரல்களில்‌ சிறுவிரலையும்‌ மோதிரவிரலையும்‌ மூடக்டுக்‌ கையடி 
சேர்த்துச்‌ சட்டுவிரலும்‌ ஈடுவிரலுமாகயெ இருவிரல்களை விரித்தனர்‌ ; மயல்‌ 
ஈதர்‌ உளதீதோடு என்னென்றேன்‌ -- மயங்கெயமன த்தோடு அக்குறிப்பு என்‌ 
னை" என்றனன்‌ ; மதித்து ஓர்‌ விரலால்‌ என்னுடைய இயல்‌ ஆர்‌ வடிவில்‌ ௬ட்‌ 
சென்றார்‌. பின்னும்‌ ஒருவிரலால்‌ எனது அழகமைத ஓ..வில்‌ சுட்டிச்‌ சாட்‌ 
ன்றார்‌ ) ஏடி. சேடி. இது என்‌ 1 ௭-௮, 


௨௨ திருவருட்பா. 


(வி-த.) வச்தார்‌ நின்மூர்‌ வாய்திறவார்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, பெருவிர&ை 
அங்குஷ்டமென்றும்‌, சுட்விரலைச்‌ தற்சனி யென்றும்‌, கவி. ரலை மத்திமை 
யென்றும்‌, ஆழிலிரலை அராமிகையென்றும்‌, 9றுவிரலைச்‌ கனிஷ்டையென்றும்‌ 
கூறுப, கை தாமரையும்‌ விரல்கள்‌ இசழ்சகளும்‌ போலுதலால்‌, இதழ்களெ : 
ஸப்பட்டன. மூவிதழ்கள்‌ விரிவித்தாரென்னாது ஈரிதழ்கள்‌ விரிவித்தாரென்‌ 
றது பெருவிரல்‌ தனித்து விரிந்தே யிருப்பதுசோக்வயென்க, இயலார்‌ வழி 
வென்றது ஈண்டுத்‌ தனத்‌இன்மேற்று, மோனை நயங்கருதாது வியலார்வடி. 
வெனப்பிரித்து அசலமார்ந்த தனமென்னதும்‌ ஒன்று. வியல்‌-அகலம்‌, (மார்பு) 
இங்கனம்‌ தனஞ்சுட்டி வேண்டுதலை ஈ (குன்றாமுதுகுன்‌றுடையான்‌?? என்‌ 
னுஞ்‌ செய்யுளான்‌ அதிக, ஓர்‌ விரலென்‌்றது சுட்டுவிரலை, ௩௨ 
பேர்வாழொற்றிவாணரிவர்பேசாமெளனயோஇயராய்ச்‌ ்‌ ப்ப 
சீர்வாழ்கசமதுமனையினிடைச்சேர்ர்தார்விழைவென்‌ செப்புமென்‌ றே 
ஜனோர்வாழடியுங்குழலணியுமொருகல்விரலாற்சுட்டியுக்தம்‌ 
மேர்வாழொருகைபார்க்கன்றாரி துதான்‌சேடியென்னே1, 

(௫-ள்‌.) பேர்‌ வாழ்‌ ஒற்றி வாளார்‌ இவர்‌ பேசா மெளனயோயேராய்‌-. 
இர்த்திவாழ்கென்ற ஒம்றிககரில்‌ வாழ்பவரான இவர்‌ பேசாத மெளனசித்த 
ராய்‌) சர்வாழ்‌ ௩ம.து மனையினிடை சேர்ந்தார்‌. -ரிறப்பமைந்த கமதில்லத்தி 
லடைந்தனர்‌;) விழைவு என்‌ செப்பும்‌ என்றேன்‌ -- தேவரீர்‌ விரும்பியது 
யாது சொல்லுமென்றனன்‌ ) ஓர்வு ஆழ்‌ அடியும்‌ குழல்‌ அணியும்‌ ஒரு நல்‌ விர 
லாம்‌ சுட்டி --தியானித்தலமைரச்” சமதடியையும்‌ (எனத) குழலில்‌ ௮ணிந்த 
ஓர்‌ அணியையும்‌ ஒரு ஈல்லவிரலாற்‌ சுட்டிச்‌ காட்டி ) உர்தம்‌ ஏர்வாழ்‌ ஒருகை 
பார்க்கின்றார்‌ -- உங்களுடைய அழகமைந்த ஒருகரச்தை கோக்குனெரார்‌ ) 
ஏடி. சேடி இது என்‌ ? எ-று, 

(வி-த,) ஆற்தல்‌ எண்டு அமைதல்‌. தம்முடைய அடி.யோடு 'குழலணியி 
ஜொன்றுகிய சில என்பதனையுஞ்‌ சுட்டலே, விழைவு என்னையென வினாவிய 
தலைவிக்கு அடிசில்‌ விழைவு என்றா.ராயிற்‌.று, தோழியர்‌ கையை கோக்கனது 
அவ்வடிரலை அகத்தினின்று கொணர்வித்தம்காம்‌. அடிசில்‌ - சோறு, சிஃ 
சடைப்பில்லையெலும்‌ அணி.” தமது வீழைவை ஓர்மொழியின்‌ விளக்குவ 
தொழிந்து, தம்மடியையும்‌ எனதோர்குழலணியையும்‌ சுட்டிச்சாட்டி, அது 
வேண்டி. நு$்தம்‌ கையையும்‌ நோக்குவது வியப்பென்றபடி., ௩௩. 
பெருஞ்சீசொற்றிவாணரிவர்பேசாமெளனம்பிடித்தில்கே 
விரிஞ்சர்தரகின்‌ அுடன்‌முமேலுசோக்இிவிரைந்தார்யான்‌ 
வருஞ்‌€ருடையீர்மணிவார்‌த்தைவகுக்சகவென்‌ ஹேன்மார்பிடைக்கா 
ழிருஞ்சீர்மணியைச்காட்டுன்‌ முரி துதான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(இள்‌,) பெருஞ்சீர்‌ ஒற்திவாணர்‌ இவர்‌ பேசா மெள்னம்பிடித்த 42 
மிகு சறப்பமைர்த திருவொற்றியூரில்‌ வாழ்பவராிய இவர்‌ வ௪னியாத 

* பிசுநாடன தவமணிமாலை . ௨, 








இங்தெமாலை யு, ௨௩ 


மெளன நிலைகொண்டு) இங்கே விரிஞ்சு ஈர்தர கின்று--௪ண்டு விரிக்க 
அன்புநிலைபெற நின்று ; உடன்‌ ழும்‌ மேலும்‌ கோக்க விரைர்தார்‌--உடனே 
இழும்‌ மேலும்‌ உற்றுகோக்டி விரைந்தனர்‌ ) யான்‌ வருஞ்£ர்‌ உடையீர்‌ -- 
அதுகண்டயான்‌ ஈல்கெழுந்தருளிய சர்த்தயுடையவரே ! ; மணி வார்த்தை 
வ௫ச்ச என்றேன்‌--(கு.றித்ததை) மணிவார்த்தைபால்‌ விளக்குக என்றனன்‌ ; 
ஸார்பு இடை காம்‌ இருஞ்‌ சீர்‌ மணியை காட்டுஇன்றார்‌--மார்பிலணியப்பட்ட 
வடத்திலுள்ள பெரிய அழயெ மூத்கத்தைக்‌ காட்டுகினறுர்‌ ; ஏடி. சேடி 
இது என்‌ 7 எ-று. 

(வீ-த.) பயன்படும்‌ பொருளமைதியுடைய சொல்லை மணிவார்த்தையெ. 
னவும்‌,  -..-- பதர்வார்த்தையெனவும்‌, கூறும்‌ உலகவழக்குப்பற்றி 
மணிவார்தக்த வகுக்க என்றேனாக ; இவர்‌ ஈவமணிகளுள்‌ ஒருமணிசட்டி, 
உமது குறிப்புணர்த்துக என்றமாகக்கொண்டு, மார்பின்‌ வடத்திலுள்ள முச்‌ 
தத்ழைச்‌ காட்டுகின்றாரென்பழு, சாட்டவே, ஒழ்கோக்டுியது கலவிப்பிரியத்‌ 
தையும்‌, மேனோக்கிய.து வாய்முத்தங்கொள்ளுதலையும்‌, விரைர்சது இவ்விரண்‌ 
டும்‌ சித திக்காமையின்‌ இனி விடுகையே இத்தி தீததென்பதையும்‌ விளக்கிய 
'வாருயிற்று, முத்தமென்பது - ஈண்டுப்பிரியம்‌, வாய்முத்தம்‌, விடுகை என்‌ 
னும்‌ முப்பொருள்‌ குறித்துகின்றறு, ர்கதபைது விரிஞ்செனப்‌ போலி 
யாயும்‌, ஈரமென்பது ஈரெனக்‌ கடைக்குறையாயும்‌ வர்தன்‌, ரல வன 


தருதல்‌ - தங்குதல்‌. ௩௪ 


வலர்தங்யெ€ீரொ ்நிசகர்வள்ளலிவர்சாம்மெளரனமொடு 
கலந்தங்டுரும்தவண்டசச்தைக்காட்டிமூன்றுவிரனீட்டி 
ஈலர்தங்குறப்பின்னிமுடக்கெண்ணுமிர்ததகச்தொவொ 
யிலச்தங்கரத்தாம்குறிக்க்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேட, 

(9-ள்‌.) வலம்‌ சீர்‌ தற்‌இய ஒழ்றி௦கர்‌ வள்ளல்‌ இவர்தாம்‌. மெளனமொடு 
கலந்து--அழியாச்‌ சிமப்பமைந்த ஓற்நிககரிழைவ.ராகய இவர்‌ மெளனமொடு 
எண்டனீடந்து ; இங்கு இருர்த ௮ண்டச௪த்தை காட்டி -- ஈங்கு முன்னே 
யிருந்த ஒருபறவையை (ஒருவி.ரலாற்‌) காட்டி. ; மூன்று விரல்‌ தநீட்டி--(௮ச்‌ 
சுட்டுவிரலோடு) மற்றை மூன்றுவிரல்களையும்‌ நேரே நீட்டி, ; பின்‌ நலம்தம்‌ 
குற நடு முடக்கி -- பின்பு ஈன்மையமைய அரான்குவிரல்களையும்‌ நடுவே 
மூடக்டு ; நண்ணும்‌ இஈ்த நகு ௮த்தொடு வாய இலம்‌ தங்கரச்தால்‌ குறிக்‌ 
இன்றார்‌-- பொருச்திய இந்த ககுவகனோ0 வாய்ந்த இலத்தைச்‌ தமது இருக்‌ 
கரத்தால்‌ குறிக்ன்றனர்‌ ; ஏடி சேடி. இது என்‌ ? எ-று, 

(வி-த.) வலம்‌ - பிரளயத்தும்‌ அழியாவன்மை, தாம்‌ - ௮சை, ௮ண்ட 
ஆம்‌ - முட்டையிற்றோன்றுவன ;) ஈண்மேயில்‌, கொம்கையடியிற்‌ பெருவிரல்‌ 
பொருந்த மேலே மற்றைகான்குவிரல்களையும்‌ நீட்டி ஈடுமுடக்‌இ அவற்தின்‌ 
'கசங்களால்‌ இேகைபடப்‌ பஇப்பது மயூரபாதமென்னு £சக்குறியாகலின்‌, 
கொள்கையில்‌ ௮ச்குதிபுரிசலில்‌ வேட்கையுடைமை விளக்கியவாறு, ஈகுவொடு 


யச திருவருட்பா... 


வாய்ந்த இலம்‌ - ஈலெம்‌ ; (கொங்கை,) இல்லத்திற்குச்‌ சரணமேன்பதோர்‌ 
பெயருமுண்டாகலின்‌, ௮ண்டசத்தைச்‌ காட்டி நகத்தொடு சரணத்தைக்‌ 
குறிக்க்றா ரெனக்சொண்ு மயூரபா தாசகக்குறியெனிலும்‌ இயையும்‌, ஆணும்‌ 
பெண்ணுமாகக்‌ கலந்திருக்த மயில்களைக்காட்டி. ஈகுசெயலோடு கலவிக்கு 
வாய்ப்புடைத்தாயெே இல்லத்தைக்குறிக்ன்ராரெனலுமாம்‌, இவ்வசையால்‌ 
5க.த்தொடு என்பது ககுவென்பதனோடு நகுவதனோடு கத்தோடு எனமூட்‌ட 
பொருள்பட்டு நின்றது. இல்லமென்பது இடை க்குறைர்தழு. ௩௫ 
தேனார்பொழிலாரொழ்கியில்வாழ்தேவரிவர்வாய்‌தஇிறவாராய்‌ 
.மானார்கரத்சோர்ககர்தெறிச்‌ துவாளாகின்ரார்நீளார்வம்‌ 
தானாருளத்தோடியாதென்றேன்றங்கைச்சலத்‌ இற்றலையையடி. 
யேனாடுறவேகாட்டுடன்றாரிதுதான்‌சேடியென்னேடி, 

(இ-ள்‌.) தேன்‌ ஆர்‌ பொழில்‌ ஆர்‌ ஒற்றிமில்வாழ்‌ தேவர்‌ இவர்‌ வாய்திற 
வாராய்‌--வண்டுகள்‌ மொய்க்கும்‌ சோலையார்ட்த ஓற்தியில்வாழும்‌ தேவரிவர்‌ 
மெளன.ராட ) மான்‌ ஆர்‌ கரத்து ஐர்‌ நகம்‌ தெறித்து வாளாநின்றார்‌--மானா 
ர்ந்த கரத்தல்‌ ஒரு ஈகத்தை ஓசையுண்டாககச்‌ தெறித்துப்‌ பேசாதுகின்றனர்‌ ; 
நீள்‌ ஆர்வம்‌ ஆர்‌ உளச்தோடு யாது என்றேன்‌--மிக்க ஆசையடைய தத்தத்‌ 
தோடு என்னை என்று கேட்டனன்‌ ; தம்‌ கைக்தலத்தில்‌ தலையை அடியேன்‌ 
நாடுறவே காட்டுனெரார்‌--தமது கையிலுள்ள தலையோட்டை யான்‌ காணக்‌ 
சாட்டுடின்றனர்‌ ; ஏழடி சேடி. இது என்‌ 1 எ-று... ப 

(வி-த.) சான்‌ - ௮சை, மான்‌ ஆர்‌ கரம்‌-மானேந்திய கரம்‌ ; அது இடக்‌ 
சை, இடச்கை-ஒருவாச்டியம்‌ ; அதல்‌ ஈகம்‌ தெறித்தல்‌ ஓசையையுண்டாக்டுப்‌ 
பிறரை யழைத்தற்கென்ச, ககற்தெறித்தல்‌ - வாய்பேசாது பிறரையழைக்கும்‌ 
ஓர்வசைக்குமிப்புமாம்‌, கைம்கலக்துத்‌ கலையைக்காட்டல்‌ - சமதுகரத்தள்‌ 
ளது (உயிர்‌) போனகம்‌ என்றுணர்க்தற்கு, கம்‌-தலை, போனகம்‌ - அன்னம்‌, 
௮து வேண்டும்‌ என்றபடி, அன்றி, இப்பாத்திரம்‌ வெறுமையாயிருப்பகை 
நோக்கு) இதில்‌ உணயையிடு என்னும்‌ குறிப்புமாம்‌, ப ட்டக்சு 


செச்சையழகர்‌இருவொற்றித்சேவரிவர்வாய்திறவாராய்‌ 
மெச்சுமொருகாற்கரர்தொட்டுமீண்டுமிடற்றக்கரம்வைத்தார்‌ 
பிச்சரடி.கேள்வேண்டுவதுபேசான்‌ றேன்‌ றமைக்காட்டி. 
யிச்சையெனையுங்குறிக்னெருரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(ட-ன்‌.) செச்சை அழகர்‌ இருவொற்றி தேவர்‌ இவர்‌ வாய்திறவாராய்‌.... 
வெட்சிமலர்போலும்‌ அழகரான திருவொற்றித்‌ தலைவ. ராகிய இவர்‌ வாய்திற 
வாராய்‌ ; ஒருகால்‌ மெச்சும்‌ கரம்‌ தொட்டு மீண்டும்‌ மிடற்று அக்கரம்‌ வைத்‌ 
தார்‌--ஒருமுறை வியக்கத்தக்க கரத்தைத்‌ தொட்டு மீளவும்‌ கண்டத்இல்‌. 
அக்கரத்தைவைத்துக்‌ காட்டினர்‌ ) பிச்சர்‌ அடிகேள்‌ வேண்டுவது பேரர்‌ 
என்றேன்‌--பித்‌துக்கொண்ட அடிகளே | விரும்பியது பேசக்கடவீரென்ற 
னன்‌ 3 தமைச்சாட்டி இச்சை எனையும்‌ குறிக்கன்றார்‌--(௮.௧ம்வெ) தம்மைக்‌ 


குதிப்பித்‌. த இச்சைசொண்ட எனையுங்‌ குதித்தச்சாட்டேன்‌ தனர்‌ ) ஏடி சேடி, 
இது என்‌? எ.று, 

(விஃந,) சொட்டது அவர்கரமெனச்கொள்ளின்‌, யாம்‌ சங்கணமணிவே 
்‌மென்பதும்‌, சலைவிகரமெனக்‌ கொள்ளின்‌, பாணிக்கரகணம்பண்ணனுவே 
லமைன்பதும்‌ குறிப்பித்ததெனவும்‌ ) மிடற்றுக்சகரம்‌ வைச்சது மாங்கலிய ரூதீ 
திரம்‌ அணியவிருப்பமென்பதும்‌, தம்மையுர்‌ சலைலியையுங்‌ குதித்தது நீயும்‌ 

யாமும்‌ இங்கனமாதல்வேண்டுமென்பதும்‌ குதிப்பித்துகெனலுங்கொள்சு, 
பாணிக்சரஹணம்‌ - கரத்தைப்பற்றல்‌ ; கரஹணம்‌ - பற்றல்‌, ரடஎ 


மன்ருர்நிலையார்‌தருவொற்றிவாணரிவர்‌சாமெளனமொடு 
நின்றுரிருககயொலியிசைத்தார்கிமிர்ச்தார்‌ சவிசினிலைகுறைஃ தார்‌ 
கன்முரமுதுசிநிதுமிழ்சதார்ஈடி 2 ர ட 
னின்ராமரைக்கையேர்துஇன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னே, 

(௫-ள்‌.) மன்று ஆர்‌ கிலையார்‌ இருவொற்றி வாணர்‌ இவர்தாம்‌ மெளள 
லமாடு நின்றார்‌--சிற்சபையிலமர்ச்த நிலையினையுடையரான ஓல௰்நிவாணரிவர்‌ 
மெளனத்தோடு நின்ருராய்‌; இருகை தலி யிசைத்தார்‌ கிமிர்ர்சார்‌ தலிஏன்‌ 
நிலை குழைச்தார்‌ கன்று ஆர்‌ அமுது சிறிது உமிழ்ச்தார்‌ ஈடி.ச்தார்‌. யாவும்‌ 
ஐயமென்றேன்‌....இருகையையும்‌ தட்டி ஒலிகாட்டிஞர்‌ பின்‌ நிமிர்ர்து நின்‌ 
ரூர்‌ தமது ஆசனத்தின்‌ மூதல்கிலையைக்‌ குறைத்தார்‌ கன்றனார்ந்த எச்சிலைக்‌ 
சிறிது உமிழ்க்தார்‌ கூத்தாடினார்‌ (இவற்றைச்கண்டயான்‌ ஐயரே !) யாரும்‌ 
சந்தேகமே: (தெளியப்படவில்லை) என்றனன்‌ ; இன்‌ தாமரைச்கை ஏந்து 
இன்றார்‌--(இப்படிக்கூறியஎன்முன்‌) இனியதாமரைபோலுய்‌ &ரச்சை ஏர்‌ 
இக்‌ காட்டுன்றனர்‌; ஏடி. சேடி இது என்‌? எ-று ப 

(வி-த.) இருகை யொலியிசைத்தல்‌ - அமலை ; நிமிர்தல்‌ - நேராதல்‌ ; 
தவிரினிலைகுறைத்தல்‌ - ஆசனமென்பதன்‌ முதனிலை ஆகாரம்‌. சுறைந்த 
மாத்திரையதாடு அ௪னமெனப்பொருள்பட அம்மு தலெழுக்இினோசையைக்‌ 
குறைத்துரைத்தல்‌) உமிழ்தல்‌ - தப்புதல்‌; (துப்பு) ஈடி.த்தல்‌ - ௪இ, ஆக 
வே, அமலை நிமிர்தல்‌ அசனம்‌ ஓப்பு ௪தி யென்னும்‌ சொயல்கள்‌ சோர்ையு 
ணர்ச்துமாறறிக, பொருள்விளங்காமையின்‌ குறிப்பித்தசெயலனை த்தம்‌ ஐயப்‌ 
பொருளன என்றேனாக ) இவர்‌ நீர்‌ விரும்பிவந்த பிக்ஷையைக்‌ குறித்தன 
என்றதாகக்கொண்டு கையேங்துஇன்றாரென்பது, ௩௮ 
வாராவிருக்தாய்வள்ளலிவர்வந்சார்மெளனமொடுநின்றார்‌ 
நீ.ராரெங்கேயிருப்பசென்றேனீண்டசடையைக்குறிப்பித்தா 
ரூராவைத்சதெதுவென்றேனொண்சையோடென்னிடசத்தினில்வைத்‌ 
தே.ரார்கரத்தாற்சுட்டுடுன்ராரிதுதான்சேடியென்னேடீ 

(௫-ள்‌.) வா.ரா விருந்தாய்‌ வள்ளல்‌ இவர்‌ வர்‌ தார்‌ மெளனமொடு நின்‌. 
ரர்‌ --வருதற்தரிய பு.துவிருக்காக வள்ளலாயெ இவர்‌ வர்‌ தினராய்ப்‌ பேசாது 

௪ 


௨௭௬ திருவருட்பா. 


கின்றனர்‌ நீர்‌ ஆர்‌ எங்கே இருப்பது என்றேன்‌-- நீவிர்‌ யாவர்‌ எங்குவ௫ப்ப.து 
என்றனன்‌) நீண்ட சடையைக்‌ குறிப்பித்தார்‌--(அதற்டுவர்‌) நீண்ட தமது 
சடையைச்‌ சுட்டிச்சாட்டினர்‌; ஊரா வைத்தது எது என்மேன்‌-ஊசாகம்‌ 
தாம்கொண்டிருப்பது எதனை என்று கேட்டனன்‌ ;) ஒர்‌ கை ஓட என்னிடத்‌ 
இனில்‌ வைத்து ஏர்‌ ஆர்‌ கர்தால்‌ சுட்டு இன்றார்‌--ஒள்ளிய தம.து கையிருர்‌த 
ஓட்டினை என்னிடத்து வைத்து (பின்பு) அழகார்ர்த தமது கரத்தாற்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டுகின்றனர்‌ ; ஏடி சேடி. இது என்‌ * எ-று, 

(வி-த,) வாராவிருந்து - வருதற்கரிய புதிய விருக்சென்பதனை ) % *4ஒரு 
நாள்‌ விதுரனுக்கு-வாரா விருக்தான்‌ வரை” என்பதானுமுணர்க, விருந்தாய்‌ 
எ்சத்இிரிபு, வ$தார்‌ - முற்றெச்சம்‌, யார்‌ - ஆர்‌எனமருவியது, நீரார்‌ எங்கே 
இருப்‌... என்பதற்கு நீர்வடிவான கங்காதேவியார்‌ எவ்விடத்தி லிருப்ப.து 
என்று தலைவிகேட்டதாகக்கொண்டு, சடையைக்குறிப்பிச்சமையும்‌ ; ஊரா 
வைக்சது எது என்றுகேட்டதற்கு ஓட்டைவைகச்துத்‌ தாரச்சென்று அதைக்‌ 
குறித்து ஒற்றியாகவைச்தது என்று குறிப்பித்தமையுரம்‌ குறிப்பி லுணரம்‌ 


தக்கவை, ஒற்றி - ஒம்்‌.நிரகர்‌. ௩௧௯ 
8 


செற்கேழ்கங்கைச்சடையார்வாய்திறவாராகவீண்‌ டடைந்தா 
ரெய்கேயிருக்இங்கணையற்சதுகாணெங்கள்பெருமானென்றேனேன்‌ 
னங்கேழருகனகன்றுபோயங்கேயிறைப்போ தமர்க்தெழுக்ேே 
யிங்கேஈடர்துவருனெருரிததான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(ட-ள்‌.) செங்‌ கேழ்‌ கங்கை சடையார்‌--செவந்த நிறச்கையும்‌ க&்சையை 
யுங்‌ கொண்ட சடையையுடைய இவர்‌ ) வாய்திறவாராக ஈண்டு அடைந்தார்‌... 
மெளனராய்‌ இங்குவந்தனர்‌ ; எங்கள்‌ பெருமான்‌ எங்கே இருந்து இட்கு 
அணைந்தது என்றேன்‌--எமது தலைவரே ! நீர்‌ எங்இருக்து இவ்விடம்‌ வர்ற 
டைச்ச.த என்றனன்‌ ; அங்கு என்‌ அருகன்‌ ஏழ்‌ அகன்று போய்‌-- இ கு என்‌ 
னருஇருந்து ஏழடி தூரம்‌ அகன்றுசென்று; அங்கே இஹைபோது அமர்ந்து 


எழுக்தே இங்கு நடந்து வருகின்றார்‌ அங்குச்‌ சற்திரும்று பில்னெழுந்து. 


இங்கு ஈடந்துவருஇன்றார்‌) எடி சேடி இது என்‌ 1 று, 
(வி-த,) ஏழ்‌ ௯ எண்ணலளவையாகுபெயா, காண்‌ ஸ்‌ முன்னிலையசை, 
எங்கே இருந்து அ ஊந்தது என்று வினாவிகாகர்கு மெளனராய்‌ வரசமை 
யின்‌ ஈடந்து கூறிப்பாம்‌ காட்டினார்‌, சாட்டலே, அருனெகன்றது - ஒற்றி) 
இறைப்போதமர்ந்தது - இருக்‌ து) வருகின்றது - வருது, என ஒம்றி 
யூரிலிருக்து வருடன்றோம்‌ என்று உணர்த்தியவாருூயிற்று, ௪௦ 
கொடையாசொற்றிவாணரிவர்கூறாமெளன ராஇகின்றார்‌ 
தொடையாரிதழிமதிச்சடையெர்துரையேவிழைவேதுமக்சென்மே 
ஓுடையார்‌ தன்னற்கர்சைதனையுற்றுகோக்செகைசெய்தே 
பிடையார்கமுமுட்காட்டென்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


கவ கைவ ளித்த தையை க குகைதாகள. 


* திருவேங்கடமாலை.௪௮2, 


்‌ 


இங்கெதமாலை யுசை. க. 


(ஓ-ன்‌.) கொடையார்‌ ஒழ்றி வாணர்‌ இவர்‌ கூறா மெளன ராடு நின்றார்‌. 
இயாகரான இற்றிப்பெருமான்‌ இவர்‌ பேசா மெளன எதிர்நின்றனர்‌ ; 
ஆர்‌ இதழி தொடை மதிச்சடை எம்துரையே உமக்கு ஏது விழைவு என்‌ 
றேன்‌.-அத்தியும்‌ கொன்னீறயுமாகய மாலைகளையும்‌ பிறையுமுடி த்த சடையி 
னையுடைய தலைவசே ! உமக்கு என்ன இஷ்டம்‌ அருளுலீர்‌ என்றேன்‌ ; உடை 
வார்‌ துன்னல்‌ கர்தைதனை உற்று நோக்க நகைசெய்து--எல்லாமுடையவர்‌ 
தாம்‌ தரித்துள்ள தையலுடைய கர்தையை உற்றுப்பார்த்து ரகைத்து ; இடை. 
ஆர்‌ கழுமுள்‌ காட்டுஇன்றூர்‌--சம்மிடத்திலுள்ள சூலத்தைக்‌ காட்டுகின்ற 
னர்‌; எடி சேடி இது என்‌? எ-று, 

(வி-த.) கொடை ஆர்க்த ஒற்றி, கோடுந்தலார்க்;ு இதழி, எனக்சோட 
இமாம்‌, விலுதீவு எதீவென வினாவுங்கால்‌, கர்தையைக்‌ குறிப்பித்து ஈடைத்தும்‌ 
குளிருடையேனென்டுன்றரு. ரன்‌ ரி, அது பரிகரிக்கதி தாம்‌ விழைந்தபொருள்‌ 
விளம்புகன்றாரில்லை யென்பதுகருத்து. இடையாக்கழுமுள்‌ என்னும்‌ பாடய்‌ 
கொள்ளின்‌, (குளிர்க்கு) உடையார்‌ உடைர்தார்போன்று குளிர்சாட்டிகின்‌ மூ 
பென்க, * விழைச்தமை விளக்குவார்‌ சந்தையைக்‌ குறிப்பித்துக்‌ காளச்சைக்‌ 
காட்டுகன்றா ரென்லுமாம்‌, கழுமுள்‌ - சூலம்‌; குளிர்‌ காளம்‌ என்பன, ௮சசூ 
லத்திற்குரிய பரியாயகாமய்கள்‌, யான்‌ விழைவு ஏது என்றேனாக ; இவர்‌ ௪ 
இ.ரன்‌ முதலியவை புனைதலாம்‌ குளிருடையீ.ராகலின்‌ வேது விழையும்‌ என்ற 
தாகக்கொண்டு, தம்பாம்றுன்னிய நல்லாடையையுற்று கோக்க (இஃ்தண்டா 
யிருக்க இக்குளிர்‌ யாதுசெய்யுமென்னுங்‌ குமிப்பால்‌) குளிரை ஈகைசெய்து 
காட்டு்றாரெனிலும்‌ அமையும்‌, கர்தை - தலைவிபாற்றுன்னிய நல்லாடை 
யமாம்‌, கந்தையென்பது ஈண்டுப்‌ பீறற்றுணியையும்‌, ஈற்போர்வையையம்‌ 
உணர்த்திநின்‌றது. வேது - வெம்மையுடையது ; குளிர்காலத்தில்‌ வெம்மை 
யையும்‌ வெம்மைச்காலத்தில்‌ குளிரையும்‌ ஈல்குவதெனப்‌ பாராட்டப்பபடுவது 
தனமாகலின்‌ வேது என்பது ஈண்டு அத்தனத்துன்‌ மேற்று, நீர்‌ எல்லாம்‌ 
உடையவர்‌ உமக்கு விழைவுயாதுளது என்றேனாக ; யாம்‌ கர்தையுமிசையாம்‌ 

, கருத்திடையோம்‌ என்பார்‌ போன்று, ௮தை அலக்ஷியமாக கோக்இ கைதி 
தக்‌ கழுமுளைக்‌ காட்டுின்றாரெனிஞம்‌ பொருந்தும்‌, கமும்‌ உள்‌ - கழுவிய 
உள்ளம்‌, மலமாசுகழுவிய ௮ன்பருள்ளதினல்லது க தில்‌ விழைவில்லை என்‌ 
௮ணர்த்தியபடி., ௪௧ 
பொன்னைக்கொடுத்தும்புணா்வரியபுனி வன்பு ழா 
முன்னைச்சவம்தாலியாங்காணமுன்‌ னேகின்றார்முகமலர்ந்து 
மின்னிம்டொலியுஞ்சடையீசென வேண்டுமென்‌ மேலுணச்செய்யா 
லின்னச்சனங்காணென்ன்ருரிதுதான்‌ சேடியென்னேம்‌, 

(ஓஃன்‌,) பொன்னை கொடுத்தும்‌ புணர்வு அரிய புனிதர்‌ இவர்‌ ஊர்‌ 
ஒற்தியதாம்‌ -- பொருள்கொடுத்தும்‌ ௮டைதம்கரிய சுத்தராயெ இவரது 
ஊர்‌ ஓழ்ிசகராம்‌ ) யாம்‌ முன்னை தவத்தால்‌ காண முன்னே நின்றுர்‌ -..- 
மூன்பு புரிர்த தவம்கா ரணமாக யாம்‌ கானுமாறு முனனெழுர்தருளினர்‌ ) 


8௨௮] திருவருட்பர்‌. 

மூகமலர்க்து--யான்‌ முகமலர்ச்சுடையவளாய்‌ $ மின்னில்‌ பொலியும்‌ சடை 
யீர்‌ என்‌ வேண்டும்‌ என்றேன்‌--மின்போல்‌ விளங்குஞ்‌ ௪சடையையுடையவ 
ரோ | என்னை வேண்டும்‌ என்றனன்‌ ; உண்ண செய்யாளின்‌ ஈச்சினம்‌ என்‌ 
முர்‌--உண்ணும்படி. இலக்குமிபோல விரும்பினம்‌ ஷன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி. இது 
என்‌] எ-று, 

(வி-த,) யா துவேண்டுமென்னும்‌ கருத்தால்‌ என்வேண்டு மென்லேனாக % 
இவர்‌ என்னை 'யென்பஇல்‌ ஐகா.ரர்தொக்கதாகக்கொண்டு ௮றுபவித்தற்கு 
உன்னைம்‌ திருமகளிலும்‌ வேட்டனமெனவும்‌, இலக்குமியின்‌ இல்லமெனப்‌ 
பமிம்‌ பாற்கடலை விரும்பும்‌ இனமாடஏிய அன்னம்‌ வேட்டனமெனவும்‌, அப்பா 
லின்‌ பரியாயப்‌ பெயர்குறித்து அமுதுவேட்டனமெனவும்‌, இல்லமாகியதா 
மரை வேட்டனமெனவும்‌, இங்வனம்‌ பலபொருள்படச்‌ க.றுஇல்‌ரொன்பது, 
அன்னம்‌ ௮மது- சோறு, தாமரை - தாவும்‌ அரை; அது ஈண்டு விரும்பும்‌ 
நிதம்டம்‌, தாவுமென்பது தாமெனத்‌ தொகுத்தலாயிற்றென்க. என்‌ வேண்‌ 
டுமென்றவழி பாழ்கடலிலுதித்த கஞ்சின்‌ ஜொகுதி வேண்டுமென்டுன்றா ரெ 
னலுமாம்‌, ௪௨ 


வயலார்சோலையெழிலொயம்றிவாணராகுமிவர்‌ சமைகான்‌ ்‌ 


செயலார்டியர்க்கருள்வீர்‌_நுஞ்சிரத்‌ துமு.ர த. துக்திகழ்கரத்‌.தம்‌ 
வியலாய்ச்கொண்டதென்னென்றேனவிளங்கும்பிகா கமவைமூன் று 
மியலா ற்காண்டியென்‌ சன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(ஒஃள்‌,) வயல்‌ சோலை ஆர்‌ எழில்‌ ஒற்றி வாணராகும்‌ இவர் தமை 
நரன்‌ -- வயல்களும்‌ சோலைகளும்‌ சூழ்ர்த எழிலமைச்ச ஒம்திவாணராகும்‌ 
இவனா கான்‌) செயல்‌ அர்‌ அடியார்க்கு அருள்லீர்‌--தொண்டினையுடைய 
அடியவர்க்கு அருள்பாலிப்பவரே ! ; நும்‌ சரத்தும்‌ உரத்தும்‌ இகழ்கரத்தம்‌ 
வியலாய்‌ கொண்டது என்‌ என்றேன்‌-- நுமது சரத்திலும்‌ மார்பிலும்‌ விளங்‌ 
குல்‌ கரத்திலும்‌ பெருமையாகக்‌ கொண்டது என்னை என்றனன்‌ ; அவை 
மூன்றும்‌ விளங்கும்‌ பிகாகம்‌ இயலால்‌ காண்டி. என்டன்ருர்‌--அவை மூன்‌ 
றும்‌ விளங்கத்தச்ச பிராகம்‌ அவற்றை இலக்கணத்தால்‌ ௮கிஇ என்இன்றூர்‌ ) 
ஏடி. சேடி இது என்‌! எ-று, 


(விஃத.) வியலாய்‌-வினை எச்சத்திரிபு, இயல்‌ - இலக்கணம்‌, ௮து எழுத்‌ 
திப்பெருக்கம்‌ (அகஷ.ரவர்‌.த்தலை ா) என்பது, மூவிடத்தும்‌ தலை காணப்படு 
தல்‌ பற்றி வியர்து தலைவி கேட்டாளாக இறைவர்‌ யாம்‌ கொண்டழது-சரத்‌ 
தில்‌ கம்‌, உரத்தில்‌ நாகம்‌, கரத்தில்‌ பிசாகம்‌ என எழுத்துப்‌ பெருக்கத்தால்‌ 
விடைகூறியவாறு, கம்‌ 5 நீர்‌, நாகம்‌ - பாம்பு, பிசாசம்‌--இறைவர்வில்‌, ௪௩ 
பொதுநின்‌யருள்வீசொழ்றியுளீர்பூவுர்சியதென்விழியென்மே 
னிதவென்‌றறிராமேறுசன்றதென்றாசேறுன்‌௦ததா 
னெதுவென்‌ நுரை த்தேனெதுகடுவோ ரெழுத்திட்டறிரீயென்‌௮ுசொலி 
டுயஇர்ரின்‌ அவர்‌ துசசைக்கள்‌ ருரிதுதான்‌ சேடியென்னேட்‌, 


இங்கெமாலை யுரை. உக 


(இ-ள்‌.) பொதுகின்று அருள்வீர்‌ ஒம்தியுளீர்‌ விழி பூவுச்தியது என்‌ 
என்லேன்‌.- அம்பலத்தில்‌ அடல்புரிர்துகின்று அன்பர்க்கருள்பவரே ! உம 
கண்கள்‌ பூவைக்‌ கடர்தது ஈ தென்னைவியப்பு என்றனன்‌ ; நாம்‌ எறுஇன்‌ 
ஐது இது என்று அறி என்றார்‌--மாம்‌ விரும்பி ஏறுன்றதம்‌ பூவுந்தியதெ 
ன்று அறிவாய்‌ என்றனர்‌ ; ஏறுஇன்றது எது என்று உரைத்தேன்‌--தேவ 
ரர்‌ இவர்ர்தேறுவது எது என்றுவினவினன்‌ ; எ.து நடுவு ஓர்‌ எழுத்‌இட்டு ௮ 
கிஎன்று சொலி எதிர்கின்று உவச்து ஈகைக்கெருர்‌-.௭.து என்பதன்‌ ஈடுவில்‌ 
ஒரு எழுத்தைச்சேர்த்டது அதனை ரீ அதிர்துகொள்வாய்‌ என்றுகூறி என்னெ 
திரினின்று மஇழ்ந்து நகைக்கின்றார்‌ ; ஏடி. செடி, இது என்‌ 1 எ-று, 


(வி-த,) ஏனையோர்‌ விழி தாமரைாமலரை நிகர்ப்பது, உமத விழியோ? 
அம்மலை தஇசீர்ப்பதன்றென ஒழுக்கெயது ஈதுவியப்பென்றேன்‌; இவர்‌ என்‌ 
விழி பூவுந்தியதென்றதாகச்கொண்டு நின்லிழிமட்டோ ? நாம்‌ இவர்வதம்‌ 
மூவு$ியதென்டுன்ராரொன்பது, இறைவரிவர்வது திருமாலாயெ இடபமென் 
பது குறிப்பித்தபடி, பூவக்தியது - பூவை உந்தியாகவுடையறு, புவியை த்‌ 
மாளாலளற்து கடந்த தென்பதும்‌ ஒன்று, எது என்பதன்‌ இடையில்‌ ருகரழ்‌ 
*தையிடின்‌ எருது என்றாதல்‌ காண்க, ஈகைத்தல்‌ - தலைவி பொருள்‌ ழெரியா 
மைகோக்கி எள்ளலின்மேலது, 46% பூவிற்குச்தாமராயே?? என்றும்‌ ர பூவெ 
னப்படுவது பொறிவாழ்பூவே”” என்றும்‌ விதக்கப்படுதம்‌ சிறப்புநோக்இப்‌ 
பொதப்படச்‌ தாமரைமலர்‌ பூவெனப்பட்டது, ௪௫ 
இட்டங்களித்ததொழ்தியுளீரீண்டிவ்வேலையெவனென்றேன்‌ 
சுட்டுஞ்சுதனேயென்றார்சான்‌ சுட்டியறியச்சொலுமென்றேன்‌ 
பட்டுண்மருங்குற்பாவாய்நீபரித்ததன்மேபாரென்‌ ஹே 
யெட்டுங்களிப்பாலுரைக்கன்‌்றாரி துதான்‌ சேடியென்னேட, 


(இ.ள்‌*) ஒம்நியுளீர்‌ ஈண்டு இவ்வேலை இட்டம்‌ களித்தது எவன்‌ என்‌ 
ஹேன்‌--ஓற்தியி லுஹைபவரே ! இங்கே இச்சமயத்தில்‌ இஷ்டமாக மிக வுவற்‌ 
இருந்தது யாது என்றேன்‌ ) சுட்டும்‌ சுதனே என்‌ ரூர்‌--குறிக்கம்தக்க ஈம.து 
பூதில்வனே என்றார்‌) நான்‌ சட்டியறிய சொலும்‌ என்மேன்‌--யான்‌ குதித்‌ 
தறியக்‌ கூறுமென்றனன்‌ ; பட்டு உண்‌ மருங்குல்‌ பாவாய்‌ நீ பரித்தது அன்‌ 
றே பார்‌ என்மே-பட்டுடையணிர்த இடையையுடைய பாவைபோல்பவ 
ளே ! (யாம்‌ உனாத்த,த) நீ கூறியமொழியைச்‌ சுட்டி யல்லவா ? அம்மொழி 
யைக்கொண்டு கோக்குக என்றே; எட்டும்‌ களிப்பால்‌ உரைக்கன்‌ரர்‌-மிச் 
களிப்பினாலே விளம்புசன்றார்‌ ) ஏடி. சேடி இழ என்‌ ? எ-று, 


(வி- கு.) சுட்டுதல்‌ 4 இலக்காகக்கொண்டு யாவரும்‌ இியானி த்தல்‌, பா 
வை * கண்ணின்பாவை ; பிரதிமையுமாம்‌, ஈண்டு இச்சமயம்‌ மிகவுவர்‌இருர்‌ 
க யாது என்று வினவியதற்கு , வேலை ௨வந்‌இருந்த.து என்றசாகக்கொ 
ண்டு, வேலை உ௨வந்திருக்த.து யாமன்று, எமது புதல்வனே யெனவும்‌ ; அப்‌: 





* ஓள்வையார்சினிய்பாடல்‌, ர்‌ தரல்வர்‌ சாள்மணிமா$.௪0, 


௩௦ ப ப திருவருட்பர்‌. 


புதல்வன்‌ யாரொன்றதம்கு நீ கொண்ணொச்ததாடுய வேலை யென்னுமொழி 
கொண்டோர்கவெனவும்‌ கூறியவாறு, வேல்‌ ஐ- வேலுக்குரிய தலைவராகிய 
குமரர்‌, நீ ௮ணியாகப்‌ பரித்தபொன்னின்‌ பரியாயப்‌ பெயராகிய சாமியென்‌ 
ஓம்‌ மொழிப்பொருளாயுள்ள குமரரொன்னலும்‌ ஒன்று, இனி, வேல்‌ ஐயா 
வனென்றேனாக ) சுதனே ; யென்ருரொனலுமாம்‌, வேளையென்னும்‌ பாடம்‌ 


கொள்ளின்‌ வேளாகயெ தலைவரொன் ௧, ௪௫ 


பாம்றக்மகணத்மாரிவர்காட்டுப்பள்ளிச்‌;லைவசொற்றியினின்‌ 
மூற்றப்பசித்‌ துவந்தா ராமன்னமிடுமினேம்‌ அரை த்ஜேன்‌ 
சோம்றுக்கேத்மோமாமினும்யா ஞ்சொல்லுக்களையேங்டம்ப்பள்ளி 
யேற்றுக்கெர்மாயென்டுருரிதுமான்‌ செடியென்னேம, 


(ட-ள்‌.) இவர்‌ பாம்று ௮க்கணத்தார்‌-.-தோ ழிமீர்‌ ! ஈண்டுநல்‌ கும்‌ இவர்‌ 
யாவும்‌ அழிக்கத்தக்க சிறந்த பூரகணத்தையுடையவர்‌) காட்டுப்பள்ளித்‌ தலை 
வர்‌--இருக்காட்டுப்‌ பள்ளித்தலைவர்‌;) ஆற்ற படிம்லு ஒற்மியிஸின்று வர்தா 
சாம்‌--மிகவம்‌ பசியுடையவராய்‌ ஒழ்றிமகரினின்று வந்தாராம்‌) அன்னம்‌ 
இடுமின்‌ என்றுரைத்தேன்‌--அன்னதக்கை யிடுல்ரென்று உரைத்தனன்‌ ; 
சோற்றுக்கு இளைத்தோம்‌ ஆயினும்‌ யாம்‌ சொல்லுக்கு இளையேம்‌--சோஜ்‌ 
அக்கு. மெலிக்தோமாயினும்‌ யாம்‌ மொல்லுச்கு. மெலியோம்‌; இீழ்ப்பள்ளி 
ஏநிறு டெர்தாய்‌ என்கின்றார்‌--ரீ €ழ்ப்பள்ளியையடைந்து படச்தனை என்‌ 
இன்றனர்‌; ஏடி. சேடி இது என்‌ 7 எ-று. 


்‌ 
்‌ 


(வி-த.) பாழ்றல்‌ அழித்தல்‌ ) இது ஈண்டு சருவசம்மாரத்தையும்‌ ;) ௮௧ 
சம்‌ உயர்த்தற்பொருளையும்‌ தந்தன, காவிரிக்கரையிலுள்ள இருக்காட்டுப்‌ 


பள்ளித்திருப்பதிக்குத்‌ தலைவபென்றதைக்‌ காட்டில்‌ விக்கும்‌ பள்ளிச்சாதிக்‌ 
குத்‌ தலைவரென்றதாகக்‌ கொண்டு, நீ கழ்ப்பள்ளியேற்றுக்‌ இடர்தாயன்றோ 
என்இன்றார்‌ என்பது, £ழ்ப்பள்ளி - 8ழாடியபள்ளிச்சாதி ) நிலத்‌ இம்படுக்கை 
எனச்‌ சிலிஷ்டமாதல்‌ சாண்க, நிலத்திற்படுக்கை - விரகமேலீட்டால்‌ பஞ்ச 
ணையாதியன விரும்பாது வெறுகிலத்தே சுயனித்துச்டெப்பது, ழ்ப்பள்ளி 
யேம்றுகடக்கும்‌ நீ ஐயமிடிமினெனத்‌ தோழியரையேவி எம்மை அலக்ஷி 
யம்செய்தற்குரியையோ 1! என்று எஇிரிழித்தவாறு, ௪௬ 
குருகாரொழ்திவா ணர்பலிசொ ள்ளவகையுண்டோ வென்றே 
ஜனொருகாலெடுத்தீண்டுரையென்றாசொருகாலெடுத்துக்காட்ட்மென்‌ மேன்‌ 
வருகாவிரிப்பொன்னம்பலத்தேவந்தாற்காட்டென்‌ ரூம்ல 
ழிருகாலுடையாயென்‌ இன்‌ முரிதுசான்‌ சேடியென்னேட, 


(டு-ள்‌,) குருகு ஆர்‌ ஒம்மிவாணர்‌ பலிகொள்ள வகை உண்டோ என்‌ 
வேன்‌ பறவைகள்‌ நிரம்பிய (சோலையாதிய குழ்க்த) கிருவொற்திவாணரே 
நீர்‌ பலிகொள்ள வகையுண்டோ என்றனன்‌ ) ஈண்டு ஒருகால்‌ எடும்.து உர்‌ 
என்றார்‌.-இங்கே ஒரு முறையெடுத்துச்சொல்‌ என்றார்‌; ஒருகால்‌ எடுத்துக்‌ 
தாட்டு மென்றேன்‌--ஒருமுமை யெடுத்துக்காட்டுவீரென்றேன்‌ ; வீழ்‌ இரூ 


இங்கெதமாலை யுசை. ௩௧ 


கால்‌ உடையாய்‌--வீழ்ன்ற இருகாலுடையவளே! ; வருகாவிரி பொன்னம்‌ 
பலத்தே வர்தால்‌ காட்டுெரறாம்‌ என்இன்றார்‌-- பெருவேரும்‌ காவிரிகத 
சூழ்ந்த சிதம்பரத்திலுள்ள கனக௪பையின்கண்ணே வர்தால்‌ காட்டுகின்றோம்‌ 
என்டஇன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌? எ-று, 


(வி-த.) ஒற்றியில்வாழும்‌ இயாசேசரெனப்படும்‌ நீர்‌ கொடுச்தலொ 
ழிச்து பலிகொள்ளக்‌ காரணமுண்டோ என்றதை இவர்‌, ஊரிலின்‌ தி ஒற்றி 
வாழ்பவராஇய வுமக்குப்‌ பலியேற்கும்‌ தஇறமையுண்டோ ! என்திழிச்ததாகக்‌ 
கொண்டு, (பெண்ணே ! நீ எமதெதிர்‌) ஒருகால்‌ பலியேற்று ஏழ்கும்‌ வசை 
யைச்சொல்‌ ) எம்மை எடுத்தக்காட்டும்‌ என்பையேல்‌ ௪பையில்வர்தால்‌ ஒரு 
கால்‌ எடுக்துக்காட்டுகன்றேம்‌ என்கின்றாரென்பறுகருற்து, பெண்கள்‌ பயி 
இம்‌ எண்சீமிர்வாணியாடுப்‌ பலியேம்சஉ முறையுண்டோ ?என்மேனாக, ௮ரை 
யிற்‌ சரிகன்‌்௪ உடையையடையவளே ! இசை இன்னும்‌ ஒருகால்‌ எடுத்துச்‌ 
சொல்‌, யாம்‌ ஒருகாலெடித்துக்காட்டயேண்டுமேல்‌ அம்பலக்துக்குவா என்‌ 
இன்றாரெனலுமாம்‌ ; நிர்வாணியாகிய நீயோ 1 நம்மை கிர்வாணியென்னத்தக்‌ 
கவள்‌ என்றவாறு, இளமையார்த்த ஒற்மிவாணரெனலுமாம்‌. இருகால்லீழ்‌ 
உடை - விரகமேலீட்டால்‌ அரையினின்றும்‌ சரிஇன்றவுடை, கழுவி இரு 
காலில்‌ வீழ்சின்ற உடையுமாம்‌, மிீழும்‌ அரையையுடையவளே எனதும்‌ 
ஒன்று ) வீழ்தல்‌ - ட அரை - ஈண்டு அல்குல்‌) இருகால்‌ ௮ரை, ௪௭ 


வேலைஞாலம்புகழொஜ்றிவி ளங்குக்கேவரணிடுன்‌ ற 
மாலையாசென்றேனயன்மான்மாலையகற்றுமாலையென்ருர்‌ 
சோலைமலரம்‌ றேயென்றேன்‌ சோலையேரார்சொடுப்டென 
வேலமுறுவல்புரி்‌ராரிதுகான்‌ சேடியென்னே.டீ, 


(ட-ஷ்‌.) வேலை ஞாலம்‌ புகழ்‌ ஒற்றி விளங்கும்‌ தேவர்‌--கடல்வளைக்கு 
உலகுபுகழும்‌ ஓற்றியில்விளங்கும்‌ தேவரே!) அணிதின்ற மாலையாது என்‌ 
வென்‌.நீர்‌ அணிகின்ற மாலை எவ்னவென்லேன்‌ ) அயன்‌ மால்‌ மாலை அகற்‌ 
௮ம்‌ மாலை என்றார்‌ -பிரமவிட்டுணுக்களின்‌ மயலை அகற்றம்குக்‌ காரஉமாஇய 
மாலை என்றனர்‌; சோலை மலர்‌ அன்றே என்மேன்‌.- சோலையில்‌ மலர்க்த மல 
சல்லவோ ? என்ன்‌ ) சோலையே காம்தொடுப்பது என-.சோலையையே 
ட்‌ அணிவது என்று) ஏல முறுவல்‌ புரிக ஒர்‌. இலங்க 26 4-2 சசய்சின்‌ 
மூர்‌) ஏழு. செடி. இது என்‌ 7 ஏறு, 


(வி-த,) சவபெருமானொருவரே அழிவற்ற மூதற்பொருளல்லது யாம்‌ 
அன்றெனச்தேர்ந்து தருக்குறாுதொழுகம்‌ பொருட்டே பிரம விட்டுனுக்களு 
டைய தலைகளை மாலையாசசத்‌ தரித்துள்ளாராகலின்‌, அயன்மால்‌ மாலை யசற்று 
மாலை எனப்பட்டது, சோலைக்குச்‌ சண்டலை என்னும்‌ பெயருண்மையால்‌ 
அத்தண்டலையே யாம்‌ தரிப்பதென்பார்‌, சோலையே யாம்‌ தரிப்பதென்றார்‌, 
தண்டலை - குளிர்க்தகலைமாலை, மாலை - மயக்சம்‌ - மால்‌ ஐ- மயக்கத்தால்‌ 
கேர்ர்த தலைமைத்தன்மையென்க, ௪௮ 


௬.௨ திருவருட்பா. 


உயிருளுறைவீர்திருவொ ந்தியுடையீர்நீசென்‌ மேற்பிடி. ச்ச 
வயிரமதனைவிடுமென்றேன்வயிரியலரீமாதேயான்‌ 
செயிரசகற்றுன்‌முலையிடங்கொள்செல்வனலகாண்டெளியென்றே 
யியல்கொண்முறுவல்புரிஇன்றாரி துதான்‌ சேடியென்னேட, 

(௫-ன்‌,) உபிருள்‌ உறையீர்‌ இரு ஒழ்‌.நியுடையீர்‌ நீர்‌ என்மேல்‌ பிடித்த 
வயிரமதனை விுமென்றேன்‌--உயிர்கடோறும்‌ வியாபித்து அர்தர்யாமியாய்‌ 
நிற்பவபே! தருவொற்நியையரே! நீவிர்‌ என்மேத்கொண்ட வயிரத்தை விடக்‌ 
கடலீர்‌ என்றனன்‌ ; நீ வயிரி ௮ல--நீ கடும்பகைமை யுடையவளூமல்ல ) மா 
தே--பெண்ணே[; செயிரது அகற்று உன்‌ முலை இடங்கொள்‌ செல்வன்‌ யாம்‌ 
அல காண்‌ கெளி என்றே--கு.ற்றமற்ற உனது முலையை இடமாகக்கொண்ட 
செல்வனும்‌ யாமல்ல நீ பிரத்தியக்ஷமாகநோக்கு தெளிவாய்‌ ௭௯ $௰; இயல்‌ 
கொள்‌ முறுவல்‌ புரி௫ன்றார்‌--பண்பமைர்த புன்முறுவலைச்‌ செய்கின்றனர்‌ ; 
ஏடி. சேடி இது என்‌? எ-று, 

(வி-த.) எனக்கு அருளாது என்மேல்‌ கொண்டுள்ள கடுஞ்ெ த்தை 
விடும்‌ என்றதை, இவர்‌ நீர்‌ பிடித்த வச்ிராயுசச்தை என்மேல்‌ விடும்‌ என்௪ 
சாகக்‌ கொண்டு வரயிஞ்செலுத்தற்கு நீ விரோதியுமல்ல ) காம்‌ வயிரஞ்செ 
லுத்தும்‌ இந்திரனும்‌ அல்ல; ஈமதுருவமுூதலியவற்மலை ஈன்குநோக்கு ; என்‌ 
வார்த்தையை சம்பு ; என்றபடி, வயிரம்‌ - வயிரமூடைப்பொருள்களின்‌ மீதே 
ஏவப்படுவது ; நீ மலை ௮௪௬.ர.ரா தியர்போல வயிரமுடையையல்லை ; பெண்ணே 
யாகலின்‌ நின்மீது அவ்வயிரம்‌ செலுத்தற்குரிய தன்றென்பது தோன்ற 4வயி 
ரியல நீ மாதே' என்றாரென்க, வயிரமென்பது கடும்பகை வன்மை வசீசிராயு 
தம்‌ என்னும்‌ மூப்பொருள்களையும்‌ முலைக்குரிய சுவர்க்கமென்னும்‌ பரியாயப்‌ 
பெயர்‌ ஈண்டுச்‌ சுவர்க்கலோகச்தையும்‌ உணர்த்தின. செயிரது அது பகுஇப்‌ 
பொருள்விகுதி, காண்‌ - முன்னிலைமுத்று ) முன்னிலையசையுமாம்‌. ௪௧௯ 
தண்காவளஞ்சூழ்திரு வொழ்றித்தலத்திலமர்£ம சாமிநுப்கை 
யென்கார்முகமாப்பொன்னென்றேனிடையிட்டறிதலரிதென்ரார்‌ 
மண்காதலிக்குமாடென்றேன்மதிக்குங்களை வில்லன்றென்றே 
யெண்காணசகைசெய்த்ருள்இன்றுாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடி, ப 

(ட-ள்‌,) சண்‌ காவளம்‌ சூழ்‌ திருவொற்றி தலத்தில்‌ அமர்ந்த சாமி- 
தண்ணிய சோலைகளும்‌ மற்றும்‌ வளங்களும்‌ சூழ்ந்த திருவொற்றித்‌ தலத்‌ 
தமர்ந்த சாமியே!) நும்‌ கை எண்‌ கார்மூகம்‌ மா பொன்‌ என்றேன்‌ __ 
மது கையிலுள்ள எண்ணத்தக்க வில்‌ சிறந்த பொன்னல்லவா? என்ற 
னன்‌ ; இடை இட்டு அறிதல்‌ அரிது என்றார்‌--(அதற் வர்‌) அதனை எடை 
எடுத்து அறிவது அருமையாம்‌ என்றனர்‌; மண்‌ காதலிக்கும்‌ மாடு என்‌ 
மேன்‌--௮.ு உலகத்தவர்‌ விரும்பத்தக்க பொன்‌ என்றனன்‌ ; மதிக்கும்‌ கணை 
லில்‌ அன்று என்றே - பெண்ணே ! நீ கூறியது மதிக்கத்தக்க கணையே 
யன்றி வில்லல்லவே என்று ; எண்‌ சாண்‌ ஈகை செய்‌ தீருள்சளெ்ரார்‌-- எண்ண 
மறியத்தக்ச ஈகையினைச்‌ செய்கின்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌? ௭-௮, | 


இங்தெமாலையுசை ௧௧ 


(வீ-த.) எடை என்பது இடையென மரீஇயது, எடையெனப்‌ பாடல்‌ 
கொள்ளினலு மிழுக்கா.த ) எடுக்கப்படுவது எடை, யான்‌ மகத்தாசிய பொன்‌ 
னென்றதை ஒருமாவென்லும்‌ ௮ளவினதாயெ பொன்னென்றதாகக்‌ கொ 
ண்டு, ௮.து பெரியதொரு மலையேயாகலின்‌, கிறுத்து அளவிடுதலரிதென 
வும்‌, அக்கார்முகம்‌ உலகர்விரும்பும்‌ உயர்பொன்னென்றதை மத்திய சக்‌ 
காரகாலத்தில்‌ இவ்வுலகையுண்டு தனக்குளொடுக்கும்‌ மால்விடையென்றதா 
தக்கொண்டு, ௮ம்மாடு ஈமது கணையேயன்கி வில்லன்செனவும்‌ கூறாநின்‌ 
ரூரொன்பது, மா என்பது காலென்லும்‌ சிம்மெண்ணின்‌ அளவில்‌ ஐந்தில்‌ 
இருகூ௮, டு௦ 


செய்காண்வளஞ்சூழொற்றியுளீர்திருமான்முதன்முத்தேவர்கட்கு 
மைகாணிீடுதின்றேனிசன்‌ மேலணங்கேநீயேழடைதியென்றார்‌ 
மெய்காணதுகானென்னென்னேன்விளங்குஞ்சுட்டுப்பெயரென்றே 
யெய்சாணுறவேககைக்இன்றாரிதுதான்‌சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌, ) செய்‌ காண்‌ வளஞ்சூழ்‌ ஒற்றியுளீர்‌ இருமால்‌ முதல்‌ முத்தேவர்‌ 
கட்கும்‌ நீர்‌ ஐ என்றேன்‌--வயல்கள்‌ தோன்றப்பெம்ற வளஞ்சூம்ந்த ஓழ்.றி 
யுள்ளவரே! விஷ்ணுர்‌ த்திமுகலிய முத்சேவர்கட்ரும்‌ நீர்‌ தலைவரன்றோ என்‌ 
றனன்‌ ) அணங்கே இதன்மேல்‌ நீ ஏழ்‌ அடைதி என்றார்‌--பெண்ணே ! நீ 
கூறிய இதற்குமேல்‌ ஏழ்‌ அடைச்திருக்கன்றாய்‌ என்றனர்‌; மெய்‌ அது என்‌ 
என்றேன்‌--மெய்தான்‌ அது யாது தெரியச்சொல்லும்‌ என்றனன்‌ ; விளம்‌ 
கும்‌ சுட்டுப்பெயொன்றே எய்‌ காணுறவே ௩ஈகைக்கன்மூர்‌ -- (கீ கூதிய) 
விளங்கத்தக்க சுட்டுப்பெயொன்று கூறி யாவரும்கானும்படி€ இரிக்தின்‌ ௦ 
னர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌ ? எ-று, 


(வீத.) மூத்தேவர்‌ - ஈண்டுத்திருமால்‌ பிரமன்‌ இர்திரன்‌, சாண்‌ 
தான்‌ - அசைகள்‌, எய்தீதல்‌ - அறிதல்‌, யாம்‌ ஒரு ஐ, நீ ஏழ்‌ ஐயாயிருக்கன்‌ 
ரூயென்னு ஈயர்தோன்ற ஏழடைதஇயென்றபடி. ஏழ்‌ ஐ- ஏழை (பேதை,) 
அடைதியென்பதன்‌ இகரம்‌ நிகழ்காலங்குறித்தது, அதுவென்று சுட்டியது 
யாது ? கூறும்‌ என்று வினாவ, இவர்‌ அதுவென்பது யாதென்று வினாவியதா 
கக்கொண்டு அது சுட்டுப்பெயரொன்று விடைகூதி, கீ ஏழையாதலால்‌, ஈத 
நிர்திலையென்று ஈசைக்கன்றாரொன்பது. ௫௧ 


விண்டுவணங்குமொற்றியுளீர்மெள்‌ பூவிருர்‌தும்வன்‌ பூவில்‌ 
வண்டுவிழுர்ததென்‌ றேனெம்மலர்க்கைவண்டும்விழுர்தசென்றார்‌ 
தொண்டர்க்கருள்வீர்மிகவென்றேன்றோகாய்காமேதொண்டனென 
வெண்டங்குறவேககைக்கன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) விண்டு வணங்கும்‌ ஒஹ்றியுளீர்‌--விஷ்ணுமூர்‌ த்திவணங்கும்‌ ஓழ்‌ 
தியிலுள்ளவசே! ; வண்டு மென்பூ இருக்தும்‌ வன்பூவில்‌ விழுர்தது என்‌ 
ன ர்‌ மெல்லிய பூப்போலுவ்‌ க.ரத்திலிருச்‌ தம்‌ வலிய பூவில்‌ 


௩௪ - திருவருட்பா, 


விமுர்தத (என்சேய்வேன்‌) என்றனன்‌ ) எம்‌ மலர்ச்கை வண்டும்‌ விழுர்த.து 

என்மூர்‌--எமது மலர்க்கையிலிருந்த வண்டும்‌ பூமியில்‌ விழுந்ததுதான்‌ என்‌ 

ரூர்‌) தொண்டர்க்கு மிக அருள்வீர்‌ என்றேன்‌--நீர்‌ அடியர்கட்கு மிக ௮௬ 

ளும்‌ வள்ளல்‌ என்றனன்‌ ; தோசாய்‌ நாமே தொண்டன்‌ என எண்‌ தமக்கு 

வே ககைக்கின்றார்‌--தேரகைபோல்வாளே ! நாமே தொண்டன்‌ என்று 

யாவர்க்கும்‌ மதிப்பமைய ஈகைசெய்இன்றார்‌ ;) ஏடி சேடி.இது என்‌? எ-று, ; 
6) 


(வி-த.) பூவிற்கறக்ததாகலின்‌ பூவென்றது ஈண்டுத்‌ தாமரைப்பூவைச்‌ 
சுட்டிநின்‌ 23. மலரிலிருத்தற்குரியனவாகலின்‌, இதுவும்‌ சங்கு வண்டென்‌ 
பதுதோன்ற வண்டு விழுர்ததெனவும்‌, திருமாலாகிய அம்பு தலத்திற்‌ ௪ய 
னித்தல்‌ பற்றிச்‌ தல௫யனமெனவே ஓர்தலமு முண்டென்பதுதோன்ற மலர்க்‌ 
கைவண்டும்‌ விழமுந்ததெனவும்‌, தொண்டனென்பதற்குப்‌ பழை௦:ானென்ப 
தம்‌ ஒருபொருளாகலின்‌ யாமே அகாதியரென்பார்‌, மாமே தொண்டனெ 
னவும்‌ கூறியபடி. அன்றி, ஏற்கவந்தமையின்‌ காமே தொண்டனாமயினோ 
மெனலும்‌ ஒன்று, வண்டு - சங்கு, கைவளை, அம்பு, விழுதல்‌ - லிழ்தல்‌, ௪ய 
னித்தல்‌, தலச௪யனம்‌ - இருக்கடன்மல்லை (மாவலிபுரம்‌,) ௫௨ 


மட்டார்மலர்க்காவொற்தியுளீர்மதிக்குங்கலைமேல்லிமுமென் றே 
னெட்டாமெழுச்தையெடுத்ததுரசா மிசைத்தே மென்‌ ரூரெட்டாக 
வுட்டா வு.று:பவ்வெழுத்த நியவுரைப்பீரென்‌றேனக்தணரூர்க்‌ 
இட்டார்சாமமென்கின்றாரிதுகான்‌ சேடியென்னேக, 

ச (௫-ள்‌.) மட்ட ஆர்‌ மலர்‌ கா ஒற்றியுளீர்‌ மதிக்கும்‌ கலைமேல்‌ விழும்‌ 
என்றேன்‌--தேஞார்ம்த மலர்கிறைர்த சோலைகளையுடைய ஒல்மியிலுள்ளவரே! 
மதிக்கத்தக்க தமது வஸ்திரம்‌ மேல்விழும்‌ (ஆகையால்‌ ஒம்தியிரும்‌) என்ற 
னன்‌ ; எட்டாம்‌ எழுத்தை எடுத்தது நாம்‌ இசைத்தேம்‌ என்றார்‌. -பெண்‌ 
ணே ! எட்டென்லும்‌ எண்ணைக்குபிரம்‌ எழு ச்தை இப்பொழுதே எடுத்தக்‌ 
கொண்டது நாம்சொல்லினோம்‌ (அதியாப்‌) என்றனர்‌ ; எட்டு ௮௧ உள்‌ தாவு 
றும்‌ அவ்வெழுத்து அறிய உரைப்ப! என்றேன்‌--எட்டென்லும்‌ எண்ணைக்‌ 
சூறிப்பதாக உமதுளத்திற்கொண்ட ௮வ்வெழுத்தை யானறிய உரை தருளு 
வீர்‌ என்றனன்‌ ; அந்தணர்‌ ஊர்க்கு இட்டு அர்‌ காமம்‌ என்‌இன்றார்‌--பிராம 
ணர்களுடைய ஊருக்கு இட்டு வழங்கும்‌ பெயரே என்கின்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி, 
இது என்‌? எ-று. 


(வி-த.) கலை மேல்விழுமெனத்‌ தலைவி பெருமான்‌ கலையைச்சுட்டிச்‌ கூறி 
ஞளாகப்‌ பெருமான்‌ நின்‌ கலை மேல்விழுவதன்று ; இப்பொழுதே அவிழுசன்‌ 
றது காத்துக்கொள்‌ என்று எதஇிரியம்பியவாறு, விழும்‌ என்பதின்மேல்‌ எட்டு 
என்னும்‌ எண்ணைக்குறிக்கும்‌ ௮௧.ரம்‌ சேர்க்கில்‌, அவிமும்‌ என்றாதலையுணர்க, 
அதையுணசாது மயக்ூனாட்கு ௮ந்தணரூர்க்கு இட்டார்‌ மாமமாயே அகரம்‌ 
என்று குறிப்பித்ததாம்‌, அகரம்‌ - அக்ெகாரம்‌, டுடே 


இங்தெமாலை யர்‌. ்‌. டு 


ஓற்திககரீர்மனவூதானுடையார்க்கருள்வலீர்நீபென்றேன்‌ 
பற்திபிறுதிதொடங்கெ துபயிலுமவர்க்கேயருள்வதென்ருர்‌ 
மற்றி துணர்லேனென்‌ றேன்‌ வருந்தேலுள்ளவன்மையெலா 
மெற்றிலுணர்தியென்டுன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) ஒற்றி சகரீர்‌ நீர்‌ மரவதொன்‌ உடையார்க்கு அருள்வீர்‌ என்‌ 
வேன்‌--ஒற்றிககரத்தரே ! நீர்‌ மனவரயமுடைய யோ௫கட்கே அருளவல்‌ 
லீர்‌ என்றேன்‌ ; இறுஇபற்றி தொடங்கி அதுபயிலும்‌ அவர்க்கே அருள்வது 
என்முர்‌--நி சொன்னதைக்‌ கடையை முதலாகக்சொண்டு தொடங்ட உச்சரிப்‌ 
பவருக்கே நாம்‌ அருள்வது என்றனர்‌ ;) இது உணர்கலேன்‌ என்றேன்‌...இது 
யான்‌ தெரிர்திலேன்‌ என்றனன்‌ ; வருந்தேல்‌ உள்ள வல்‌ மை எல்லாம்‌ எ£்றில்‌ 
உணர்தி ண்டுன்முர்‌--வருந்தாதே. (உனக்கு) உள்ள வலிய அஞ்ஞா 
னங்களெல்லாம்‌ அகற்றுவையேல்‌ உணர்வாய்‌ என்இன்றனர்‌ ; ஏடி சேடி இது 
என்‌? எ-று, 


(வீ-த.) மற்று - அசை, மகவச என்பதை இறுதிதொடங்டுப்‌ பயிலல்‌ 
இவமம$ என்றுசெபித்தல்‌, (சிவம - ॥ிவமேவர்தனம்‌) என்னும்‌ பொருட்டு, 


வான்ோேய்பொழிற்சூழொற்றியுளீர்வரு? ரா தனை வேலே வென்றே 
னூன்றோயுடற்கென்றார்தெரியவுரைப்ப்‌ ரென்றேனோவிதுதான்‌ 
சான்றோருமதுமாபோர்ர்துதரித்தபெயர்க்குக்தகாதென்மே 
யேன்னோர்மொ ழிதர்தருள்கின் ரரிதுதான்‌ சேடியென்னேட, 


(௫-ள்‌.) வான்‌ தோய்‌ பொழில்சூழ்‌ ஒற்தியுளீர்‌ வருந்தாது அணைவேனோ 
என்றேன்‌--வானளவு ஓங்கிய சோல்ைகூழ்ந்த தற்நிவாணரே ! (மன்மதன்‌ 
வாட்ட) வருந்தாது உம்மைச்சேருவனோ? என்றனன்‌ ; ஊன்‌ தோய்‌ உடற்‌ 
கென்றார்‌--(அு) மாமிசப்பம்றுடைய உடலுக்கேயன்‌ றி உயிர்க்குப்பயனில்லை 
என்றனர்‌ ; தெரிய உரைப்பீர்‌ என்றேன்‌--நீர்‌ கூறுவதை விளங்கக்கூறுலீர்‌ 
என்றனன்‌ ; ஓ இறலுதான்‌ சான்றோர்‌ உமது மரபு ஓர்ந்து தரித்த பெயர்க்கு 
த்காது என்றே--ஓ ஓ! இது அறிஞர்‌ உமது மரபையுணர்ம்து உமக்குச்‌ சூட்‌ 
டிய பெயருக்குத்‌ தக்கதவ்றே என்று; ஏன்று ஒர்மொழி தக்தருள்சளன்‌ 
ரூர்‌--மேத்கொண்டு ஒருமொழியைத்‌ தந்தருள்ளெறனர்‌; ஏடி. சேடி இது 
என்‌ $ எ௨று, : 


(வி-த.) வரும்‌ தா.து அணைவேனோ! என்றதம்கு வளரும்‌ பொன்னணி 
பூணப்பெறுவேனோ! என்றதாகக்கொண்டு அ௮ப்பூண்‌ உயிர்க்குரித்தன்‌ 1, 
ஊன்றோயுடற்குரித்தென்றாரென்றும்‌, சத்ததாதுக்கள்‌ முதலியன ௮ணைவு 
ஏனோ! என்றதாகக்கொண்டு உடலோடுக்கூடி வாழ்தற்கென்ருரொன்றும, 
தெரியக்‌ கூறுவீரொன்றதற்கு இங்கனம்‌ மீட்டுமீட்டும்‌ கேட்டல்‌ உமதியல்‌ 
பதிச்திட்ட பெண்ணாதிய பெயர்க்குத்‌ தகாதென்ருரன்றும்‌ :கூறியவாறு, 
தாது வாசனைப்பொடியாதியவெனலும்‌, வலிய பூணாதியன தாக்கப்பெறு 


௩௪ - திருவருட்பர்‌. 


தல்‌ மது மென்மையுணர்ந்தே இடப்பட்ட மெல்லியான்னும்‌ பெயர்ச்‌ 
குச்‌ தகாதென்று கூறினாரனஜதும்‌ ஒன்று. இடு 
தி.துதவிர்க்குமொற்றியுளீர்செல்லலறுப்பதென்றென்றே 

னீதுஈமக்கு த்தெரிர்ததென்றாரிறையா மோ விங்இதுவென்றே 

னோதுமடியா ர்மனக்கங்குலோ ட்கொமேயுணரன்‌ றி 
யேதுமிறையன்றென்டன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேட, 


(ட-ள்‌,) தீது சவிர்க்கும்‌ ஓழ்தியுளீர்‌ செல்லல்‌ அறுப்பது என்று என்‌ 
மேன்‌ தீமைகளை அடியர்க்கு அகற்றும்‌ ஒற்நிவாணரே! எமது துன்பத்தை 
அகற்றுவது என்றோ என்றனன்‌) ஈது ஈமக்கு தெரிக்தது என்றார்‌--இது 
நமக்குத்‌ தெரிர்த விஷயமே என்றனர்‌ ) இங்கிது இறை ஆமோ என்றேன்‌-- 
இ௫ உத்திரமாகுமா £ என்றனன்‌ ; ஓலும்‌ அடியார்‌ மனக்கங்குல்‌ ஓட்டும்‌ 
இறை மாமே உணர்‌ அன்றி ஏதும்‌ அன்று என்கின்றார்‌--துஇக்கும்‌ சமது 
அடியர்களுடைய மனவிருட்டை ஐட்டத்தக்க இறைவர்‌ நாமே உணருவா 
யாக நாமன்றி மற்றெப்பொருளும்‌ (இறை) அன்று என்டன்றார்‌ ; ஏடி. சேடி, 
இது என்‌! எ-று, 


(வி-த,) செல்லல்‌ அறுப்பது என்று? என்றதை, செல்லாநின்ற அல்லை 
யறுப்பது சூரியனென்றதாகவும்‌ ) இது பதிலுத்தாமாமோ? வென்றதை, இச்‌ 
சூரியன்‌ கடவுளாமோ 1 என்றதாகவுங்‌ கொண்டு, இங்ஙனம்‌ மாறுபட இசை 
க்இன்றாபென்பதறு, ௮ல்‌ - இருள்‌, என்று - எர்காள்‌, சூரியன்‌, இஜை - ஒரு 
வீர்‌ மொதிக்குப்பதிலாக இறுக்கப்பபெவதாடயவிடை, தலைமை, ௫௬ 


ஓண்கை மழுவோடனதுடையீசொம்மிககர்வா முத்தமர்நீர்‌ 
வண்கையொருமைகா தரென்றேன்வண்கைப்பன்மைகா தரன்றா 
செண்கணடங்காவதசெயங்காணென்றலேம்பொருளன்‌ திவையதற்கென்‌ 


மெண்சொன்மணிதகச்தருள்சன்‌ முரிதுசான்சேடியென்னேம்‌, 


(-ள்‌.) ஒள்‌ கை மழு ஒடு ௮னல்‌ உடையீர்‌ ஒம்்‌மி ஈகர்வாழ்‌ உத்த 
மர்‌--ஒள்ளிய கரத்தில்‌ மழுவும்‌ ஓடும்‌ அனலும்‌ உடையவரே | ஓம்‌.மிஈகர்வா 
மும்‌ உத்தமசே!) நீர்‌ வண்கை ஒருமை காதர்‌ என்றேன்‌--நீர்‌ வளச்தருங்‌ 
ச.ரத்தையுடைய ஒம்றுமைத்தலைவர்‌ என்றனன்‌ ) வண்‌ பன்மை கை நாதர்‌ 
என்ரூர்‌ -- (அதற்கவர்‌) வளவிய பலகையுடைய நாதரென்றனர்‌ ; எண்கண்‌ 
௮டங்கர்‌ அதிசயம்‌ என்றேன்‌ -- எண்ணத்தில்‌ அடங்காத ௮இசெயம்‌ இது 
என்றனன்‌ ) ,௮தம்கு இவை பொருள்‌ ௮ன்று என்று--நீ சொல்லுமிவை 
அதற்கு அருத்தம்‌ அல்லவே என்று ; எண்‌ மணி சொல்‌ தீந்தருள்சனெ்ரார்‌-- 
மதிக்கத்தக்க மாணிச்சம்போலும்‌ சொல்களைத்‌ தீருசன்றனர்‌ ) ஏடி. சேடி 
இது என்‌? எ-று, 


(வி*“த;) மழுவோடு ௮னலு முடையீர்‌ என்றதும்‌ ஜன்று, வண்லம்‌ 
என்பதில்‌ மையிழு செட்டது, எண்‌ - சணக்குமீம்‌, அடங்கா - ஈதுசெட்ட 


எஇர்மறைப்‌ பெயசெச்சம்‌, காண்‌ - ௮சை, ஒருமையென்பதற்கு ஒன்றெ 
னப்பொருள்கொண்டு இறைவர்‌ யாம்‌ ஒருகையுடையம்‌ ௮ல்லேம்‌, பலகை 
யுடையேம்‌ என்பார்‌ போன்று, அத்தலத்தில்‌ தமக்கு வழங்கும்‌ பலகைகா த 
சொன்னுச்‌ திருசாமத்தை விளக்கியவாறு, பதர்போலப்‌ பரிகரிக்கழ்‌ தக்கன 
வன்று ; சென்மணிபோலப்‌ போற்றத்தக்கனவென்பது தோன்றச்‌ சொன்மணி 
யெனப்‌ பட்டதெனலுமாம்‌, சொல்‌ - நெல்‌, ௫௭ 


ஒருவபெனவாழொல்றியுளீருமக்கம்மனையுண்டோ வென்றே 
னிருவசொருபேருடையவர்காணென்ராசென்னென்றேனெம்சே 
மருவுமீறற்றயலக.ரம்வயங்குமிகரமானதென்றே 
யிருவுமொழிதந்தருள்ளெருரி துதான்‌ சேடியென்னேட, 

(ட-ஷ்சனீ வாம்‌ ஒத்தி ஒருவர்‌ என உள்ளீர்‌--வாழ்டன்ற ஒற்றிப்பதியிலே 
ஒப்பற்றவொன வீற்றிருப்பவரே ; உமக்கு அம்மனை உண்டோ என்றேன்‌. 
உமக்கு நற்றாய்‌ உண்டோ? என்றனன்‌ ;) ஒருபேருடையவர்‌ இருவர்‌ என்‌ 
ரர்‌ -ஓரேபெயராையுடையவர்‌ இருவருண்டென்சனர்‌ ; என்‌ என்றேன்‌ 
அப்பெயீர்‌ யாது என்றனன்‌ ; வயம்கும்‌ எம்பேர்‌ மருவும்‌ ஈறு அற்று அய 
“லகரம்‌ இகரமானது :என்றே-- விளங்கும்‌ எமதுபேரில்‌ இறுதிபோய்‌ அய 
லெழுத்து இகரமானபெயரே என்று ; இருவும்‌ மொழிதர்தருள்சன்ளர்‌ -- 
உள்ளத்தில்‌ பதிக்கத்தக்கதொரு மொழியைச்‌ சொல்டண்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி, 
இது என்‌! எ-று, 

(வி-த.) காண்‌ - அசை, ' தாயுண்டோ 7 என்றதை, அழயெமனையுண்‌ 
டோ 1 என்றதாகச்கொண்டு இம்நனம்‌ கூறியபடி, எம்போன்்‌ றது ௪ல்‌ 
சரனென்னு மொழியை, இதன்‌ ஈற்று னக.ரங்கெட்டு அயலக. ரம்‌ இகரமாடு 
யது சங்கரியென்னு மொழி. இது ௪ம்‌ கரியெனவும்‌, சங்கு ௮ரி யெனவும்‌ 
பிரிவுபட்டூ முறையே சுகத்தைச்செய்யும்‌ உமர்தேவியையும்‌, பாஞ்சஜர்ய 
மென்னும்‌ சம்கையுடைய திருமாலையும்‌ உணர்த்திற்று, திருமாலும்‌ ஓர்‌ சத்தி 
யாதலை மகாசாத்தாவின்‌ உதிப்புக்குக்‌ காரணமாக அவர்கொண்ட, மேரீடனி 
வடி.வத்தர்னும்‌ தெளிக, ட௮ 
பேராசொற்தியீரும்மைப்பெற்றாரெவசென்மேனவர்தம்‌ 
மேரார்பெயரின்‌ முன்பினிரண்டி.சண்டாமெழுத்தாரென்றாரென்‌ 
னே.ராயுரைட்பீறென்‌ றேனீகெஞ்சகெடழ்ர்தா அரைப்பா மென்‌ 
மே ராயுரைசெய்தருள்ன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ., 

(௫-ள்‌.) பேர்‌ ஆர்‌ ஒற்றியீர்‌ உம்மை பெற்றார்‌ எவர்‌ என்றேன்‌--பெரு 
மை நிரம்பிய திருவெரற்திவாணரே! உம்மைப்‌ பெற்றவர்‌ யாவர்‌ என்றனன்‌ ; 
௮வர்‌ நம்‌ ஏர்‌ ஆர்‌ பெயரின்‌ முன்‌ இரண்டு எழுத்து பின்‌ இரண்டு ௩ம்‌ 
எழுத்தார்‌ என்றார்‌--ஈம்மைப்‌ பெற்றவர்‌ ஈமது அழகமைர்த பெயரின்‌ மூற்‌ 
பட்டுகின்‌ற ஈொழுத்து (தமதெழுத்திற்கும்‌) பிற்பட்டுகிற்கும்‌ ஈரொழுத்தா 
சப்பெற்றவர்‌ என்றனர்‌; என்‌ நேராய்‌ உரைப்பீர்‌ என்றேன்‌--நீர்‌ கூறுவ 


தென்னை] இதனைச்‌ (செம்பொருள்படச்‌) செப்புலீர்‌ என்றனன்‌ ) நீ செஞ்‌ 


௩.௮] , திருவருட்பா. 


சம்‌ கெடுழ்ந்தால்‌ உரைப்பாம்‌ என்று ஏராய்‌ உரைசெய்து அருள்டுன்றார்‌-- 
நீமனமுருகும்‌ அப்பருவம்‌ பெற்றால்‌ அறமைவோமென்து றக்க உரைத்த 
ருள்ன்றார்‌ ; ஏடி சேடி இது என்‌ 1 எ-று. 
(வி-த.) ஈன்றார்‌ யாரன்றதை உம்மையடைந்தார்‌ யாரொன்றதாகச்‌ 

கொண்டு இவ்வாறு இசைிக்கின்றார்‌ என்பது, ஈம்பெயொன்றது சிவவென்‌ 
லும்பெயர்‌. அதன்முன்னின்ற ஈரெழுத்‌.து ஈம என்பன, இவ்விரண்டும்‌ ஆன்‌ 
மவெழுத்திற்தம்‌ பின்னாதலாவது - ஈமசிவ எனகின்றவை சிவயகமவென 
மாதிகிற்றல்‌, இவ்வைந்தெழுத்தும்‌ முறையே சவம்‌ - சத்தி-அன்மா - இிரோ 
தம்‌ - மலமென்னும்‌ ஐம்பொருள்குறிப்பனவாய்ச்‌ இவன்‌ பொருட்டு வணக்கம்‌ 
என்னும்‌ அர்த்தத்தையுங்கொண்டு சூக்குமபஞ்சாக்க.ரமென விளங்க, ஆன்‌ 
மாக்களுக்குப்‌ பரிபாகம்‌ வருமளவும்‌ இிரோதமும்‌ மலமும்‌ மடபம்டும்‌, பரி 
பாகம்‌ வர்தவழிச்‌ செவமுஞ்‌ சத்தியும்‌ மும்பட்டுகிற்கத்‌ தாம்‌ அவ்வான்மாக்க 
ளுக்குப்‌ பிற்பட்டும்‌ நிம்குரிலைமையாதியவம்றை யுணர்த்தும்‌ மூலமந்திரமா 
தல்பற்றி, இது பரிபா௫கட்கே உரைச்சப்படுவதென்பார்‌, *நெஞ்சகநெட௫ழ்ந்தால்‌ 
உளாப்பாம்‌' எனறார்‌. இதன்‌ நிறம்‌ விரிக்டுற்பெருகும்‌. ௫௯ 
தளிகான்மறையீரொற்றிககர்தழைக்கவாழ்மீர்தனிஞான 
வொளிசாவரசையைந்தெழுத்தாலுவரிகடத்தினிரென்றேன்‌ 
களிகாவலனையீதெழுத்தாம்கடலின்‌ மீழ்த்தனேமென்றே 
யெளியேற்குவப்பின்மொழி௫ன்ராரிதுகான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(இ-ள்‌) சால்‌ மறை தளியீர்‌ ஒற்றிககர்‌ தழைக்க வாழ்வீர்‌ -- நான்கு 
வேதங்களாயெ கோயிலையுடையவர ! ஒற்றிககரில்‌ உலகழுய்ய வரீழ்பவ 
ரோ!) தனி ஞான ஒளி காவ.ரசை ஐந்தெழுத்தால்‌ உவரி கடத்தினீர்‌ என்‌ 
ர்த்து ஞானதீபரான திருகாவுக்கரசுநாயனானா ஐர்தெழுத்தின்‌ 
உச்சரிப்பால்‌ கடலைக்கடப்பித்துக்‌ கரையேற்றினீர்‌ என்றனன்‌ ; களிசாவலனை 
ஈதெழுத்சால்‌ கடலில்‌ வீழ்த்தினேம்‌ என்றே--களிப்பினையுடைய ஈம்பியா 
ரூரனென்னும்‌ ஒருகாவலனை (காம்‌) இரண்டெழுத்தினாலே கடலில்‌ அமிழ்த்‌ 
தினேம்‌ என்று; எளியேற்கு உவப்பின்‌ மொழி௫ன்‌ ரர்‌ -- பேதையாகய 
எனக்கு உவப்பினோடு கூறுகின்றார்‌ ; ஏடி. சேடி. இது என்‌ ? எ-று, 

(வி-த.) ௮.ரசு என்றதற்கு இணங்க காவல்‌ என்றதும்‌, பரவைக்‌ சரளை 
யேற்கினீர்‌ என்றதற்ணெங்கப்‌ பரவையிலமிழ்தீதினேம்‌ என்றதும்‌ கயம்‌, 
ஈரொழுத்து - இரண்டெழுத்தாயெதூது, பரவையென்ஜலும்‌ பரியாயப்பெய 
சொற்றுமைநோக்குக்‌ கடலில்‌ வீழ்த்தினேம்‌ என்றது, லீழ்த்தல்‌ - அக்காச்சி 
யாரது சுகோததியின்‌ மூழ்குவித்தல்‌, ஐந்தெழுத்து - பஞ்சாக்கரம்‌, ௬௦ 
ஒமூன்றுளத்திரொழ்றியுளீருற்றோர்க்களிட்மீ ரோவென்‌ றேன்‌ 
ரன்‌ கென்பார்க்கயன்‌ மூன்றுர்தருவேமென்ரு.ரம்மமிகத்‌ 
தேமூன்‌ தினநும்மொழியென்றேன்‌ செவ்வாயுறுமுன்னகையென்றே 
யெமூன்‌ ௮மவோசைச்னெருரிதுதான்‌ சேடியென்னேம, 


(௫-ள்‌.) ஒம்‌ ஊன்று உளத்திர்‌ ஒற்றியுளீர்‌ உற்ரோர்க்கு அளிப்பீரோ 
என்றேன்‌--பி.ரணவத்தைப்‌ பதித்துத்‌ இயானிக்கும்‌ (அன்பர்கசூடைய) உள்‌ 
ளத்தை இடமாக உடையவரே ! ஒற்றிககரரே ! உம்மையடைந்தோர்க்கு (ர்‌ 
தியாகேச ராதலால்‌ வேண்டியது வரையாது) அளிப்பீரோ ? என்றனன்‌ ) 
தா மூன்று என்பார்க்கு அயல்‌ மூன்றும்‌ தருவேம்‌ என்றார்‌--தாமூன்று 
ஏன்பவர்ச்குத்‌ தாகாரத்துக்கு அமிலிலுள்ளது மூன்றுந்தருடேம்‌ என்றார்‌ 
அம்ம மிக தேம்‌ ஊன்றின நும்மொழி என்றேன்‌--அம்ம மிகவும்‌ இனிப்‌ 
புடையது உமது மொழிஎன்றனன்‌ ; செவ்வாய்‌ உறும்‌ உன்‌ ஈகை என்றே 
ஏம்‌ ஊன்றுறவே ஈகைக்இன்ருர்‌--(அதற்பெர்‌) தேமூன்றின என்பது செவ்‌ 
விய வாயிலுள்ள உன்‌ ஈகைகளே என்றுகூறி இன்பம்தம்கும்படி ஈகைசெய்‌ 


இன்றனர்‌ 4? சேடி இது என்‌ $ எ-று. 


(வி-த.) தாமூன்று-தா தாதா (முத்தா.) தாவுக்கு அயல்மூன்்‌ று- இ திதி 
(மூத்தி,) சதேமூன்று தே தே நே (முத்தே) ஆம்‌.. முத்தாஎன்று ஒருகால்‌ 
விளிப்பார்க்கு முச்திதருவோம்‌ என்றும்‌) இனிமைபஇர்தனவெனப்‌ பொ 
ருள்படத்‌ தேமன்நின வென்றதற்கு முத்தேயெனப்‌ பொருள்கொண்டு, 
முத்து எம்மொழியன்று நின்பற்களென்று கூறுகின்றார்‌ என்பது கருத்து, 
தாதா தா வென்பதற்கு தாதா (வே) தா எனவும்‌ ] ஏ மூன்று என்பதற்கு 
எ, ஏள, என்னும்‌ இகழ்ச்சிக்குறிப்பெனவும்‌ கோடலும்‌ ஒன்று, ௬௪ 


* ௫ ௫ ௧ ட ட்‌ ௫ பூ 
(பன்னிவிளங்குமொற்றியுளீர்மடவாரிரக்கும்வசைய துதான்‌ 
முன்னிலொருதாவாமென்றேன்‌ முத்காரவெவலேமுூலதையென்றா 
ரென்னிலிதுகானையமென்‌ வேனெமக்குச்தெரியுமென த்திருவா 
யினனலமுதமுகும்‌ இன்றாரிதுவான்சேடியென்னேட, 


(இ-ஸ்‌.) மன்னி விளங்கும்‌ ஒம்தியுளீர்‌ மடவார்‌ இரச்கும்‌ வசையது 
முன்னில்‌ ஒரு தாவு ஆம்‌ என்றேன்‌ -- நிலைச்‌.துவிளங்கும்‌ ஒக்சிப்பதியிரே! 
பெண்கள்‌ உம்மை யாக்கும்‌ வகையைப்பற்றி யோடிக்இல்‌ அது ஒருபற்‌ 
றுக்கோடேயாகும்‌ என்னைன்‌ ; முத்தா எனலே முறை என்ளார்‌--(அதழ்‌ 
இவர்‌) முக்குற்றமென்று கூறலே மூமைமை என்றவர்‌; என்னில்‌ இது, 
ஐயம்‌ என்றேன்‌--இப்படி. குறிப்பிற்கூறில்‌ இது சந்தேகத்திம்‌ இடமாெது 
என்றனன்‌ ; எமக்கும்‌ தெரியும்‌ என திருவாயில்‌ நல்‌ அமுதம்‌ உகுக்இன்ருூர்‌-.- 
எமக்கும்‌ (நீ கூறியது) தெரியுமெனத்‌ திருவாயினின்று ஈல்ல அமுத தச்தைச்‌ 
சொரிஇன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி. இது என்‌? எ-று, 


(வி-த.) மடவார்‌ - அறிவீனர்‌, இளம்பெண்கள்‌, தான்‌ இசண்டும்‌ 
அசைகள்‌, பெண்களிரப்பது தமக்கு ஒருபற்றுக்கோடே என்லேனாக ; இவர்‌ 
ஒருதா - காமமென்னும்‌ ஒருகுற்றமெனக்கொண்டு, காமம்‌ சித்தியாகவழி 
வெகுளியும்‌, அதுபற்தி மயக்கமும்‌ உண்டாவது தஇிண்ணமாகலின்‌, முக்குற்‌. 
றமெனலே முூறையென்றா ரென்றும்‌ ) குறிப்பொன்றுடச்க மற்றொன்று 
'நிர்கூறுவது ஐயத்திம்‌ டெமான்றது என்றேனாக, என்லுடையலீடு இது 





ட ; திருவருட்பா. 


தான்‌ பிக்ஷைவேண்டூமேன்று . யான்‌ பிக்ஷையாரித்ததாசச்சொண்டு இது 
நின்&ீடென்பது எமக்கு்தெரியுமெனக்கூ.றி, எனது திருவாபிலில்‌ (தாம்‌ 
சொணர்ச்த] சல்ல அமுதத்தைச்‌ சொரி௫ன்றார்‌ என்றும்‌ கூறியபடி, இங்க 
னம்‌ பணனுக்கால்‌ வாயிலில்‌ என ஏழலருபு விரித் துக்கொள்க, எனதில்‌ 
இஅசான்‌, ஐயம்‌ ஏம்றுக்கொள்ளும்‌, என்று கூறத்தொடங்கெ என்வாக்‌ 
இய .முடியுமுன்‌ இவர்‌ இது எமக்குர்தெமியுமென த்‌ திருவாயினின் றும்‌ கல்ல 
அமுதம்போலு£ம்‌ சொற்களைச்‌ சொரி௫ன்‌ ஆர்‌ எனலுமாம்‌. இன்னல்‌ அமுதமெ 
னப்பிரித்‌.துத்‌ துன்பத்தை விளைக்கும்‌ அமு தமொழியெனிலு ர ௬௨ 


வளஞ்சேசொழ்றியீரெனக்குமாலையணிவீரோவென்றேன்‌ 
குளஞ்சேர்மொ ழிப்பெண்பாவாய்கின்‌காலமனை க்கணாமடஏழ்வா 
இளஞ்சேர்ந்தடைந்தபோ தேரின்னுளத்திலணிந்தேமுணரென்‌ே. 
யிளஞ்சேர்ககைசெய்‌ தருள்ச்றாரிதுதான்சேடியென்னேடீ, 


(டூ-ள்‌.) வளம்சேர்‌ ஒல்றியீர்‌ எனக்கு மாலை ௮ணிலீரோ என்மேன்‌-- 
௪கல வளங்களும்‌ இரண்ட ஒற்றிவாணரே ! எனக்கு உமது மணமாலையை 
அணிலீரோ! என்றனன்‌ ) குளம்சேர்‌ மொழி பெண்‌ பாவாய்‌ நின்கால 
மனைக்கண்‌--வெல்லம்போலும்‌ மொழியையுடைய பெண்பதுமை போல்பவ்‌ 
,ளே ! நினது அழடுய இல்லத்தின்சண்‌ ; மாம்‌ ம௫ழ்வால்‌ உளம்‌ சேர்ந்து 
அடைர்தபோதே--யாம்‌ உவகையோடு உள்ளமொத்து வந்து சேர்ந்தபோ 
தே; நின்‌ உளத்தில்‌ ௮ணிந்தேம்‌ உணர்‌ என்றே--நினது உள்ளத்திலே 
யே (௮ம்மாலையை)ச்‌ சூடினேம்‌ உணரக்கடவாயென்று ; இளமை சேர்‌ ககை 
செய்தருஷ்ின்றார்‌--இளமையான ககையினைச்‌ (புன்முறுவலை) செய்கின்ற 
னர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌? எ-று, 

(வி-த,) சாம்‌ மாலையை புறத்தில்‌ பியரறிய ௮ணிதம்குமுன்‌, அகத்திலே 
யே ௮ணிந்தனம்‌ என்றபடி. மால்‌-வி.ரகமயக்கு, *சீர்சகை! என்பதம்‌ பாடம்‌, 
லீம்ருசொற்றிககரமர்ச்‌ சீர்விளங்குமல்‌ேரவிஎம்புகெடு 
மாற்றாபென்றேனிலைகாணெம்மாலைமுடிமேற்பாரென்றார்‌ 
சாற்றாச்சலமேயீதென் றேன்‌ சடையின்‌ முடி.மேலன்றென்‌ றே 

யேற்றாதரவான்மொழி௫ன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(இ-ள்‌.) வீற்று அர்‌ ஒற்திரகர்‌ அமர்ச்தீர்‌ விளங்கும்‌ அலரே விளம்பும்‌ 
கெடுமாற்றூர்‌ என்றேன்‌--தனிமையார்ந்த ஒற்திககர்‌ அமர்வீரே ! (உம்மைக்‌ 
'காமித்தமை காரணமாகப்‌) ப.ரவப்பெற்ற அலர்மொழிகளே என்னையிழித்‌ 
இயம்பும்‌ பகைவர்களாய்‌ அமைந்தன என்றனன்‌ ) எம்மாலை இலை மூடிமேற்‌ 
பார்‌ என்றார்‌ -- (பெண்ணே) எமதுமாலை இலைவழி. வே அதனை முடிமேல்‌ 
கோக்குக என்றனர்‌ ) சாற்றா சலமே ஈது என்றேன்‌ -- சொல்லப்படாத 
பொய்யே இது என்றனன்‌ ; சடையில்‌ முடிமேல்‌ அன்று என்றே ஏற்று 
ஆதரவால்‌ மொழி௫ன்ருர்‌--8 கூதியது சடையிலுள்ளது முடிமேல , ௮ன்‌ 
ஜஹென்று எதிராக ஆதரவோடு சொல்கின்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி. இது என்‌] ௭-௮. 





(வித.) காண்‌ - அசை, உம்மைப்பற்றி சிசழ்ர்த அலே பகைவராயின 
என்றதை, உம்முடைய மலர்‌ மாலையே எனக்கு மாலைவிசைக்குமாலையா யின. 
என்ற தாகக்கொண்டு எனது மாலை அலான்று, வில்வபத்திசமு. லிய இலைச 
ளாம்‌ சமைர்தது என்றும்‌, யான்கூரூததைக்‌ கூறியதாகக்கொண்டு கூறலின்‌, 
இ கூறப்படாத பொய்யே என்றேஞக ) ஜலமென்பதை நீிரெனக்கொண்டு 
௮௮ சடையது, முடியது ௮ன்றென்றம்‌ கூறுகின்றா ன்பது, ௮லர்‌ - பூழி. 
மொழி, மலர்‌, மால்தார்‌ ஈ மாலைவின்க்குர்தார்‌, பெருழை டமீம்மதாருமாம்‌, 
சலம்‌ - பொய்‌, நீர்‌, * ௬௪ 


புயப்பாலொழ்தியீரச்சம்போ மோவென்தேனாமென்ளர்‌ 
வயப்பாவலருக்கிறையானீர்வஞ்சிப்பாவிய்குரைச்சததென்றேன்‌ 
வியப்பாகஷூப்பா வெனும்டா வெண்பாகலிப்பாவுரைத்துமென்றே 
பியற்பான்மொழிதச்தருள்சள்ருரிது கான்‌ சேடியென்‌ே னஃ, 


(இ.ன்‌,) ஒற்றிமீர்‌ அச்சம்‌ புயப்பால்‌ போமோ ன்ற அழத்திர்பத 
யீர்‌) காமனால்‌ விளைந்த எனது அச்சம்‌ உமது புயத்‌இன்சண்‌ (அனைத்தலால்‌) 
நீங்குமோஎன்றனன்‌ ; ஆம்‌ என்றார்‌--.ம்‌ என்றுகூமினர்‌ ) வயம்‌ பாவலருக்கு 
இமை ஆனீர்‌ வஞ்டிப்பா இங்குரைத்தது என்றேன்‌. -வெற்றியையுடைய கவி 
களுக்கு இறையானவரே ! (அடியாளிடம்‌) நீர்கூறியது வஞ்டிப்பாவே என்று 
னன்‌ ; வியப்பு ஆ ஈகை அப்பா எனும்பா வெண்டா கலிப்பா உஸ்ரத்தும்‌ என்‌ 
தே--(மாம்‌ வஞ்சிப்பாமட்டுமன்‌ று) அரிரியப்பாவெலும்‌ பாவும்‌ வெண்டாகும்‌ 
கலிப்பாவும்‌ உரைத்துள்ளோம்‌ என்று ; இயல்பால்‌ மொழிதந்து. அருள்இன்‌ 
இர்‌--இலக்கணப்‌ பகுதியமைந்த மொழியைக்கூ.றுஇன்றார்‌ ) ஏடி சேடி இது 
என்‌? எ-று, 


(வி-5,) போமெனவும்‌ மெனவும்‌ இருபொருள்படும்படி ஒமென்று 
ரைதீதா.ராகலால்‌, தலைவி இது பொருள்விளங்காதபடி. இங்குவஞ்ிப்பு ஆக 
உரைத்தது என்றுகூறலும்‌, தலைவர்‌ நீர்‌ உரைத்தது வஞ்ியெலஓும்டா என்ற 

, தாகக்கொண்டு, (பெண்‌ ணே | நீகூறியது) வியப்பு ;) இதமட்டோ? ஏனைப்பாச்‌. 
களும்‌ சங்கப்புலவராய்‌ ௮மர்ர்‌து இசைத்துள்ளோம்‌ என்றாரென்பது கருத்த, 
பாவலர்‌-சங்கப்புலவர்‌, வஞ்சிப்பாவென்பது வஞ்டிப்புஆ௪, வஞ்சியென்ஐம்‌ 
பாஎன்றும்‌ ) ஆரகையப்பாவென்பறு ஆ யாவரும்சகைக்கும்‌ அப்பா, ஆசிரிய 
மெஜும்பா என்றும்‌ ) இங்கனமே வெண்பாவென்ப.து ௮றியாமைப்பா வெள்‌ 
ளையெலும்டா வென்றும்‌ ; கலிப்பா என்பது வஞ்சகப்பா கலியெலும்பா என்‌ 
லும்‌. பொருள்பவேதோர்ச, வஞ்டிப்பு ஆ - வஞ்சனையாக, ஆ£கையப்பா என்‌ 
இங்கால்‌, ஆ - அச்சரியம்‌, ககை - சிரி என்னும்‌ பொருளது, சுடு 


தண்ணம்பொழில்சுழொ த்தியுளீர்சங்கக்கையித்சேர்‌ த்திடிமென்டகேன்‌ 
.திண்ணம்பலமேல்வருங்கையித்சேர்த்தோ முன்னர்தெரியென்றார்‌ 
வண்ணம்பலலிம்மொழிச்கென்றேன்மடவாயுன துமொழிக்சென்றே 
பெண்ணங்கொளநின்‌ லுரைச்இன்றாரிதுதான்‌சேடியென்னேடீ, 


சி திருவருட்பா, 


(௫-ள்‌.) தண்ணம்‌ ரிம்‌ சூழ்‌ ஒற்றி உளீர்‌ சங்சம்‌ கையில்‌ சேர்த்தி 
இூம்‌ என்றேன்‌ *குளிர்மைகாய்ச்த சோலைசூழ்ர்த இருவொழ்றியூரிலமர்டவ 
சே! வளைகள்‌ என்சரங்களில்‌ கிலைபெறப்பண்ணும்‌ சன்றேன்‌ ; மேல்வரும்‌ 
பலகையில்‌ முன்னர்‌ சேர்த்சோம்‌ இண்ணம்‌ தெரி என்றார்‌ -- மேல்வளரப்‌ 
பெ,ம்ற பலகையில்‌ முன்னர்ச்சேர்வித்தோம்‌ இது நிச்சயம்‌; நீசண்டறி என்‌ 
இன்ரார்‌ ; இம்மொழிக்கு வண்ணம்‌ பல என்றேன்‌--றுமது இவ்வார்‌ த்துக்கு. 
பொருள்ளிதம்‌' பல என்றுகூறினேன்‌ ;*மடவாய்‌ உனது மொழிக்கு என்று 
எண்ணம்‌ கொளநின்று உரைக்கின்றார்‌ - பெண்ணே”! உதா க 
பொருள்விதம்‌ பலவென்று ஆலோசனை யமையகின்று சொர்டன்முர்‌ ;' ஏடி 
சேடி இது என்‌? எ-று, 

(வி-ர,) விரகத்தாலுண்டாடுய தேகமெலிவால்‌ கழுவிவிருஷ்‌, வளைகளைக்‌ 
சைகளில்‌ நிலைடெ புவியும்‌ என்றுயான்‌ வேண்டினேஞ க ) இவர்‌ பொதுப்ப 
டக்‌ கையில்வளையிடும்‌ என்றதாசக்கொண்டி, முன்னர்‌ மதரையில்‌ பலபெண்‌ 
சள்சையில்‌ இட்டோமென்‌ றும்‌ ; வித்‌ துவசங்கமெனக்கொண்டு யாம்‌ புலவர்க்‌ 
,நூப்‌ பலகையளித்து அதிற்‌ சங்கம்சேர்த்தோமென்‌ றுங்கூதி , மேலும்‌ நும்‌ 
மொழிக்குப்‌ பொருள்பல என்னுங்கால்‌, உனதுமொழியே (வளைகளைக்க ரம்‌ 
க நிலைபெறுத்தும்‌, வளைகளைக்கையிற்கொண்டு எமக்இடம்‌, வித்தவ சங்‌ 
கத்தை ஒழுக்கத்தில்‌ நிலைபெறுத்தும்‌) என்‌ றிங்கனம்‌ ப ல்பர்ருள்படுல்கள்‌ 
வென்று யாம்‌ யூஇக்கும்படி சொல்கன்றாரென்பது கருத்து, வளையலிட்ட 
மையும்‌ பலகையளித்தமையும்‌ இருவிளையாடற்‌ புராணத்தணர்‌5, தண்ணம்‌- 
தண்மை, பலமேல்‌ வருங்ல.க யென்பதற்கு பல என்னு மொழிமேலே வரப்‌ 
பெற்றழாகய பலகை எனலுமாம்‌, வண்ணம்‌ - பொருள்விதம்‌. ௬௯ 
உகஞ்‌0 சர்‌ றற பாறு அத யட்க்‌ கன தர்‌ 
மு௩ஞ்சேர்வடிவேலிரண்டுடையாய்மும்மாதவர்காமெள் அரை த்தரர்‌ 
சுகஞ்சேர்ர்இரிறு பமொழிக்‌ கென்றேன்றோகாயுனதுமொழிக்கென்றே 
யிகஞ்சேர்சயப்பாலுரைக்கின்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னே, 

(ட-ள்‌.) உகம்‌ சேர்‌ ஒற்றி ஊர்‌ உடையீர்‌ நீர்‌ ஒரு மாதவசோ என்‌ 
றேன்‌ --யுங்கடோறு நிலைபெற்ற ஓற்றிந்தலவாசரே ! நீர்‌ ஒப்பற்ற மாதவ 
ரோ என்றனன்‌; முகம்சேர்‌ இரண்டு வடி.வேல்‌ உடையாய்‌ காம்‌ மும்மாத 
வர்‌ என்றுரைழ்தார்‌--முகத்தில்‌ விளங்கும்‌ (கண்களா) இரண்டு கூரிய 
வேலினையுடையவளே ! காம்‌ மும்மாதவர்‌ என்று உரைத்தனர்‌ ; நம்‌ மோ 
ழிக்கு சகம்‌ சேர்ர்திரிம்‌ என்மேன்‌--ஐயரே ! நுமது சொம்களுக்குச்‌ சுகஞ்‌ 
சேர்‌;இ$ம்‌ என்றனன்‌; தோசாய்‌ உனது மோழிகச்கு என்றே இகம்‌ 
ல்‌ ௩ பப்பால்‌ உரைக்கின்றார்‌ -- தோகைபோல்பவளே | உனது மொழிக்‌ 

க (சசம்‌ சேரிந்திடும்‌, என்று கூறி இகபோகம்‌ விளைக்கும்‌ ஈய்ப்போட்‌ 
...... ? ஏடி சேடி. இது எல்‌] எ-று, 


(வி-த.) ஒருமாதவர்‌: என்நதை ஒருமா இினையுடையவர்‌ என்று பொ 
ருள்சொண்டு, யாம்‌ உமை கங்கை திருமால்‌ என்ஜும்‌ மும்மாதையுடையவு 


இங்கதெமாலை, யுரை. ௫௩ 


ரென்றும்‌ ; நும்மொழிக்கு இன்பம்‌ விளையுமென்றதை இளியும்‌ விரும்பி 
யணையுமென்றதாகக்கொண்டு, அது உனது மொழிக்கே சேர்க்திமம்‌ என்றும்‌ 
கூறிஞர்‌ என்ச, சுகம்‌ - இன்பம்‌, இளி, ௬௭ 
ஊசராமொற்றியீராசையுடையேனென்றேனெமச்கலது 
நே.ராவழக்குத்தொடுக்கள்‌ மூய்கினக்கேதென்ரார்கினொனச்குச்‌ 
சேராவணமீதென்றேன்முன்சேர்த்தீதெழுதித்தந்தவர்தாம்‌ 
யாரார்மடவாயென்டுன்‌ருரிதுதான்‌சேடியென்னேடீ, 

(ட-ள்‌. ஒற்றி ஆம்‌ ஊரீர்‌ ஆசை உடையே என்றேன்‌. ஒற்றியாுய 
ஊளரை உடையவரா ! யான்‌ ஆசையடையேன்‌ என்றனன்‌ ) எமச்சூ ௮வது 
நினக்கு ஏது கேராவழக்கு தொடுக்கன்றுய்‌ என்றார்‌ -- ஆசையுடையோம்‌ 
என்பது 6 கீகேயன்தி நினக்கேது நீ ஒவ்வாவழக்கு உரைக்கன்றாய்‌ என்ற 
னர்‌; நீர்‌ எனக்கு ஈது சேராவணம்‌ என்‌ ஹேம்‌ --ஐயர ! எனக்கு இவ்வாறு 
உரைப்பது நீர்‌ என்னைச்‌ செராதவகையேபோலும்‌ என்றனன்‌ ) மடலவாய்‌ 
முன்‌ சேர்த்து ஈது எழுஇச்தம்தவர்‌ யார்‌ ஆர்‌ என்இன்ரார்‌--மடப்பத்தை 
யுடையவளே ! முன்னே எம்மைச்‌ சேர்த்து இதனை எழுதித்தந்தவா யார்‌€ 
யார்‌ (கூறு) என்டுன்றனர்‌ ஏடி சேடி. இது என்‌ [ எ-று. 

(வீ-த.) யான்‌ உம்மிடம்‌ ஆசையுடையேனென்று கூறுங்கால்‌, ஆசையெ 
ன்றது இச்சு எனக்கொண்டு இக்கை உடையாச வுடையோம்‌ யாமே: இசா 
ட்பரநாமம்‌ கினக்கேது என்றும்‌, நீர்‌ கேராவணம்‌ ஈது என்று கூறுங்கால்‌, 
நீர்‌ சோந்த முழிச்சிட்டு ஈது எனக்கொண்டு, ஈதெழுதித்தந்தவா யானான்‌ 
றும்‌ கூறுஇன்‌ ருரொன்பதாம்‌, ள்ஸி/ 
வருத்த்தீவிரீரொற்தியுளீர்மனத்திகசா தமுஸ்‌ டெவ்றே 
னிருத்தர்‌ெ ஈமுகம்மடியவரைகினைக்கன்‌றோரைக்காணினது 
அம்ம முத்திலக்கமுற்றேமம்றவெல்லைய கன்‌ 
திருத்தலதியாயென்‌இன்றாரி ௮தான்சேடியெனனேம, 

(ட-ள்‌ ) ஓஹ்தியுளீர்‌ வருத்தம்‌ தவிரீர்‌ மனத்தில்‌ அகாதம்‌ உண்டு, என்‌ 
றேன்‌ -- ஒற்றிவாணரே | வருத்தத்தைத்‌ தவிர்க்காதவமாக விருசடன்றிர்‌ 
உமத மனத்தில்‌ வஞ்சனை உண்டு என்றனன்‌ ; நிருத்தம்‌ சொழும்‌ ஈம்‌ அடி. 
பவரை நினைக்ன்றோரை காணின்‌ -- மது பஞ்சடருத்திய நடன சசைய்‌ 
தொழும்‌ நமத அடியவரைத்‌ இயானிக்கின்றஉரைக்‌ கண்டால்‌ ; அது உரு 
த்ன்‌ பெயர்‌ முன்‌ எழுத்து இலக்கமுற்றே மற்று ௮வ்‌ எல்லை அகன்‌ திருத்தல்‌ 
அறியாய்‌ என்டன்ரார்‌--நீகூ.றிய வஞ்சனையென்லும்‌ பொருடரும்‌ அகாதம்‌ 
என்னும்‌ பெயரில்‌ முதலிலுள்ள எழுத்துக்‌ கணக்கெழுத்தாடு ௮க்கணக்கேல்‌ 
லையளவும்‌ அகன்திருத்தலை நீ அறியாய்‌ என்ுன்றனர்‌ ) ஏடி சேடி இழு 
என்‌ 7 எ-று, 

(வி-த,) நிருத்தம்‌ - சிருட்டி இத சங்காரம்‌ இிசோபவம்‌ அறுக்ரெகம்‌ 
எள்லும்‌ இவ்வைர்தொழில்‌ காரணமாக ஈடிக்கும்‌ ஈடஈம்‌, ௮காதம்‌ உவஞ்‌ 


சி. திருவருட்பா, 


(௫.ள்‌.) தண்ணம்‌ பொழில்‌ சூழ்‌ ஒற்றி உளீர்‌ சங்சம்‌ கையில்‌ சேர்த்தி' 
திரம்‌ என்றேன்‌-4குளிர்மைவாய்ச்ர சோலைசூழ்ர்த தருவொற்றியூரிலமர்டவ 
சே ! வளைகள்‌ என்சரங்களில்‌ நிலைபெறப்பண்ணும்‌ சன்றேன்‌ ; மேல்வரும்‌ 
பலகையில்‌ முன்னர்‌ சேர்த்சோம்‌ தண்ணம்‌ தெரி என்றார்‌ -- மேல்வளரப்‌ 
பெம்ற பலகையில்‌ முன்னர்ச்சேர்வித்தோம்‌ இது நிச்சயம்‌: நீசண்டறி என்‌ 
இன்னர்‌ , இம்மொழிக்கு வண்ணழ் பல என்றேன்‌--நுமது இவ்வார்‌ சள தக்கு-/ 
பொருள்விதம்‌” பல என்றுகூறினேன்‌ )“மடவாய்‌ உனது மொழிக்கு என்று. 
எண்ணம்‌ கொளநின்று உரைக்டன்றா -- பெண்ணே”! உனதுமொழிக்கே 
வொருள்விதம்‌ பலவென்று ஆலோசனை யமையநின் று சொல்‌இன்றார்‌ )” ஏடி 
சேடி இது என்‌? எ-று, 

(வி-த.) விரகத்தாலுண்டாயே தேகமெலிவால்‌ கமுவிவிமும்‌ வளைகளைக்‌ 
கைகளில்‌ நிலைபெறுலியும்‌ என்றுயான்‌ வேண்டினேஞக; இவா பொதுப்ப 
டக்‌ கையில்வளையிடும்‌ என்றதாசக்கொண்டி, முன்னர்‌ மழரையில்‌ பலபெண்‌ 
சள்கையில்‌ இட்டோமென்றும்‌ ) வித்துவசங்கமெனக்கொண்டு யாம்‌ புலகர்க்‌ 

,தே.ப பலகையரரித்து அதிற்‌ சங்கம்சேர்த்தோமெல்‌ இுக்கூறி , மேலும்‌ நும்‌ 
மொழிக்குப்‌ பொருள்பல என்னுங்கால்‌, உனதுமொழியே (உளைகளைக்கர, 
தில்‌ நிலைபெருத்தம்‌, வளைகளைக்கையிற்கொண்டு எமக்‌இடூம்‌, வித்துவ சங்‌ 
கத்தை ஒழுக்கத்தில்‌ நிலைபெறுத்தும்‌) என்‌ திங்கனம்‌ பலபொருள்படூ ன்றன 
வென்று யாம்‌ பூக்கும்‌ டி. சொல்டுன்றாரென்பது கருத்து, வளையலிட்ட 
மையும்‌ பலகையளித்தமையும்‌ இருவிளையாடம்‌ புராணத்தணர்க, த்ண்ணம்‌- 
தண்மை, பலமேல்‌ வருங்க க யென்பதற்கு பல என்னு மொழிமேலே வரப்‌ 
பெற்ற ராகிய பலகை எனலுமாம்‌, வண்ணம்‌ - பொருள்விதம்‌. ௬-௫ 


உகஞ்‌சரொற்றியூரூுடையீரொருமாதவரோநீரென்றேன்‌ 
மூஃஞ்செர்வடிவேலிரண்டுடையா யமும்மாதவர்காமென்றுமாத்தார்‌ 
சுக ஷ்சேர்ர்இி.நு பமொழிக்கென்றேன்றோகாயுனதுமொழிக்கென்றே 
யிஃஞ்செர்‌:யப்பாலுரைக்கன்ருரிதுதானசேடியென்னேம , 

(டு-ள்‌.) உகம்‌ சேர்‌ ற்றி ஊா உடையீர்‌ நீர்‌ ஒரு மாசவரோ என்‌ 
றேன்‌ --யுகங்கடோறு நிலைபெற்ற ஓற்றிர்தலவாசரே ! நீர்‌ ஒப்பற்ற மாதவ 
ரோ என்றனன்‌) மூகம்சேர்‌ இரண்மி வட.வேல்‌ உடையாய்‌ சாம்‌ முூம்மாத 
வர்‌ என்றுரைச்தார்‌--முகத்தில்‌ விளம்கும்‌ (கண்களாகய) இரண்டு கூரிய 
வேலினையுடையவளே ! காம்‌ மும்மாதவர்‌ என்று உரைத்தனர்‌ ;) நம்‌ மொ 
ழிஃ்கு சுகம்‌ சேர்ர்திரிம்‌ என்றேன்‌--ஐயரே ! நுமது சொம்களுக்குச்‌ சுசஞ்‌ 
சோ1இ$ம்‌ என்றனன்‌; தோசாய்‌ உனது மோழிக்கு என்‌ேற இகம்‌ 
சேர்‌ ஈபப்பால்‌ உரைக்ன்றார்‌ -- தோகைபோல்பவளே | உனது மொழிக்‌ 
கே (சுகம்‌ சேர்ந்திடும்‌) என்று கூறி இகஃபோகம்‌ விளைக்கும்‌ சயப்போடு 
உரைக்கின்றனர்‌ ; ஏடி சேடி இது ௭௮7 எ-று, 

(வி-த.) ஒருமாதவர்‌ என்றதை ஒருமாஇனையுடையவர்‌ என்று பொ 
ருள்கொண்டு, யாம்‌ உமை க௱்கை இருமால்‌ என்றும்‌ மும்மாதையுடையவு 


இக்தெமாலை.யுரை. சுக்‌. 


சான்றும்‌; அம்மொழிக்கு இன்பம்‌. விளையுமென்றதை இளியும்‌ விரும்பி 
யணையுமென்றதாசக்கொண்டு, ௮து உனது மொழிக்கே சேர்ந்திம்ம்‌ என்றும்‌ 
கூறிஞர்‌ என்க, சுகம்‌ - இன்பம்‌, இளி, ப ப ௬௭ 
ஊசாமொஜழ்றியமீராசையுடையேனென்‌ ஹறேனெமக்கலது 

கே ராவழக்குத்தொடுக்கின்‌ராய்கினக்கேதென்ரார்கீவானச்குச்‌ 
சேராவணமீதென்றேன்முன்‌ சேர்த்திதெழுதித்தர்தவர்தாம்‌ 
யாரார்மடவாயென்டுன்்‌முரிதுதான்‌சேடியென்னேடீ, 


(ட-ள்‌.) த்தம்‌ ஊரீர்‌ அசை உடையேன்‌ என்றேன்‌. ஒற்நியாடய 
ஊனை உடையவரே ! யான்‌ அசையுடையேன்‌ என்றனன்‌ ; எமக்கு ௮லது 
நினக்கு ஏது நேராவழக்கு தொடுச்டுன்றாய்‌ என்றார்‌ -- அசையுடையோம்‌ 
என்பது 8யதிசேயன்றி நினக்கேது நீ ஒவ்வாவழக்கு உரைக்கன்றாய்‌ என்ற 
னர்‌ 9 நிர்‌ எனக்கு எது சேராவணம்‌ எவ்றேன்‌--.ஐயரே ! எனக்கு இவ்வாறு 
உரைப்பது நீர்‌ என்னைச்‌ செராதவகையேபோலும்‌ என்றனன்‌ ; மடவாய்‌ 
முன்‌ சேர்த்து எது எழுஇத்தந்தவர்‌ யார்‌ ஆர்‌ என்இன்மார்‌--மடப்பச்தை 
யுடையவீளே ! முன்னே எம்மைச்‌ சேர்த்து இதனை எழுதித்தந்தவர்‌ யார்‌ 
யார்‌ (கூறு) என்டுன்‌௦வர்‌ ) ஏடி. சேடி இது என்‌ [ எ-று, 

(வீ-ந.) யான்‌ உம்மிடம்‌ அசையுடையேனென்று கூறுங்கால்‌, அசையெ: 
ன்றது இக்கு எனக்கொண்டு இக்கை உடையாக வுடையோம்‌ யாமே: இசா 
ம்‌. ரகாமம்‌ கினக்கேது என்றும்‌, நீர்‌ சேராவணம்‌ ஈது என்று கூறுங்கால்‌, 
8ீர்‌ சேர்ர்சு முழிச்சீட்டு ஈது எனக்கொண்டு, ஈதெழுதத்தர்தவர்‌ யாரோன்‌ 
ம்‌ கூறுஇன்‌ ரூரன்பதாம்‌, ள்லி 
வருத்த$திலிரிரொற்றியுளீர்மனத்திலகா தமுன் டென்‌ றே 
னிருத்தந்தொழுகம்மடியவரைகினைக்கன்றோரைக்காணினது 
வுருத்தன்‌ பான்‌ எனு ததவ முத ம தம்வெல்்பப்கள்‌ 
நிருத்தலதியாயென்டுன்றாரிறுதான்‌ சேடியென்னே ம, 

(௫-ள்‌.) ஒஹ்தியுளீர்‌ வருத்தம்‌ தவிரீர்‌ மனத்தில்‌ ௮அகாதம்‌ உண்டு. என்‌ 
றேன்‌ -- ஒற்திவாணரே! வருத்ததிதைக்‌ தவிர்க்காதவராக விருக்கன்தீர்‌ 
உமது மனத்தில்‌ வஞ்சனை உண்டு என்றனன்‌ ) நிருத்தம்‌ சொழும்‌ ஈம்‌ அடி 
யவரை நினைக்கின்றோரை காணின்‌ -- ஈமது பஞ்சூருத்திய மடனச்தைத்‌ 
தொழும்‌ ஈமது அடியவரைத்‌ தியானிக்கின்றவரைக்‌ கண்டால்‌; ௮ உரு 
தன்‌ பெயர்‌ முன்‌ எழுத்து இலக்கமுற்றே மற்று ௮வ்‌ எல்லை அகன்‌ றிரு.த்தல்‌ 
அறியாய்‌ என்டன்றார்‌--நீகூறிய வஞ்சனையென்லும்‌ பொருடரும்‌ அசாதம்‌ 
என்னும்‌ பெயரில்‌ முதலிலுள்ள எழுத்துக்‌ கணக்கெழுத்தாடு ௮க்கணக்கேல்‌ 
லையளவும்‌ -அகன்றிருத்தலை 8 ௮தியாய என்‌்இன்மனர்‌ ; ஏடி. சேடி, இது 
என்‌] எ-று, ப 

- (வி-த,) நிருத்தம்‌ - சிருட்டி இதி சங்காரம்‌ தஇிரோபவம்‌ அறுக்ளொகம்‌ 
எள்லும்‌ இவ்வைர்தொழில்‌. காரணமாக ஈடிக்கும்‌ ஈடாம்‌, அகாதம்‌ - வஞ்‌ 


சரத 





த அகாத மென்லும்பெயரின்‌ மூதலெழு த்தை எட்டு என்னும்‌ 'இலக்சமா 
௧5, அசாதம்‌ எம்மிடத்திலில்லை ) எம்மடியானை எணத்கன்‌ அடககாக்‌ 
லும்‌ அறு எண்காதமளவும்‌1௮கலும்‌ என்றாசாயிற்று, ்‌ ௬௬ 


மையலகதற்றீரொற்றியுளீர்வாவென்‌ றுரைப்பீரோவென்றேன்‌ 
செய்யவதன்‌ மேற்சிகரம்வைத்‌துச்செவ்வனுரை த்தா லிருவாவென்‌ 
தய்யகரைப்பேமேன்றுர்‌அம்முனாயென்னுலாயென்‌ தேனிங்கே 
யெய்யுன்னுரையையென்டன்‌ ரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(டூ-ள்‌.) ஒர்‌.மியுளீர்‌ மையல்‌ அகற்தீர்‌ வாவென்றுரைப்பீரோ என்‌ 
ஜேன்‌ -- ஓம்றிப்பதிமீர்‌ | எனது மயக்சத்தை நீக்இனீரில்லீர்‌ (ஆயிலும்‌) வா 
என்றேனும்‌ ௮ழைப்பீரோ 1? என்றேன்‌ ;) செய்ய அதன்மேல்‌ செரம்வைத்து 
செவ்வன்‌ உரைத்தால்‌ இரவா என்று உய்ய உரைப்பேம்‌ எல்‌. அர்‌. பெண்‌ 
ணே ! செம்மையையுடைய வா என்னும்‌ அதன்மேல்‌ சகரத்தைவைத்து 
முழைப்பட ஜபித்தால்‌ இருவா (வாவா) என்று நீ உய்யும்படி, கூறுடேம்‌ 
என்றனர்‌; நும்‌ உர என்‌ உனா என்றேன்‌. ஐயரே ! நமதுசொல்‌ என்‌ 
"சொல்‌ என்றனன்‌ ) இங்கே உன்‌ உரையை எய்‌ என்கன்றார்‌--இப்போது 
உனதுசொல்லையே உய்த்துணர்க என்‌இன்றனர்‌; ஏடி. சேடி இது என்‌! எ-று, 


(வி-த,) வா என்பதன்மேல்‌ சகரம்‌ வைக்கில்‌ சிவா என்றாதலும்‌ ) இரு 
வா என்பதற்கு வாவா என்று பொருளாதலும்‌ உணர்க, சிவா என்று கூறு 
வாரை காம்‌ அழைப்பேம்‌ என்றபடி, இருவா என்பதற்கு இருட்பாய்‌, சமீ 
பத்தில்வருவாய்‌, என்று பொருளாக்கலும்‌ ஒன்று, எய்தல்‌ - அறிதல்‌, ௭௦ 
தாவென்‌.றருளுமொத்தியளீர்சமியேன்மோகதாகமம 
வாவென்றருள்வீளொன்றேனவ்வாவின்பின்‌ னர்வருமெழுத்தை ' 
மேவென்றதனிற்சேர்‌ ச்ததங்கேமேவினன்‌ ரோவாவென்பே 
மேவென்‌ நிமிகண்ணென்‌இன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னே ௩, 

(௫-ன்‌.) தா என்றருளும்‌ ஓற்றியுளீர்‌--பிக்ஷ்யைச்‌) தா என்று கேட்‌ 
கும்‌ ஒம்தியூர்‌ கிவாசசே 1) தமியேன்‌ மோகதாசம்‌ அற வாவென்று அருள்‌ 
வீர்‌ என்றேன்‌--தமியளான (அடியாளலு) மோகதாகம்‌ போக (ஏன்னருஇல்‌) 
வருவாயென்று அருளுலீர்‌ என்றேன்‌ ) அவ்வாவின்‌ பின்னர்வரும்‌ எழுத்தை 
மேவு என்று அதனில்‌ சேர்த்தது இங்கே மேவின்‌ அன்றோ வா என்பேம்‌..... 
௮நத வாவென்ளும்‌ எழுத்தின்பின்னர்‌ வரும்‌ வி என்னும்‌. எழுத்தை என்னு 
டன்‌ மேது என்று தன்னுடன்‌ கூட்டிக்கொண்டது இங்டிருக்கப்பெதினன்‌ 
றோ] (உன்னை) வாவென்றழைப்டேம்‌ 1) ஏ வென்திடுகண்‌ என்டன்றார்‌ ஸ்‌ 
அம்பினையும்‌ வெல்லும்‌ கண்களையுடையவளே ! எனி௫ன்மனர்‌ ) ஏடி. க 
இக என்‌ ட்‌ ௭௭௮, ்‌ 


(வி-த.) ஏவென்‌ றிடுகண்‌ - டாட பான்‌ அன்மொழித்தேர்லை 
தலைவியே | நீ மோகதாகமுடைமையால்‌ வாவி இங்கிருக் சாலன்‌ ளோ? உனத 
தசம சாமழைப்மே 'மென்றனான்க ;. காலி 2 நடைச்ணெது ; அண்தி, 


இங்தெமாலை யுர்‌. ச்டு 


வாவி (அவாவி) சீ இங்கே அடைர்தாலன்றோ யாம்‌ அழைப்பேம்‌ என்தலு 
மாம்‌, வாவல்‌ - ௮வாவுதல்‌, ௪௧ 
என்மேலருள்கூர்க்தொற்றியுளொன்னையணைவானினை வீரோற்‌ 
கபொன்மேல்வெள்ளியாமென்றேன்‌ பொன்மேற்பச்சையாக்ஈதன்மே 
லன்மேற்குழலாய்சேயதன்‌ மேலலவன சன்‌ மேன்‌ ஞாயிறஃ 

ன்மேலொன்‌ நின்றென்டன்றாரிதுதான்‌சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) ஒ்‌.இயுளீர்‌ என்மேல்‌ அருள்கூர்ர்து என்னை அணைவான்‌ நினை 
வீடேல்‌--ஓர்மியூரிலமர்பவபே ! என்னிடம்‌ அருளுடையீராய்‌ என்னை ௮ணை 
யும்படி. நினைப்பீபோல்‌ ) பொன்‌ மேல்‌ வெள்ளி ஆம்‌ என்றேப்‌-.பொன்னெ, 
னப்படும்‌ இலச்குமியும்‌ இனி வெள்ளியெனப்படுவாள்‌ என்றுகூறினேன்‌ ) 
௮ல்‌ மேஷ்கீழலாய்‌--இருளிஐம்‌ மேம்பட்ட. கரிய கூரந்தலையடையவளே [| ; 
பொன்‌ 2மல்‌ பச்சை--பொன்மேல்‌ புதலும்‌ ; -- அதம்மேல்சேய்‌--அதற்கு 
மேல்‌ செவ்வாயும்‌ அதன்மேல்‌ அலவன்‌ -- அதனமேல்‌ திக்களும்‌ ; அதன்‌ 
மேல்‌ ஞாயிறு--அதன்மேல்‌ சூரியலுமாம்‌; அஃ்‌இன்மேல்‌ ஒன்றின்று என்‌ 
இன்ராரீ--௮தன்‌ மேல்‌ ஒன்றுமில்லை எனடன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌ 7 
எ-று. 


(வி-த.) ஆங்கு - ௮சை, யரின்‌ மூழ்கியோர்க்கு உடல்வெளுத்த 
லியல்‌.பாகையால்‌, நீர்‌ எம்மை யணவான்‌ நினைவீரோல்‌, இதடோழும்‌ சுகம்‌ 
தனக்கு வாய்க்காமைபற்றி இலக்குமியும்‌ துயரின்‌ மூழ்கு வேண்‌ ணிறமுடை 
யவளாய்‌ இனி வெள்ளியென்னப்படுவாள்‌ என்று யான்‌ கூறினேளாக; இவர்‌ 
பொன்னெனப்படும்‌ வியாழனுக்கு முன்லுள்ளது வெள்ளியென்றதாகக்கொ 
ண்டு, வெள்ளி பின்லுள்ளதே பொன்மேலுள்ளவை புசனாதியவைகளே 
யென ஞாயிறு இங்கள்‌ செட்வாய்‌ புதம்‌ வியாழம வெள்ளியென வழக்கு 
முறைப்படி. வகுத்துக்கூறு்ருொன்றவாறு, பேமம்‌ ஏழனுள்‌ சனியய 
விதந்துகூறுலம ௮.து சுபக்கிரகம்‌ அன்றென்பது வீளக்மு தத்கென்க, ௭௨ 
வயலாசொு்றிமேவுபிடிவா தர்காமமியா தென்றேன்‌ 
மயலாயிடுமிப்ரெயர்ப்பின்னர்வம்சவிளையகாமமென்ஞூர்‌ 
செயலார்காலமறிரச்சென்னைச்சேர்விர9ஒன்றேன்‌ சிரிச் தனக்கெ 
இயலாசயலாரென்இன்றாரிதுதான்சேடியென்னேம, 


(௫-44.) வயலார்‌ ஒற்றி மேவு பிஷவாதர்‌ சாமம்‌ யாதஎன்றேன்‌--வய 
னிரம்பிய ஒற்தியில்வாழும்‌ பிடிவாதகுணமுடடய உம்முடைய சாமம்‌ 
யாதேர்‌ 1 என்றனன்‌ |) மயலாய்‌ இடும்‌ இப்பெயர்‌ பின்னர்‌ வரத இளைய 
நாமம்‌ என்றார்‌ -மயலையுல டயவளே | உன்னால்‌ இடப்பட்ட இப்பெயருக்குப்‌ 
பின்னர்‌ வரத இளையகாமமே கஈமக்குரிய தென்றனீர்‌ ) (ஆயின்‌) செயல்‌ ஆ௩ர்‌ 
காலம்‌ அறிந்து என்னை சேர்வீர்‌ என்றேன்‌--சலவிச்‌ கெய்கைக்கூ உரியசாவம்‌ 
இ௫வேன “திந்த என்னைச்‌ சேர்ந்தணை வீரென்றேன்‌ ) சிரித்து உளச்சு 
இங்கு இயலார்‌ அயலார்‌ என்டன்றூர்‌--(அத்னைக்கேட்டஇவர்‌) எரித்த மங்கை 


௪௬: திருவருட்பா. 

ந ்‌ 0 
யே ! உனக்கு உமவினர்யாவர்‌ 7? அயலவர்யாவர்‌ ? அதனைக்கூறுவாய்‌ என்இன்‌ 
றனர்‌) ஏடி சேடி இழ என? எ-.று, 

(வி-ந.) பிடிவாதரென்றது பிடிவாதங்கொண்டு காளியோட ஈடித்த 
ஈடனஜூர்த்தியைச்‌ சுட்டியதாகத்‌ தலைவர்‌ கொண்டு, ௭ மக்ஞூரிய இருடூத்‌ 
தைச்‌ துர்‌ த்ழங்களுள்‌ நீசுட்ழ.ய அர்தச்சபாபதி மர்த்தத்தக்குப்‌ பின்வைத்து 
வழங்கப்படும்‌ கலியாணசுர்தரமூர்த்தப்பெயரே மது பெயரென்பார்‌, “பின்‌, 
வத இசையகாமம்‌, என்றார்‌. எனவே, உனது உறவு கைகளை உள்ளவாறு 
ரைக்ச்‌ விக்வெரிகமாவண்ணம்‌ முறைப்படி சலியாலாகக்கரரென்ளும்‌ பெ 
யர்க்கியைய ராம்‌ மணப்பேம்‌ என்னு ராயிற்று, ௭௩ 
நாலாரண ஞ்ரூழொம்றியுளீர்க ஈசம்வா ங்கலெனள்னென்‌ ஜென்‌ 
காலாக்கிரன்‌ மு.ற்சட்டவேள்றுர்சலைத்தோம்உல்லீர்சிரொன்றேவ் டூ 
வேலார்வி.நியாய்புலித்தோலும்‌வேழச்தோலும்வல்லேமென்‌ 
ஹேலா வழுத்மு குக்பொருரிதுதான்‌ சழயெய்னே, 


1 


ர. 


ம ச ௪ ௫ க 32 2 ௪ ன்‌ ௩ 6. ்‌ 
த (டு-ள்‌.) £ல அசணம சூழ ஒற்தியுளீர்‌ மாசம்‌ உாறுகல்‌ என என்றேன்‌... 


சான்குவேதவ்க ம்‌ சூழ்ந்து லுஇக்கவல்ல ஐற்றிப்..இய்சே ! மலையை! வளைத்‌ 
நல்‌ ப குற்கைவி மனன்‌ ) கால்‌ இரண்டில்‌ ஃட்ட என்னுர்‌--மங்கையே கால்‌ 
இரண்டிலும்‌ கட்டுதற்கு என்றனர்‌; நீர்‌ கலை தோல்‌ வல்லீர்‌ என்றேன்‌. 
ஐயே! நிவிர்‌ கலைத்‌ சாலில்‌ வல்லவா என்றனன்‌; வேல்‌ ஆர்‌ விழியாய்‌ புலித்‌ 
தோலும்‌ வேழம்தோலும்‌ வல்லோம்‌ என்று -வேல்போதும்‌ வி மியையடைய 
வளே ! புலித்ேே ஓம்‌ யானைச்தோலும்‌ புயவல்லோமேன்று ; ஏலா தழு 
தம்‌ உுக்கின்‌ மூர்‌... ஒன்‌ உற்கொல்மொல்லா ஐ அமு த்போலும்‌ சொற்களைச்‌ 
சொரிடுல்‌ உனர) ஏடி. சேடி இது என்‌? எ-று, 


க த்‌ (த ர. ்‌ ௩ ச உ ச ௩ டி. 
(அீ-த.) ஆங்கு , அசை, மலவளைதல்‌. யாதுக்சென்றுய்‌ சரூழ்தால்‌ 


காசம்‌ வாங்கல்‌ என்‌ எல்றுவினாவ$; இவர்‌ ஆடைவா ங்கலென்னென, வினவிய 
தாக மற்றொருவினாவும்‌ அதில்‌ நிகழ்ததிச்கொண்டு, இ நுனியிலும்‌ நாணி 
ஞம்‌ கட்டவெனவும்‌, அரையிற்றரிக்கவெனவும்‌, டொருள்படக்‌ காலிரண்டி௰்‌ 
கட்டவெளா விடையளித்தமையால்‌, நீர்‌ கலைத்தோல்‌ வல்லீர்‌ என்‌ மேன்‌ ; 
அதுசேட்டலும்‌ கலைச்கோலன்று ; புலித்தோலும்‌ யானை க்தோலுமே புனைய 
வல்லோம்‌ எனடன்றூர்‌ : இது என்‌ என்றபழு, கலைச்தோல்‌ - நாலுணர்வாற்‌ 
பெற்ற தோலென்னும்‌ ஓர்‌அழகு. அஃதாவழு % “இழுமேன்‌ மொழியால்‌ விழு 
மியலு நுவறல்‌” ஆம்‌, நாகம்‌ - மலை, ஆமை. காலிரண்டு - இரண்டுறுனி) 
அரை, கலை - ரூல்‌, மான்‌, தோல்‌- ஓர்‌அழகு, சருமம்‌, ஏலாவமுதம்‌-£டைச்‌ 


தற்கரிய அமுதமுமாம்‌, ௭௪ 
முடியாவளஞ்சூழொம்தியுளீர்முடிமேலிருச்தசதென்னென்மேன்‌ 
கடியாவுள்ளக்கையின்‌ முதலைக்கடிம்சதென்ருர்சமலமேன 
வடி.வார்கரத்திலென்னென்றேன்௨ரைந்தவதனீறசன்றெ தன்மே 
யிடியாகயத்‌இனகைக்கின்றாரிதுதான்‌சேடியென்னேடி, தி 
* தொல்சாப்பியம்‌ பொருஎதிகாரம்‌, செய்‌. ௨௬௯. ்‌ 


இங்தெமாலையுரை. ௬௭ 

(௫-ள்‌.) முடியா வளம்‌ சூழ்‌ ஒற்றியுளீர்‌ முடிமேல்‌ இருர்தது என்‌ 
என்றேன்‌--அழிவற்த வளஞ்சூழ்ர்த ஒல்றிககரீர்‌! உமது முடியின்க ணிருர்‌ 
தீத என்னென்றனன்‌ ; சடியா உள்ளங்கையின்‌ முதலை கடிர்த.து என மார்‌. 
நீக்கமில்லாத உள்ளங்கைபின்‌ முசலெழுத்தை நிக்க எஞ்சிகின்ற தென்றார்‌ ) 
கமலம்‌ என வடிவு ஆர்‌ கர்இல்‌ எல்‌ என்றேன்‌.உபதுமிம்போலும்‌ வடிவமை 
ஸ்த க£த்திலிருப்பது என்க என்றனன்‌ ) வரைர்த அதன்‌ ஈறு அகன்‌ தென்‌ 
ஹே. காம்‌ முன்‌) வரைந்துஉகிய அச்சொல்லில்‌ ஈறுகழிச்தது என்று) 
இடியா நயத்தின்‌ நகைக்இன்‌ ர்‌ இழபோல இன்பமாக இரைந்து நகைசெய்‌ 


௩ க 7 சட ௪ *: 
இன்றார்‌ 3 ஏழ. சேடி இது எ? ஏறு, 


(வீ-த.), உள்ளமை - ுற்சை?; இதில்‌ முசலெழுக்ககவ்‌ ஐது சங்லக ) 
இதில்‌ ஈற்டுசீமுர்சகாா ம சம்‌; எனவே, முடிமேலிருச்தது சங்கையென 
வும்‌, கரழ்திலிருர்துது சம்‌ எனவும்‌ கூடடியபடி, கம்‌- தலை (பிரமஃடாலம்‌,) 
கமலமெனக்‌ கரத்இிற்குவமில்கு அம்மொழியின்‌ ஈறருதிய அலமென்பது ௮௪ 
ன்ற கம்‌ என்பதே கரக்டிலுள்ளற எனலும்‌ ஒன்று, வரைதகல்‌- உவமையாகக்‌ 
சொள்ளல்‌, இடத்தல்‌ -வர்புறு 1 கலுமாம்‌,. ஊடு 
ஒன்றும்‌ பெருஞ்சிரொற்றி கருடையிர்ப ார்க்குமுண ர்வரிமீ 
சான்றும்பெரியீர்கீர்வரு உற்கெம்ன்நிமித்தமென்றேன்யான்‌ 
அள்‌ நும்விசும்பேசாணென்றுர்கு தாமுமதுசொல்லென்றே 
னின்றுன்‌முலைதானெஷ்டுவ்‌ ஏரிலு தான்சேடியென்னேடீ., 

(ட.ள்‌,) பெரும்‌ சீர்‌ ஒன்றும்‌ ஒற்றி ஈகருடையமீர்‌ -- பெருஞ்ிெப்புக்‌ 
கள்‌ ஒன்‌திவிளங்கும்‌ ஒற்றிகரீர்‌ ! ; யார்க்கும்‌ உணர்வு அரிமீர்‌--௭ ச்தகைய 


313 


ராலும்‌ உணரம்கரியீர 1) என்றும்‌ பெரியீர்‌ -- காலபேசமின்‌ மி 
தலைவராயிருப்பி) நீர்‌ வரு கற்க நிமித்தம்‌ என்ன என்றேன்‌நிவிர்‌ இங்கு 

வருக்கு“ டாரணம்‌ என்‌ எல்‌ னன்‌ ; துன்றும்‌ உ சும்பேகாண்‌ என்ரூர்‌-.. 
பெண்ணே ! ஈதியாயோ £ வியாபித்த ஆகாயமே சாரணமாமென்றனர்‌ 
உமதசொல்‌ சூது ஆம்‌ எல்றஹேன்‌ - ஐயரே! உமதசொல்களெலலாம்‌ ஞூதா 
கும்‌ என்றனன்‌; ப இன்‌ வ எமத்சொல்லில்‌ சூதுத்சன்ை௦ இல்லை ; ௩ ன்‌ 
தான்‌ எல்கின்றார்‌-. வாது மூலைதான்‌ சூ.தாவது என்று விடைபகர்இன் றனர்‌ 
ஏடி. சேடி இது என 1 எ-று, 

(வி-த.) இறைவர்‌ வருகைக்கு நிமித்தம்‌ தலைவி கேட்டவழி, நிமித்தம்‌ 
மேக த்தின்‌ பரியாயப்பெயராகய பயோ தரப்பெயர்‌ கொண்ட கினமுதன 
மேயென்றும்‌ ; நீர்‌ - ஜஐலமெனக்கொண்டு சலம்வருசைக்கு மேகமே காரண 
மென்றும்‌ கூறியவாறு, நீர்‌ - நீிரொென்னுமுன்னிலை, ௪லம்‌, விசும்பு - மேகம்‌, 
பயோதரம்‌, (முலை,) சூது - மறைவு - சூதாகெருலி. ௪௬ 
வானார்வணங்குமொழ்தியுளீர்மதிவாழ்சடையீர்மரபிடைரீர்‌ ப 
தானாசென்‌ ஹேனனிப்பள்ளித்தலைவொனவேசாற்றினர்கா 

ளூனலொழ்தியிரு மேன்‌ அஞன்‌? டயிருந்துவக்தன ஞ்சே 
யீஞ்சவணீயென்ன்ரறாரிது தான்‌ சேடியென்னேடீ, 


ன்‌ - திருவருட்பா... 


(இ-ன்‌.) வானார்‌ வணங்கும்‌ ஓங்றியுளீர்‌ மதிவாழ்‌ சடையமீர்‌ ... தேவர்‌ 
குழூமி வணங்கப்பெறும்‌ ஓல்நிகிவாசரே ! மதிவாமும்‌ சடையீரே! ] நீர்‌ மர 
பிடை ஆர்‌ என்றேன்‌--நீவிர்‌ என்னமரபுடையீரொன்றனன்‌ ) ஈனிபள்ரி தலை 
வர்‌ எனவே சாற்றினர்‌-யாம்‌ சனிடள்ளித்தலைவர்‌ என்று கூதினர்‌[; அனால்‌ 
ஓல்நிபிரும்‌ என்றேன்‌. அக்னமாயின்‌ ஓழ்தியிருப்பொன்றேன்‌ ; ஆண்டே 
இருர்துவ$தனம்‌-- பெண்ணே | சாம்‌) அவ்விடமிருந்தேவர்தனம்‌ ) நீ சேய 
ஈனாதவள்‌ என்சன்றார்‌ -- நீ பிள்ளைபெறாப்பேதை என்டன்றனர்‌ ; ஏடி 
சேடி. இழு என்‌ ? எ-று, 


(வி-ந,) ஜான்‌ - பன்மையிலொருமை மயக்கு, யார்‌ ஆர்‌ எனத்திரிர்தது. 
காண்‌ - அளை, பெண்ணே ! நீ பிள்ளையைப்பெறாவச்தியா தலால்‌, இரக்க 
மின்‌ தி ஓற்நியிருமென்றாய்‌, பெற்றவளாயின்‌ இப்படிச்சொல்லாம்‌.என்றும்‌ ; 
ஓற்நியிரும்‌ என்பதை ஒற்றிகரிலிருமென்று கூறியதாசக்கொண்டு, ஒண்‌ 
டேயிருக்து வர்சனம்‌ என்றும்‌ கூறினர்‌, பிள்ளைபெறாதவட்கு வந்தி என்று 
ஒருபெயருண்மையால்‌, காம்‌ ஒற்நியிருக்து வந்தோம்‌ ) கீ ஈம்மைவந்தி என்று 
கூசிய துமாம்‌, வர்இி- வர்இப்பாய்‌, வணங்குவாய்‌ என்பது, நனிபள்ளி - 
சோணாட்டிலுள்ள இருகனி_ள்ளியென்ஞும்‌ திருப்பதி, ஈனிபள்ளித்‌ தலைவ' 
ரென்பது - மிம்ச பள்ளிச்சாஇக்குத்‌ தலைவரொன வும்‌ பொருள்‌ தருதலால்‌ ஒற்றி 
யிருமென்றாள்‌ என்க, ௭௭ 
பற்றுமுடி த்தோர்புகழொழ்றிப்பதியீர்‌ நுமதுபசுவினிடைக்‌ 
கற்றுமுடி.த்தசென்னிருகைக்சன்றுமுழுதுல்காணெல றேன்‌ 
மற்றுமுடி.த்‌சமாலையொடுன்மருங்குற்கலையுங்க்‌,றுமுடி.ம்‌ 
இிற்றுமுடி த்ததென்டுன்ராரிலுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(ட-ள்‌.) பற்று முடி த்தோர்‌ புகழ்‌ ஒற்றி : ட திமீர்‌--சகலபத்றுக்களையமொ 
ழித்த ஞானியர்புசழும்‌ தஇருவொற்றிககரீர்‌; என்‌ இருகை கன்று முழுதம்‌ 
நுமது பசுவின்‌ இடைக்கற்று முடி தீதது என்றேன்‌-- எவ து இருகர த்திலுமி 
ருந்த கன்னு முழுமையும்‌ உமது ௭ ருதின்‌இடைக்கன் து ஒழிக்க என்ற 
னன்‌,--சற்று முடிர்த-.- (பெண்ணே ! நின்கைக்கன்றை மொழித்த) ௮வ்வெ 
ருதின்கன்று தான்‌ இறட, த்தா யிருந் தகொண்டு) மற்றும்‌. முடி. த்தமாலையொடு 
உன்மருங்குல்‌ கலையும்‌ இற்று முடித்தது என்டின்றார்‌--மேதும்‌ கீ சூடிய 
மாலையோடு ஷனது இடைக்கலையையும்‌ இத்‌ தன்மைத்தாக ஒதியச்செய்சஅ 
(வியப்பு) என்கின்றனர்‌ ) ஏடி சேடி இது என்‌ £ எ-று, 


(வி-த.) அம்பிகையின்‌ கட்டளைப்படியே சிவபெருமான்‌ கெழ்திச்சண்ணால்‌ 
தக்கப்பட்டு உருவிலியாபமன்மதன்‌ திருமாலின்‌ இருஷ்ணாவராரத்தில்‌ 
பிசத்இயூம்சனெ ன உருவுடையனா யு9ிச்தானென்பது புசாணரிசத்சமாகலால்‌ 
பிரமதேதவலை புத்தம்‌ பூதல்வரர்கவும்‌, மன்மதனை இடைப்புதல்வனாகவும்‌, 
பிரத்தியுமானைக்‌ கடைப்புதல்வனாகவும்‌ முமறைஷஹுவாஸ்‌, திருமாலை. இட்ப: 
மென்றதத்கேற்க, மன்மதனை இடைக்கன்றென்றாள்‌, பசுவினிடத்தசா$ே 


இங்தெமாலை யுரை. ச்ச 


ான்மெனுமாம்‌, இவ்விடைக்கன்று தனது பாணப்பிரயோகத்தால்‌ எனக்கு 
2மாகமேலிடச்செய்து என்கைக்கன் று முழுமையும்‌ ஒழிச்சது வியப்பென்‌.று 
நலைவிகூ,ற, இறைவர்‌ அக்கன்று உருவிலதாயிருர்துகொண்டு மேலும்‌ உனது 
பிணையும்‌ கலையும்‌ ஒழித்தது அதனிலும்‌ வியப்பென்றபடி,, ஏனையவம்றையும்‌ 
இழந்திருக்சவும்‌ மாலை அடைகளைமட்டும்‌ விதந்து? கூறியது அவை மானின்‌ 
பேண்‌ ஆண்களைக்குறிக்கும்‌ பிணை கலை என்னும்‌ பெயர்‌ பெழ்றிருத்தலின்‌ 
அக்கன்று நின்கன்று. மட்டுமோ? கின்பிணையும்‌ கலையுங்கூட முடி. ச்ததென்பது 
ர்‌ சாதுரியம்‌ பற்தியென்க, பசு - எருது, கற்று - கன்றென்பது வலிந்தது. 
கன்று - கைவளை, எது! 
வானங்கொடுப்மீர்‌தருவொய்றிவாழ்லீரன்றுவர்தெனது 
மானங்கெழ£தீரென்றுரைத்தேன்மாகன்‌ நிஃதுன்மானன்‌ றே 
யூனங்கலிக்குர்தவர்விட்டாருலகமறியுங்கேட்டறிச்தே 

பீனநீதவி ர்ப்பாயென்ுன்றாரிதுதான்‌சேடியென்னேம, 

(௫-ன்‌.) வானம்‌ கொடுப்பீர்‌ தருவொஷ்றி வாழ்வீர்‌ அன்றுவர்து எனது 
மானம்‌ கெடுத்திர்‌ என்று உரைத்தேன்‌--(வச்‌இித்த அன்பர்கட்கு) சுவர்க்க 
போகத்தை வழங்கவல்லீசே ! ஒற்றியில்வாழ்பவரே ! மூன்வந்து எனது மான 
தீதைக்‌ கெடுத்தரோ என்று கூறினேன்‌ ; மா கன்று இஃது உன்‌ மானன்றே 
பெண்ணே! நீ கூறுவது மிககன்று இது உனது மானல்லவே ) ஊனம்‌ 
கலிக்கும்‌ தவர்‌ விட்டார்‌.-(கருமமேபலமு.றுத்துவதென்னும்‌) திவ.று தழைக்கப்‌ 
பெற்ற தாருகவனச்‌ சபூிகள்விட்டனர்‌ ) உலகம்‌ ௮றியும்‌--இது உலகமும்றும்‌ 
அறியும்‌; கேட்டு அறிந்து ஈனம்‌ தவிர்ப்பாய்‌ என்‌ இன்றார்‌--இசனைக்‌ கேட்‌ 
டுத்‌ தெளிர்து உனது ஈனவெண்ணத்தை விவொய்‌ எல்‌ இன்றனர்‌ ) ஏடி. சேடி, 
இது என்‌ ? எ-று, 

(வி-து) எனது மானம்‌ கெடு த்தர என்பதற்கு, எனதுமான்‌ அங்கு எடுத்‌ 
தீர்‌ என்று பொருள்கொண்டு இங்றனம்‌ கூறியபடி, ௭௬௯ 
ஞானம்படைத்தயோடூயர்வாழ்சகராமொம்றிகலத்தீர்மா 
லேனம்புடைத்த ரணையென்‌ பீரெல்னையுவர்திப்பொ முதென்‌ (ற 
ஜூனந்தவிர்த்தமலர்வாயினுள்ளேககைசெய்ஜிஃதுரைக்கே 
மீனம்புகன்ராயென்டுன்‌ முரிதுசான்‌ சேடியெயம்னே ட, 

(டூ-ள்‌.) மோனம்‌ படைதீத யோ கியர்லாழ்‌ ஈக.ராம்‌ ஓம்மிலத்தீர்‌-ஞானத்‌ 
தைப்‌ படைத்துள்ள யோ௫யர்கள்‌ வாழும்‌ ஈக.ராகிய இஜ்றியில்லாமும்‌ தற்கு 
ணமுடையவரே ! ; மால்‌ ஏனம்‌ புடைத்தீர்‌--விஷ்ணுவாகிய பன்‌ றியிம்‌ கொம்‌ 
பை முறித்தவரே! ; என்னை உவந்து இப்பொழுது அணை ஏன்பிர்‌ என்‌ மேன்‌. 
என்னைவிரும்பி இப்பொழுது அருகுவா என்று அழைப்பீர்‌ என்றேன்‌ ; 
ஊனம்தவிர்த்த மலர்வாயின்‌ உள்ளே ஈகைசெய்து இஃது உசைக்கேன்‌ ஈனம்‌ 
புகன்ராய்‌ என்இன்றார்‌--குற்றந்தவிர்ந்த மலர்போலும்‌ வாயிலுள்ளே நகை 
செய்து இஃது யாள்கூறேச்‌ : நீ ஈனவசனம்‌ கூறுஇன்றாய்‌ எவர 
ஏஏ. சேடி இது என்‌ £ எ-று, 

எ 


(வி-த.) என்னை ௮ருகுவாவென்றழையுமென்று யான்கூ.நியதை, இவர்‌ அவ 
சை யானணைக்க விரும்பிவேண்டிய தாகக்கொண்டு, பெண்களைப்‌ புருடர்கூடுத 
லியல்பன்‌ கிப்‌ புருடர்‌ பெண்களை நோக்கி என்னை ௮ணைப்பாயென்று கூறுவது 
ஈனமா மென்றாரென்பது, அன்றி, என்மனைவி யல்லாக வேற்றுமங்கையா 
யிருக்க சான்‌ உன்னை இங்கனம்‌ கூறுவது அடாதென்பார்‌, ஈனமென்றாரென்‌ 
னதுமாம்‌, அம்பு உடைத்தீர்‌ என்னை உவந்து இப்பொழுது அணையென்பீர்‌ 
இம்மயக்கம்‌ ஏன்‌ ? என்றிங்கனம்‌ ஓர்‌ தொனிப்பொருள்‌ படுத்தலுமுண்டு, 


கருமையளவும்பொழிலொஜ்திக்கண தர்‌ முனிவர்கலக்கமறப்‌ 
பெருமைஈடத்தினீரொன்றேன்பிள்ளைஈடத்‌இனானென்றார்‌ 
தீருமமலவிவ்விடையென்றேன்‌ றருமவிடையுமுண்‌ டெம்பா 
லிருமைவிழியாயென்டுன்ருரிதுதான்‌சேடியென்னே டீ, 

(இ-ள்‌.) கருமை அளவும்‌ பொழில்‌ ஒற்தி சணத்திர்‌--கருமை செறிந்த 
சோலைவளைர்த ஓற்.நிசகரிம்‌ கணங்கள்‌ புடைசூழ இருப்பீரே ! ; முனிவர்‌ கலக்‌ 
கம்‌ ௮ற பெருமை ஈடத்தினீர்‌ என்றேன்‌--தாருகவன முனிவர்களின்‌ கலக்கம்‌ 
போகுமாறு பெருமைபெற்ற ஈடத்தினைச்செய்தீர்‌ என்றனன்‌ ; பிள்ளை ஈட 
தீதினான்‌ என்றார்‌--(பெருமைபெற்ற அக்ஈடனமியத்றின்‌ உலகர்தாங்காதெ 
னப்பிள்ளைடனமே அக்குப்புரிர்தனம்‌ ஆதலால்‌) பிள்ளைடன த்தினானேயான்‌ 
என்றனர்‌ ; தருமம்‌ அல இவ்விடை என்றேன்‌--(சுவாமி ! நீர்‌எம்பால்‌) இவ்‌ 
விடையளிப்ப.து தருமமல்ல என்றனன்‌ ; எம்பால்‌ தருமவிடையும்‌ உண்டு-- 
எம்மிடத்‌ தத்‌ தருமவிடையும்‌ உளது; மை இரு விழியாய்‌ என்டுன்றார்‌..- 
மைட்டிய இரண்டு விழியையுடையவளே ! என்‌இன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி, இது 
என்‌ 1? எ-று, 


(வி-த.) பெருமைஈடம்‌ என்றது பிசஷாடன மூர்த்தியாய்த்‌ சாருகவன த்‌ 
திற்கெழுர்தருளி இறுதியிற்செய்த அனநக்தசடனத்சை. இர்ஈடனதரிசனம்‌ 
பெற்றிலோமேயென்லும்‌ கலக்கம்‌ பதஞ்சலி வியாக்கிரபாத முனிவர்களுக்கு 
நீங்கச்‌ இதம்பரத்திம்புரிர்த ஆன தஈடனமுமாம்‌, பெருமை கடத்தினீரென்ப 
தீழ்கு கா.ரதமுனிவர்‌ கலக்கமறப்‌ பெரியஆட்டைச்‌ செலுத்தினீரென்றதாகக்‌ 
கொண்டு, ௮.து நமது இளையகுமரன்‌ ஈடத்தினு னென்றாரெனலும்‌ ஒன்று. 
தருமவிடை - நீதியாயெவுத்தரம்‌. இத்தருமவிடையென்பதற்குப்‌ பெருமான்‌ 
கொண்டது தருமதேவதையாகிய இடபத்தை, தருமவிடையல்லா தது இருமா 
லாய இடபம்‌, கருமை யென்பது கரிய மேக மெனவும்‌, பெருமை ஈடத்தி 
னீரென்பது உமது பெருந்தன்மையைக்காட்டினீ ரெனவும்‌, வேறு பொருள்‌ 
குறித்து நிற்பதும்‌ ஓர்க, ௮௧ 
தசியவிமிகுமிடையாரையொற்தியிருர்‌ேேேமயக்குடன்ற 
வூயர்மிககிரென்றேனெம்மகன்காணென்றார்வளர்காமம்‌. 
பயதொடையுற்றேனென்டேன்பட்டமவிழ்த்‌ தசாட்டிஇயே 
லிசையக்சாண்‌ பேமென்டன்ரூரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


இங்தெமாலை. யுரை: டக. 


(இ-ள்‌.) ஒரிய இடுகும்‌ இடையாரை ஒத்தியிருக்சே மயக்குஇன்ற ல்‌ | 
இயர்‌ நீர்‌ என்றேன்‌--ஈடனத்தால்‌ ஓடியும்படி. அவ்வளவு சிறுத்த இடையினை 
யுடைய மங்கையரை ஒத்.திசகரிலிருக்தே மயக்குன்ற மிகவசயத்தை யுடை 
யீர்‌ ரீர்‌ என்றனன்‌ ; எம்‌ மகன்‌ காண்‌ என்றார்‌ -- பெண்ணே ! இவ்வியல்‌ 
புடையோம்‌ யாமன்று : எமதுமகனே யென்தளர்‌ ) : வளர்‌ காமம்‌ பூய 
தொடை உற்றேன்‌ என்மேன்‌--வளர்ச்சிபெற்ற காமமாயெ படியமயக்கத்தை 
யுடையேன்‌ என்றனன்‌ ; பட்டம்‌ அவிழ்த்து சாட்டுதியேல்‌ இசைய காண்‌ 
பேம்‌ என்இன்றார்‌--வஸ்‌இரம்‌ அவிழ்த்துக்காட்டுதியாகில்‌ ஈன்‌ ருகக்காண்பே 
மென்டன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி. இது என்‌'$ எ-று, 


(வி-த.) தொடையின்‌ பிரதஇிபதம்‌ மாலை ) ௮.து ஈண்டு மயக்கம்‌, வசி 
யர்‌-வ௫ியஞ்செய்பவர்‌, வியர்‌ என்பதம்கு வணிகர்‌ என்றுபொருள்கொண்டு, 
உருத்திரசருமனென்னும்‌ வணிகனாயினான்‌ ஈம்மகன்‌ என்றும்‌ காமப்பசிய 
தொடை என்பதற்குக்‌ காமத்தால்‌ பசலைபடர்ந்த தொடையென்னும்‌ உறுப்‌ 

பாகப்பொருள்கொண்டு, * பட்டம்‌ அவிழ்த்துக்காட்டுதி? என்றும்‌ பகர்ந்தார்‌ 
என்க, , ௮௨ 
ஷலையாளுடையீசொஜற்றிகின்றீர்காமமளித்‌ திர்களித்தணை வீர்‌ 
மலையாளுமதுமனையென்றேன்மருவின்மலையாஎல்லளென்ரா 
சலையாண்மற்றையவளென் வேன மியினலையாளல்லளுனை 
யிலையாமணைவதென்ன்ராரிதுதான்‌ சேடியென்னேட்‌, 


(ட-ள்‌,) கலை அள்‌ உடைமீர்‌--எனது ஆடையை உமக்குரிமையாகக்‌ 
கவர்ரது கொள்ளுதலுடையீர்‌ ! ; ஒழ்றிநின்றீர்‌--ஒற்றியூரில்‌ நிலைபெற்றி.ராய்‌ 
அணுகாது விலூநின்நீர்‌ ; காமம்‌ அளித்தர்‌--காமத்தைமட்டும்‌ எனக்குத்‌ 
தந்தீர்‌; களித்து அணைவீர்‌--(இனியேனும்‌) களிச்து அணைப்பீர்‌; உமது 
மனை மவைபாள்‌ என்றேன்‌ -- உமது மனைவி மலைப்பெண்ணல்லவா | என்‌ 
றேன்‌ ; மருவின்‌ மலையாள்‌ அல்லள்‌ என்முர்‌--கூடப்பெறின்‌ மலைப்பெண்‌ 
ணாக இராள்‌ : (மிக்க சரசியாகவிருப்பாள்‌) என்றனர்‌ ) மம்றையவள்‌ அலை 
யாள்‌ என்றேன்‌--மற்றொருத்தி நீர்‌ மகள்‌ என்றேன்‌ ; அறியின்‌ அலையாள்‌ 
அல்லள்‌--ஆ.சாய்ச்த றியின்‌ ௮வள்‌ கீராயிராள்‌; (சன்னீர்மையடைய மங்கையே 
யாவள்‌ (இவ்வாறிருத்தலால்‌) உனை யாம்‌ ௮ணைவது இலை என்இன்ரார்‌--உன்‌ 
னையாமணைவது இல்லை என்று வெறுக்கனெருர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌? எ-று, 

(வி-த.) கலையாளுடையீரொன்பதம்கு வேதா திகலைகளால்‌ அளப்படுவீர்‌, 
அக்கலைகளை ஆள்வீர்‌, ஆண்மானைக்கரத்தில்‌ ஆளுதலுடைமீர்‌ என்றும்‌; இடைச்‌ 
குறையாகக்கொண்டு, கல்லை - கைலை மலையை ஆளுததுடையீரொன்றும்‌ பொ 
ருள்‌ கொள்ளலாம்‌, தலைவி, அம்பிகையை மலைப்பெண்ணென்றும்‌ கங்கை 
யைச்‌ சலப்பெண்ணென்றும்‌ இகழ்ச்‌ததாகக்கொண்டு, இங்கனம்‌ தலைவர்‌ கூதி 
ய்படி., வ்ன்றி, நீ ௮ணையமருவின்‌ மலைப்பெண்‌ உன்னைச்‌ சண்டையிடாதவ 
எல்லள்‌, அலைப்பெண்‌ அ௮.றிமின்‌ உன்னை அலைக்கா தவளல்லள்‌ ஆகையால்‌ இணி. 
யசம்‌ ௮ணையவேண்டுவது இல்லையே ; (வீட்டையே) என்ன்ராசெனலுமாம்‌. 


டு௨ திருவருட்பா: 


சீலம்படைத்‌தீர்திருவொற்மித்தியாகரோ£ர்தஇண்மையிலோர்‌ 
சூலம்படைத்‌ சொன்னென்மேன்றோன்றுமுலகுய்க்திடவென்றா 
ராலங்களத்‌தொன்றேனயாலம்வயிற்றாயன்றோகல்‌ 
லேலங்குழலாயென்டுன்ரரிததான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) சலம்‌ படைத்திர்‌ இருவொ த்தி இயாகரே--நல்லொழுக்கச்தை 
புடையவே | ஒம்மியூரில்‌ வாழும்‌ மாணிக்சத்தியாகரே ! ; நீர்‌ இண்மையிப்‌ 
ஓர்‌ சூலம்‌ படைத்த நீர்‌ வலிமையொடு ஓர்‌ சூலரதை ஏர்தி நின்றீர்‌) 
என்னென்மேன்‌ -- யாது காரணத்தாலென்றனன்‌ ) கோன்றும்‌ உலகு 
உய்க்திட என்றுர்‌. - நோற்றமடைந்த உல௫லுள்ளோர உய்யும்படியே என்‌ 
னர்‌; ஆலம்‌ ஈளத்தீர்‌ என்றேடம்‌ -விடத்தைக்‌ கண்டத்திலுடையா என்ற 
னன்‌ ; ல்‌ பலம்‌ குழலாய்‌' மீ தலம்‌ வயிற்றாய்‌ ௮ன்றோ என்சின்‌ மூர்‌--நல்ல 
ம.பிர்சாக்துபூசய கூர்ரலையுடையஉளே ! நீ லத்தை வயிற்றிலுடையாயல்‌ 
வவோ 1 ஏன்‌ இப்றடார்‌ ) ஏடி சேடி இது என்‌! எ-று, 


(வி-க.) உலகஞூ உய்ந்திட என்றது, பிரமாதி தேவர்‌ 1ம்‌ தாம்‌ பரமென் 
தை விலக்இ, அவரை இ்ரூலத்தால்‌ அடர்த்து ௮வர்‌ பரமன்மையை விளக்‌ 
இமையை நூலானுணர்க்து உலகு உயதிமிதற்கு என்ற குறிப்பு, தலைவி ஆல 
கண்டர்‌ என்றமையின்‌ நீ ௮லவயிழ்றாய என்றனா, ஆலம்‌ - விடம்‌, ஆலிலை; 
ஆலிலைபோலும்‌ வயிற்முய்‌ என்றபழ , அன்றி, இண்‌ மையில்‌ ஓர்‌ சூல்‌ அம்பு 
அடைத்தர்‌ என்று கண்ணழிழ்து, இண்ணியமேகத்தில்‌ ஓர்‌ சூலுண்டாகச்‌ 
சலத்ை அள ப்பித்தர்‌ என்று நலைவி கேட்டதாகக்கொண்டு அது பெய்து 
2.௨ உய்விக்கத்தான்‌. என்று கூறியதாகவும்‌, கொள்க, ஏலம்‌ - மயிர்ச்‌ 
சாக்து, ஏலவார்குழலி என்று ௮ம்பிகைக்குப்‌ பெயருள்ளதும்‌ தெளிக, ௮௪ 
ஞாலநிகமும்புகழொம்திகடத்தீர்கீர்‌ தானாட்டமுறும்‌ 
பாலரலவோவென்றேனைம்பாலர்டாலைப்பருவத்திம்‌ வ 
சாலமயல்கொண்டிடவருமோர்‌ சனிமைப்பாலரியாமென்றே 
யேலமுறுவல்புரிகன்ராரிது சாப்‌ சேடியென்னேம, 


(டு-ள்‌.) ஞாலம்‌ நிகமும்‌ புகழ்‌ ஓம்மிநடத்தீர்‌ -- உலடல்‌ நிலைபெறும்‌ 
புகழையுடைய ஒஹ்றியில்‌ நடனத்தைச்‌ செய்பவரே ! ; நீர்‌ காட்டம்‌ உறும்‌ 
பாலர்‌ ௮லவோ என்றேன்‌. நீவிர்‌ கண்ணமைந்த நெம்தியையுடையீரல்லவோ 
என்றனன்‌ ) ஐம்பாலா பாலை பருவத்தில்‌ சால மயல்கொண்டிட வரும்‌ ஓர்‌ 
தனிமை பாலர்‌ யாம்‌ என்றே--ஐம்பாலுடைய பெண்கள்‌ பாலிய ப்ருவத்‌ 
தில்‌ மிகவும்‌ மயல்‌ கொள்ளும்படி. வரத்தக்க ஓப்பம்ற தனிமையினையுடைய 
பாலியர்‌ (எவ்வனர்‌) யாம்‌ என்று) ஏல மூறுவல்‌ புரிகன்றார்‌--பொருர்தும்‌ 
படி. மந்தகா௫ஞ்‌ செய்கனெறனர்‌ ) ஏடி. சேடி. இத என்‌ 7? எ-று. 

(விஃத.) தான்‌ - அசை, நாட்டம்‌ - கண்‌, பாலர்‌ - நெற்றியர்‌, பாலம்‌ 4 
நெற்றி, நீர்தானாட்டமுறும்பாலசென்பறு நீர்சொரிந்தமும்‌ கண்ணுடைய 
இளம்டாலசெனவும்‌, 8ீர்‌ விளையாடலைச்செய்யும்‌ டாலரெனகும்‌, நீர்‌ யாவரும்‌ 


ந 


இங்தெமாலையுசை. ௫௩. 


காடத்தக்க பாலரெனவும்‌ பொருள்பட நிற்றலின்‌, யாம்‌ ௮த்தகைய பாலரல்‌ 
லை; மந்றெத்தகையரெனின்‌, ஐம்பாலர்‌ பாலைப்பருவத்தில்‌ மயல்‌ கொள்ளவரும்‌ 
ஒரு தனிப்பாலராகய யவ்வனர்‌ என்று தமறு நிலைமை சாற்றியபடி., ஐம்‌ 
பால்‌-கூர்தல்‌, இது உச்சியில்‌ முடித்தலால்‌ முடி. என்றும்‌, பக்கத்தில்‌ முடித்த 
லால்‌ கொண்டை என்றும்‌, பின்னே செருசலால்‌ சுருள்‌ என்றும்‌, சுருட்டி. 
௪ ௭ ௪ ௬ ப்‌ 4 ட ௪ ௪ ச ச 
லூடி.த்தலால்‌ குழலென்றும்‌, பின்னிவிடுத்தலால்‌ பனிச்சை என்றும்‌ ஐம்‌ 
பகுப்பு பெற்றமையால்‌ வந்த காரணப்பெயர்‌, தலைவி ஒருபாஃர்‌ என்மற்கும்‌ 
தலைவர்‌ ஐம்பாலர்‌ மயல்கொள்ளும்‌ தனிமைப்பாலர்‌ என்றது ஈயம்‌, ௮௫) 
வண்மைதருமீரொற்றிஈகர்வாழ்வீரெப்னைமருவீிரொன்‌ 
ஜுண் மையதிமீரொன்மேனியாமுர்ர்தேயகலதில்‌ தெவ்‌ முர்‌ 
கண்மையிலரோநீரென்‌ மேப்களமையுடையேங்கண்மையுற 
லெண்மடை£யேயெம்‌இன்றாரிதுசான்‌ சேடியெல்‌ னே, 


(ட-ள்‌.) வண்மை தருஃலீர்‌ ஒற்றிககர்‌ வாழ்வீர்‌ என்னைமருகீர்‌--இயாகம 
ருளும்‌ வள்ளலே! ஒற்றிவாசரே! என்னை அணையாருக்கன்றீர்‌) என்‌ 
உண்மை அறியீர்‌ என்றேன்‌--எனது நம்பிக்கையை நீர்‌ அறியிர்‌ என்‌ றேன்‌; 
உள்‌ மை உணர்ந்தே அகல நின்றசென்றார்‌-- உனது உள்ளத்திலுள்ள மயக்‌ 
கத்தை உணர்ர்முதான்‌ மாரகின்றது என்றனர்‌; எண்மை இலரோ நீர்‌ என்‌ 
றேன்‌ - நீர்‌ (சற்றேனும்‌) சாக்ஷணிய மில்லாச௨சோ ? என்றேன்‌) களம்‌ 
மை உடையேம்‌--காம்‌, களத்தில்‌ கறுப்புடையேம்‌; எண்மைநீயே என்இன்‌ 
றார்‌--(கண்ணளவில்‌ மையிடும்‌) எளியை ஈய என்இன்றனர்‌) ஏடி. செடி. 
இது என்‌ 1 எ-று, 


(வி-த.) உண்மை - சத்தியத்தன்மை , உள்மை - உள்ளத்திலுள்ள மை, 
மை - மயக்கம்‌, அல்லது அஞ்ஞானம்‌, கண்மை - கண்ணின்றன்மை ; (தாக்ஷ 
ணியம்‌) சண்ணின்கண்‌ மை, எண்மை-எளஜிமை ; ஏழைமைத்தன்மை, பெண்‌ 
களை ஏழை என்பதும்‌ ஒருவழக்கு, கண்மை இலரோ என்பதம்குக்‌ களமை 
புடையேம்‌, என்றதுயம்‌, அகலகிற்றல்‌ - ஒற்தியிருத்தலென இருபொருள்‌ 
படகின்றது. ௮௬ 
தவக்தங்யெசசொழ்‌மிசகர்‌தனைப்போனினை த்தெல்மனை யடைந்த 
ருவர்தென்‌ மீதிற்றேவர்‌ இரு வுள்ளர்திரும்பிற்றோவென்மேன்‌ 
சிவர்தங்டெடின்லனுள்ளமெம்மேற்றிரும்பிற்றதனை தசேர்ர்தன்லே 
பிவர்ர்தங்கணைந்தாமென்ன்ருரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) தவம்‌ தங்இய ர்‌ ஓற்றிககர்‌ தனைப்போல்‌ நினைத்து என்மனை 
அடைந்திர்‌ -- தவநிலைபெற்ற இழப்புமிக்க ஒற்திககரைப்போல நினைத்து 
எனது மனையையும்‌ ௮டைநீதீர்‌ ; தேவர்‌ திருவுள்ளம்‌ உவந்து என்‌ மீதில்‌ 
திரும்பிற்றோ என்றேன்‌--தேவரீரது திருவுள்ளம்‌ விரும்பி என்னிடம்‌ 
இன்றுதான்‌ திரும்பிற்றோ என்றேன்‌ ; டின்‌ உள்ளம்‌ சவம்‌ தக்ட எம்‌ 
மேற்திரும்பிற்‌.று அதனை தேர்ந்தன்ஹே..நினது உள்ளம்‌ மங்தலமுறுமாது 


டு௪ | திருவருட்பர்‌. 


எம்மிடம்திரும்பினு அதனை அிர்தல்லவா?; தத ர்க்‌ அணைந்தாம்‌ 
என்இன்றார்‌ -- இப்போது விரும்பி வர்தணைந்தோம்‌ மரக எம ஏடி. 
சேடி. இது என்‌ 1 எ-று, 

(வி- த.) நீ விரும்பாதபோது நாம்‌ இரும்பா இருந்தோம்‌. நீயும்‌ விரும்பி 
னே உட்‌ விரையவர்தனும்‌ என்பது, சீவன்‌ தன்னையே நோக்டுக்கொண்டி 
ருந்தபோது சிவம்‌ ௭ இரிடாமையும்‌, வன்‌ சவத்சைகோஃடல்‌ சிவம்‌ எதிரீடா! 
தலும்‌ குதிப்பித்தபடி. சிவம்‌ - மோக்ஷமுமாம்‌. இவர்தல்‌ - விரும்பல்‌, ௮௭ 


ஒன்னார்புரமூன்்‌ றெரிசெய்திரொற்றியுடையீரும்முடைய 
பொன்னார்சடைமேல்வெள்ளெருக்கம்பூவைமிலைச்தொன்னென்றே 
னின்னாரளகம்சணங்கேநீகெட்டி மிலை£ சாயிதிலது£ 
மென்னாருலகான்‌ இன்றாரிதுவான்‌ சேடியென்னேம., 


(இ-ள்‌.), ஒன்னார்‌ மூன்று புரம்‌ எரிசெய்தீர்‌ ஒல்மியுடையீர்‌ -- பகைவ 
ரது மூன்று புரத்தினையும்‌ எரித்தவரே | ஐற்றிககர்வாசசே !) உம்முடைய 
பொன்னார்சடைமேல்‌ வெள்ளெருக்கம்‌ பூவை மிலைந்தீர்‌ என்‌ என்றேன்‌. 
உமது பொன்மயமான சடையில்‌ வெள்ளெருக்கம்‌ பூவைச்சூடினீர்‌ என்‌. 
னென்று கேட்டனன்‌ ;) அணங்கே நின்‌ ஆர்‌ அளகழ்து நீ நெட்டி மிலைந்தாய்‌ 
இதில்‌ ௮௮ €ழ்‌ எனனார்‌ உலகர்‌ என்இன்ரூர்‌--தெய்வப்‌ பெண்போல்பவளே! 
நினது செழிர்த கூர்சலில்‌ நீ சடையைச்சூடினை இதனிலும்‌ அதனைச்‌ மெ 

ன்றுகூறார்‌ உலகர்‌ என்இவ்மார்‌) ஏடி. சேடி இழு என்‌”? எ-று, 


(வி-த.) ஒன்னார்‌ - பகைவர்‌ ழ பகைவ ராவார்‌ தா.ரகாக்ஷன்‌, கமலாக்ஷன்‌ 
வித்‌ துன்மாலி என்பவர்‌, பொன்‌ என்பது உவமை ஆகுபெயராய்‌ கொன்‌ 
ஹையை உணர்ழ்திற்றெனறுகொண்டு, கொன்றையும்‌ ஆத்தயும்‌ புனைந்தசடை 
எனதும்‌ ஒன்று, யாங்கள்‌ உமச்ணெங்காவிடில்‌ மடலூருங்குறிட்மோ எருக்க 
லர்‌ சூடியதெனச்‌ குறிப்பாகச்‌ தலைவி கேட்டமைக்கெங்கத்‌ தலைவரும்‌ 
எமதுகூட்டம்‌ பெருமையானன்றோ நீயும்‌ ஒப்பனையின்றி உனது கூந்தல்‌ 
சடைபடப்பெற்றாய்‌ என்று குறிப்பாகக்‌ கூறியதாகக்‌ கோடலுமாம்‌, ௮௮ 


கனிமானிதழிமுலைச்சுவகெளித்திரொற்றிக்காதலர்நீர்‌ 
தனிமானேந்தியாமென்றேன்‌ மடங்கண்மடக்தாய்நின்முகமூம்‌ 
பனிமானேந்தியாமென்ருர்பரைமான்மருவினீரொன்மே 
னினிமான்மருவியென்கின்ருரி௮தான்‌ சேடியென்னேடீ, 


௫-ள்‌.) கனி மான்‌ இதழி முலைச்சுவடு களித்திர்‌ ஒம்றி காதலர்‌... 
கோவைக்கனியை மாலும்‌ இசழையுடைய உமாதேவியின்‌ மூலைச்சுவட்டிற்குக்‌ 
களிப்படைர்தவரே ! ப அதனா 1) ர்‌ தனிமான்‌ ஏர்தியாம்‌ என்‌ 
ஹேன்‌--டீவிர்‌ ஒற்றைமானை ஏக்தினவாரம்‌ என்றனன்‌; தடம்‌ கண்‌ மடந்தாய்‌ 
-விசாலித்த கண்களையுடைய பெண்ணே ! ; நின்முகமுமி பனி மான்‌ ஏந்தி 
யாம்‌ என்றார்‌-.நினது முகமும்‌ தளனதல்டைய்‌ மானை ஏந்தினதாம்‌ என்‌, 


3 இக்தெமாலை யுரை. டட. 


றனர்‌) பரை மால்‌ மருவினீர்‌ என்றேன்‌ நீர்‌ உமையினது மையலை மருவி 
னவர்‌ என்றனன்‌ ; இனி மால்மருவி என்இன்றார்‌ -- பெண்ணே | நீயும்‌ இப்‌ 
பொழுது: மாலை மருவினவளாயினை என்இன்றனர்‌ ; ஏடி சேடி இ௮ என்‌ 7 
எ-ஜு, . 
(வி-த,) மானுதல்‌ - ஒத்தல்‌, காதலர்‌ - அண்மைவிளி, ஒற்றியிருக்கும்‌ 
எனது நாயகரே ! என்றதுமாம்‌, சனிமானேந்தி என்றதம்குபு பனிமானேகந்தி 
என்றதும்‌, பரை மால்‌ மருவி என்றதற்கு இனிமால்‌ மருவி என்றதம்‌ ஈயம்‌, 
இனியென்ப.தது - நிகழ்காலத்‌ இன்கண்வந்தது ; * 4 பண்டறியேன்‌ கூற்றென்‌ 
ப.தனை யினியநிர்தேன்‌ - பெண்டகையாம்‌ பேரமர்க்‌ கட்டு ?? என்னும்‌ இருக்‌ 
குற்ளிற்போல, ப ௯ 
ரிரியேன்ஐவமோ வெளைப்பெய்ரார்செய்த தவமோவீண்டடைர்தி 
சியேனொம்றியடி கேளிங்கடைந்தவாமென்னினை த்தென்றேன்‌ 
பொதிநேருனதுபொற்கலையைப்பூவார்கலையாக்குறகினை த்தே 
யெறிவேல்விழியாயென்ன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேம, 


(௫-ள்‌.) சிறியேன்‌ தவமோ எனைப்பெற்றார்‌ செய்த தவமோ அகியேன்‌ 
ஈண்டு அடைர்தீர்‌--ரிறியளாயே எனது சுவந்தானோே என்னைப்பெற்றார்‌ 
செய்த தவர்தானோ அறியேன்‌ (தேவர்‌) ஈண்டடைந்தீர்‌ ) ஒற்றி அடிகேள்‌ 
இங்கு அடைந்தவாறு என்‌ நினைதீலு என்றேன்‌-- ஒம்றிககர்‌ த்தலைவரே ! 
இங்கு அடைர்தவிதம்‌ யாதுநினைத்து என்றனன்‌ ;) எறிவேல்‌ விழியாய்‌-- 
எறியத்தக்க வேம்படைபோன்ற கண்களையுடையவளே !) பொதிநேர்‌ உனது 
பொற்கலையை பூவார்கலை ஆக்குற நினைத்தே என்டன்றுர்‌--இலக்குமிக்கு 
ஒத்த உனது பொன்னாடையை பூவாசிகளது வஸ்திரம்‌ ஆக்குதற்கு நினைத்தே 
என்‌இன்ார்‌ ) ஏடி. சேடி இது என்‌? ௭-.று, 


(வி-த.) பூவார்கலையாக்குதலாவது மண்பட்டு மாசுண்டதாகச்‌ செய்தல்‌, 
அரையினின்றும்‌ வீழுங்கலையாக்கல்‌, வீழ்ந்து இடெத்தலால்‌ பூவுலகர்கவருப்‌ 
கலையாக்சல்‌, புட்பபாணம்‌ பாய்ந்த கலையாக்கல்‌ என்றிக்கனம்‌ இசைச்தது 
மாம்‌, புள்ளிகேர்ந்த பொழற்கலையெனக்‌௯ட்டலும்‌ இயையும்‌, பொறி-பள்ளி, 


அளிக்குங்குண த்தீர்திருவொற்தியழகரோரீ.ரணிவேணி 
வெளிக்கொண்முடி மேலணிர்த துசான்விளியாவிஎம்பத்திரமென்றேன்‌ 
விளிச்குமிளம்பத்திர முமுடி.மேலேமிலைச்சாம்விளம்கழைநீ 
யெளிச்கொண்டுரையேலென்டுன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(இ-ள்‌.) அளிக்கும்‌ குணத்திர்‌ திருவொற்றி அழகரே--சர்வான்மாச்ச 
ளுச்குஞ்‌ ௪.ரணாகவிருந்து இரக்ஷிக்கும்‌ குணத்தசே ! இருவொற்றி ஈகரவாச 
ரான செளந்தரசே ! நீர்‌ அணிவேணி வெளி கொள்‌ முடிமேல்‌ அணிந்தது 
தா பா இளம்ப(த்திரம்‌ என்றேன்‌--கம்கைதரித்த னல்ல ம்க்‌ 








* சசையணங்குறுத்தல்‌ - ௩. 


டு௬ திருவருட்பா... 


ஒளிகொண்ட முடியின்மேல்‌ அ௮ணிர்தது (இளமை) குன்றாத இளம்‌ பத்திரம்‌ 
என்றேன்‌ ) விளங்கிழை -- விளங்கும்‌ அப.ரணத்தையுடைய பேதாய்‌ | ; 
விளிக்கும்‌ இளம்பத்திரமும்‌ முடிமேல்‌ மிலைஈ்தாம்‌--ஈம்மால்‌ மடிக்கப்பட்ட 
இளைய பத்திரத்தையும்‌ முடிமேல்‌ அணிர்தோம்‌ ) நீ எளிக்கொண்டு உனை 
யேல்‌ என்‌இன்றார்‌.-ரீ எளிமையாக இண்தமுமையாகதே என்இன்றனர்‌ ; ஏடி, ' 
சேடி. இது என்‌ 7 எ-று, ்‌ 


(வி-த,) அழித்தல்‌ அழைத்தலாதிய பெருத தளிர்ப்பத்‌ தரமே வேணியி 
இள்ளது எனப்பொருள்படுதலால்‌ அழித்தலாதஇியவுடைய இளம்பத்திரமும்‌ 
உண்டென்று கூறியபடி, இப்பத்திரம்‌ - கொக்குருவாய்‌ வதிர்து உலகமெலாம்‌ 
கொறித்துமிழ்ச்துகொண்டிருக்த குரண்டாக.ரனென்னும்‌ கொக்கனைத்‌ தடி. 
ந்துகொண்ட அதன்‌ இறகு, இந்த இறகணிர்தமை இலிங்கபு.ராண!மா தியவற்‌ 
மூன்‌ ௮.0௧. ௬௧ 


வாசங்கமமுமல்‌ ப்பூங்காவனஞ்சூழொற்றிமாசகரீர்‌ 
சேசங்குறிப்பதென்னென்றேனீயோஞீமோவுரையெனருர்‌ 
தேசம்புகழ்லிர்யாலவென்றேல்‌ நிகழ்தைத்திரிதுத்திரியேயா 
மேசங்குறிப்பதெல்‌ வெருரிதுதான்‌ சேடியென்னேட்‌, 

(௫-ள்‌.) வாசம்‌ கமழும்‌ மலர்‌ பூங்காவனம்‌ சூழ்‌ ஒற்றிமாககரீர்‌--மணம்‌ 
விசுசன்ற மலர்களையடைய ஈந்தனவனங்கள்‌ அடர்ந்த ,தஇருவொற்றிமாசகரீர்‌ !; 
தேசம்‌ புகழ்மீர்‌--உலசக்தோரால்‌ துஇக்கப்படுவீர்‌ !; சேசம்‌ குறிப்பது என்‌ 
எனறேன்‌--அன்‌புவிளைக்குஞ்‌ சுகக்நையே நாடுவது என்னை என்றனன்‌ ; 
நீயோ நாமோ உரை என்றார்‌.--நீ நாடுவதோ? அல்லது காம்காடுவதோ? 
கூறென்றனர்‌ ; யான்‌ என்றேன்‌--யான்‌ காடுவதே என்றனன்‌ ; (அ தற்வர்‌) 
இகழ்தைத்திரி தித்திரியே யாமே சம்‌ குறிப்பது என்இன்றார்‌--விளங்குஇன்ற 
தைத்திரி தித்திரியே யாமெ ஈகநாடுவது என்இன்றனர்‌ ;) ஏடி. சேடி. இது 


என்‌? எ-று, 


(வி-த.) ஒற்றிமாகக£ர்‌ நேசம்‌ யான்சுறிப்பதெவ்வும்‌ ஒற்றிமாககரீ 
சாடிய நீர்‌ நேசங்குறிப்பெனவும்‌ இருபொருட்பட இயம்பினமையின்‌, யார்‌ 
குறிப்பதென்பார்‌ நீயோ நாமோ” என்றும்‌ ; நீகுறிப்ப சாசவுரைப்பது மாப 
மியார்‌ வார்த்சையென்பார்‌ *தைத்திரிதித்திரியே? என்றும்‌ ; நீயும்‌ சுகங்கு 
இித்தம்கு உரியவளாயினும்‌ நீ சுகவிளைவுக்கூ.க்‌ தானமே; இரைகாடி. யனுபவிப்‌ 
பது சாமே என்பார்‌ யாமே சம்‌ குறிப்பது என்றும்‌ கூறினார்‌, சோதன்பு, 
சம்‌ - சுகம்‌, இகழ்சலாவது ஒருவன்‌ முறையையறியாது ஒன்றை மொழியுங்‌ 

கால்‌ இவன்‌ தைச்திரிதித்திரியென உளநுடன்றானென உலகவழக்கில்‌ எடுத்‌ 
தாளப்பட்டு வழங்கல்‌ ; கழிப்பு நோக்கமும்‌ தப்பாது பொருள்கவர்‌ சலாதிய 
குணங்களுமுடைமையின்‌, தைத்திரியமருளிய இத்திரிப்பறவையைத்‌ தலை 
விக்குவமித்ததமாம்‌, இனி, ஒற்றிமாககரீர்‌ உமதுரேசம்‌ யான்‌ மதித்தரைப்‌ 
பது எத்தன்மையதென்று வினவ; இது தைத்‌திரி இத்திரியேயாம்‌ ; (ஆயி 


இல்தெமாலை யுசை. 


லும்‌ தெரிர்தமட்டும்‌ உரைப்பதாதல்பற்தி) ௮வ.ரவர்‌ மதித்துரைப்பதையும்‌ 
யாம்‌ ஏசுதலைச்செய்யோம்‌ என்இன்றா ரெனஇமென்று, இப்பொருட்கண்‌ 
னும்‌ இத்திரிபோல்பவளே ! (உள்ளவாறு மதித்துரைக்கின்றா யாகலின்‌) 
நீ உரைப்தை யாம்‌ அவமதஇித்துரையோம்‌ என்டுன்றாரெனவும்‌ அமைத்துச்‌ 
கொள்க, 





முன்னொருகாலத்தில்‌ வைசம்பாயன முனிவர்‌ தம்மாணாக்கராடய காத்தி 
யாயன முனிவரை முனிந்து, நீ ஓஇிச்தெளிஈ ச எசர்வேசச்தை இப்பொழுதே 
உமிழ்ர்துவிடென்‌.று கூற); அவர்‌ வணங்டுப்‌ பிரார்தஇத்தம்‌ ஆரியர்‌ உடன்‌ 
படாமையால்‌ உமிழ்ர்துவிட்டனர்‌. அப்பொழுது ௮வ்வேதம்‌ தஇீச்சுடராய்‌ச 
சொலிக்க ) அதுகண்ட வியாஸமுனிவர்‌ அவ்வெம்மையைச்தணித்து, அங்கி 
ரந்த ரிலனுனிவரைச்‌ இத்திரி ரூபமெடுத்து உண்ணும்படி. செய்து, அப்பமவை 
களால்‌ மீட்டும்‌ சொல்வித்தனமயின்‌ அவ்வேசம்‌ தைத்திரியமெனப்‌ பெயர்‌ 
பெற்றது. தித்திரி - மீன்குத்திப்பமவை ; தித்திரிசம்பர்தம்‌ தைத்திரி ; 
தைத்திரிய மெனவும்படும்‌, ௮.து எசுர்வேதம்‌, ௬௨ 


பேசுங்கமலப்பெண்புகழும்பெண்மையுடையபெண்களெலாய்‌ 
கூசும்ப்டியிப்படியொற்றிக்கோவேவர்ததென்னென்்‌ மேன்‌ 
மாசுந்தரிரீயிப்படிக்குமயங்கும்படி.க்குமா தருனை 
யேசும்படிக்குமென்டுன்ருரி; த சான்சேடியென்னே., 


(ஒள்‌. ஒற்றநிக்கோவே--ஓ௰மிகக.ரத்தலைவரோ ! ; பேசும்‌ கமலம்பெண்‌ 
புகழும்‌ பெண்மையுடைய பெண்கள்‌ எலாம்‌--உலகம்‌ புகழத்தக்க இலக்குமி 
யும்‌ கொண்டாடும்‌ பெண்டன்மைவாய்ந்த பெண்களெல்லாம்‌ ; கூசும்படி. இப்‌ 
படி. வந்தது என்‌ என்றேன்‌ -வெட்கும்படி. இப்படி. நிர்வாணமாய்வந்தது 
என்னை ஷ்றேன்‌ ; மாசுந்தரி நீ இப்படிக்கு மயங்கும்‌ படிக்கும்‌ மாதர்‌ உனை 
ஏசும்‌ படிக்கும்‌ என்டுன்ூர்‌--மிக்க அழடயே ! நீ இப்பூமியில்‌ மயங்கவும்‌ 
(உன்னையொத்த) மாதர்கள்‌ உன்னை ஏசவும்‌ (வர்‌2.து) என்டின்றனர்‌ ; ஏடி, 
சேடி. இது என? எ-று, 


(வி-த,) அழூன்‌ மிகுதியாலும்‌ கல்விப்பெருக்கத்தாலும்‌ இருமகளும்‌ 
கலைமகளும்‌ புகழுக்தரத்‌ தரொன்பார்‌, கமலப்பெண்புகமும்‌ பெண்கள்‌” என்றா 
ொனஜும்‌, யாம்‌ கிர்வாணியாகவந்தது எம்மைப்போலவே நீயும்‌ கிர்வாணி 
யாதற்கே யென்பார்‌, “இப்படிக்கு மயங்கும்படிக்கு' என்ராோரனலுமாம்‌, ௬௩ 


கொடியாலெயில்சூழோற்றியிடங்கொண்‌ டீ ரடிகள்குருவுருவாம்‌ 
படி.யாலடி.யிலிருக்தமழைப்பண்டையுரைப்பீரொன்றேனின்‌ 
மடியாலடி.யிலிருக்தமஹைமாண்பைவகுத்தாயெனிலதகா 
மிடி.யாதுரைப்பேமென்டன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 
(௫ூ-ன்‌.) கொடி. ஆல்‌ எயில்‌ சூழ்‌ . ஒற்தியிடம்‌ ன்னை அடிகள்‌... 
கொடிகளசைன்ற மதில்களுடைய ஒஓற்தியை இடமாகஃச்சொண்டீர்‌ அடி, 
௮ 





களே.) குரு உரு அம்படி. ஆலடியில்‌ இருச்த மறைப்பண்பை உரைப்பீர்‌ 
என்றேன்‌--நீர்‌ கு 3 உருவமையும்படி. கல்லாலடி.யிலிரு£த இரகசிய  கிலைமை 
யை உரத்தருள்கீர்‌ என்றனன்‌ ; நின்‌ மடி. அல்‌ அடியில்‌ இருந்த மறை 
மாண்பை. த ரமயதாகதனது மடி.ப்பையுடைய வயிரூயெ ஆலின்‌ அழு. 
யிலிருக்ச மறைந்த குணமுலடப்பொருளை உரைப்பாயானால்‌ ;மாம்‌ ௮2 இடி. 
யாது உரைப்பேம்‌ என்இின்றார்‌--மாம்‌ (8 வினவிய) அதனைக்‌ குன்றாது கூறு 
வேம்‌ என்‌இன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌ ? எ-று, 


(வி-த. ) குருவுருவாதல்‌ - தக்திணாகூ£ர்‌ த்தி கோலமாதல்‌, மழைப்பண்பு - 
வேத்‌ இரகியார்த்தமும்‌, மறைர்தகுணமுடைப்பொருளாகய நிதம்டமுமாம்‌, 
கினது இரகசியஸ்கானத்தை வெளிப்படுத்துவையேல்‌ யாமும்‌ அவ்விரக௪ி 
யத்மை வெளிப்படுத்துவமென்பது கருத்த, மழை மாண்பு - அு்மொழித்‌ 
சொகை, இடியாதுமாத்தல்‌ - கூராழு கூறுமல்‌) அப்பொருள்‌ சொல்லாம்‌ 
சொல்லப்பவெதாதல்பம்தியே, 4 (சொல்லாமற்‌ சொன்னவரை” என்று பிற 
ரும்‌ கூறினார்‌, அன்றிச்‌ கடுமொழியாம்‌ கூறாது இனிதாகக்கூறலுமாம்‌, ௬௪ 
என்னேருளத்தினமர்ர்‌ தீர்ல்லெழிலாசொழ்றியிடையிருக்தீ 
சென்னேயடிகள்பலியேம்றலேழ்மையுடையீர்போலுமென்‌ மே 
னின்னேகடலினிடைநீபத்தேழ்மையுடையாய்போலுமென 
வின்னேயங்கொண்டேோக்கன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடி, 


(௫-ள்‌.) ஈல்‌ எழில்‌ ஆர்‌ ஓற்நியிடை இருந்தீர்‌ என்‌ ரேர்‌ உளத்தில்‌ 
அமர்ந்தீர்‌--டிறர்த அழகமைந்த ஒற்றி ககரின்கண்‌ வீற்றிருந்தீர்‌ ! அடியே 
னது ஒற்றுமைப்பட்ட மனத்திம்‌ குடிகொண்டீர்‌!) அடிகள்‌ பலி எம்றல்‌ 
என்னே--(இத்தகைய) தேவரீர்‌ பிக்ஷையேற்பது யாது காரணத்தாலோ [ 
ஏழ்மை உடையீர்‌ போலும்‌ என்றேன்‌--நீர்‌ ஏழ்மையுடையீர்போலும்‌ என்று 
கூதினேன்‌ $; இன்னே கடலின்‌ இடை நீ பத்து ஏழ்மை உடையாய்போறும்‌ 
௭என--இங்கனமே கடலின்கண்‌ நீ பத்து ஏழ்மையுடையாய்போலும்‌ என்று ; ர 
இன்‌ கேயம்‌ கொண்டு உமாக்ன்றார்‌ -- இனிய அன்பினால்‌ இசைக்கின்ற 
னர்‌ ) ஏடி. சேடி இது என்‌ $ எ-ு. 


(வி-நு,) எல்லாமுடைய நீர்‌ பலியேம்சன்றீர்‌ ஏழ்மையுடையீரோன்ன த்‌ 
தக்கவரோ 7, என்று தலைவி வியந்து கூறிஞாகம்‌- தலைவர்‌ ஏழ்மையடைமீ 
ராவ்.றதாகவேசொண்டு, நீபத்து ஏழ்மையுடையாயென்றது - எம்மிலும்‌ 
பதின்மடங்கு ஏழ்மையுடையை யெனவும்‌, எழுபதுமையையடையை எனலும்‌ 
பொருள்பயந்து நின்றது. கடலினிடை எழுப.துமை - பாற்கடலிலுதித்தெ 
முத்தப துமைபோலும்‌ இலக்குமி, எனவே, எம்மை ஏழ்மையுடையமென்ற 
நீ செல்வத்திற்‌ இழந்து இலக்குமியையும்‌ கைவசமுடையாய்கொல்‌ என்று 
இழித்தசாம்‌. அன்றி, ஏழ்மையடையமென எம்மையிகழ்ர்ச பாவமேலீட்‌ 
டால்‌ இப்பொழுதே : இச்கேமியிடை. எம்மிலும்‌ றம்‌ பதின்மடங்கு ஏழ்மையை 


* திருவிளயாடற்புரானம்‌ பாயிரம்‌ - ௧௩: 


இல்தெமாலை இரை. ஒக்‌. 


ஆய்விட்டனை யென்றும்‌, இல்‌ சேயம்‌ எனக்‌ கண்ணழித்து, மனைவியாம்‌ விருப்‌ 
பமென்றும்‌ கோடலும்‌ ஒன்று, நேமி- கடல்‌, பூமி, ப ௯௬டு 
கல்லார்மதிக்குமொத்தியுளீர்கண்ணுமுமிர்கடொறுநின்‌ தீ ப ப 
ரால்லாமதிலீரென்னுடையவிச்சைய தியீர்போலுமென்கேன்‌ 
வல்லாயறிவின்மட்டொன்றுமனமட்டொன்றுவாய்மட்டொன்‌ 
றெல்லாமதிர்தேமென்டன்ராரிதுசான்‌ சேடியென்னேடீ, ' 

(டு-ள்‌.) ஈல்லார்‌ மதிக்கும்‌ ஒற்றி உளீர்‌ நண்ணும்‌ உயிர்கள்‌ தொறும்‌ 
தின்றீர்‌--மங்கையரால்‌ மதிக்கும்‌ ஒம்மியில்‌ வாழ்பவரே | நிலைபெறும்‌ உயிர்‌ 
கடோறும்‌ இருப்பவரே | ) எல்லாம்‌ அறிவீர்‌ என்ஜுடைய இச்சை அறியிர்‌ 
போலும்‌ என்றேன்‌--எல்லாம்‌ அறிவீராயினும்‌ எனது இச்சையைமட்டும்‌ 
அதிஇலீர்ஏபொழ்‌ .றோன்றுஇன்றது என்றனன்‌ ; வல்லாய்‌ அறிவின்‌ மட்டு 
ஒன்று மனம்‌ மட்டு ஒன்று வாய்மட்டு ஒன்று எல்லாம்‌ ௮றிர்தோம்‌ என்ன்‌ 
ரர்‌ -- வல்லவளே ! அதிலினளவில்‌ ஒன்றும்‌ மனமளவில்‌ ஒன்றும்‌ வாய 
ளவில்‌ இன்றும்‌ (ஆகப்‌ பிரிந்துள்ள உனஇச்சை) யாவும்‌ அறிந்தோம்‌ என்‌ 
இன்றனர்‌ ) ஏடி. சேடி. இது என்‌ ? எ-று. 

(வி-த.) கல்லார்‌ - ஞானிகளுமாம்‌, உயிர்கடோறு நிற்றல்‌ - ௮வ்வவ்வு 
யிர்க்குமிராய்‌ நிற்கும்‌ ௮ந்தரியாமித்துவம்‌, யாவும்‌ அறிந்துள்ள எமக்கு 
நினஇிச்சையை யறிவது அரிதல்லை ) உனதமிவிலுதிப்பதொன்றும்‌, மனத்‌ 
இம்‌ கருதுவது மற்றொன்றும்‌, வாயிற்‌ சொல்வது பிறிதொன்றுமாயிருத்தல்‌ 
பத்தியே ௮அறியாதுபோன்றுள்ளோம்‌ ; நினதிச்சை தற்றுமைப்பட்டி ருப்பின்‌ 
முன்னமே முடி.த்திருப்போம்‌ என்பது கருத்து, ௬௬ 
மதிநீர்ச்சடைமீர்சித்தெல்லாம்வல்லீரொற்றிமாககரீர்‌ : 
பொதிசேளுமதுபுகழ்பலவிம்பொருந்தும்குணமேவேண்டுமென்றேன்‌ 
குறிகேரெமதுவிழ்குண த்தின்சூண த்தாயதனால்வேண்டுு்0ா 
யெறிவேல்விழியாயென்சன்றாரிதுதான்‌சேடியென்னேடீ, 

(-ள்‌.) மறி நீர்‌ சடைமீர்‌ சித்து எல்லாம்‌ வல்லீர்‌ ஒஹ்றி மாகச்‌. 
மதிச்‌.த விழும்‌ அலைகளையுடைய கங்கையை அணிந்த சடையை யுடையீர்‌ ! 
இத்துக்க ளெவம்றாலும்‌ இறந்தீர்‌ ஒற்றிமாஈகாரத்தீர்‌ |) பொறி சேர்‌ உமது 
புகழ்‌ பலவில்‌ பொருந்தும்‌ குணமே வேண்டும்‌ என்றேன்‌--பொலிவுபெத்ற 
உம. புகழ்கள்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ பொருந்துசன்‌ற௦ குணமே என்னால்‌ விரும்‌ 
பத்தக்கதாகும்‌ என்றேன்‌ ; எறிவேல்‌ விழியாய்‌--குத்தவேல்போன்ற கண்‌ 
களையுடையாய்‌! ) குதிகேர்‌ எமது விழ்குணத்தின்‌ குணத்தாய்‌ அதனால்‌ 
வேண்டும்முய்‌ என்டன்றார்‌--இலக்ஷியட்பொருளை சாடி.யுள்ள எமத வில்லா 
இய பொன்மலையின்‌ தன்மையையொத்த குணத்தவள்‌ “தலால்‌ டீ குணத்‌ 
தையே. 'வேண்டுசன்றனை என்டன்றனர்‌ ) ஏடி: சேடி இது என்‌ 1 எ-று, 


(வித) மதித்தல்‌ - தடுத்ததுமாம்‌, த்து - அஷ்டமாடத்திகள்‌, 
பொருர்துச்குணமென்ப௮ கூடுதலாக புணர்ச்சிக்குணம்‌, அல்லது நிச்ச 


ட்‌ 


காறுக்கரகங்களுள்‌ ௮றுக்ரச குணமெனவும்‌, விற்குணத்தின்‌ குணமென்‌ 
ப.து வில்லாயய பொன்மலைபோல உருகுங்குணம்‌, வில்லினாணாகிய: அரவின்‌ 
குணமெனவும்‌, பொருள்பட்டும்‌ நின்றன. அரவின்‌ குணங்கசொள்ளின்‌, 
அரவை நிகர்த்த குதியையடைய குணத்தாயென்க, பலலிற்பொருக்தும்‌ 
உமதபுகழ்க்குணம்‌ என வயித்து பலாக்கனிபோன்று இனிமை வாய்க்த 
உமத புகழாகயெகுணம்‌ என்றலும்‌ ஒன்று, கள்‌ 


ஊரூரிருப்பிரோற்நிவைத்தீரூர்தான்‌ வேறுண்டோவென்றே 
ஜோரூர்வழக்கிற்கரியையிறையுன்னிவினவுமூரொன்றோ 
பேரூர்தினையூர்பெரும்புலியூர்பிடவர்கடஞர்முதலாக 
வேருரனர்தமென்கன்றாரிலுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(இ-ள்‌.) ஊர்‌ ஊர்‌ இருப்பீர்‌ ஊர்‌ ரத்தக்‌ ர்வு நகரிஞம்‌ 
வ௫ப்டீர்‌ உமக்குரியதொரு ஈகர்‌ ஒற்நியாகவைக்£ர்‌ ; வேறு உண்டோ என்‌ 
மேன்‌ -வேறு உரியதொரு ஈகஈர்‌ உளதோ வென்று வினாவினேன்‌ ; (அதம்‌ 
இவர்‌) ஒரூர்‌ வழக்கில்‌ கரியை இமை உன்னி வினவும்‌ ஊர்‌ ஒன்றோ--நமக்கு 
உரியதொரு நகர்‌ ஒம்தியென வழங்குவடில்‌ நீ சாக்ஷியையா௫ விடையுன்னி 
யெம்மை வினவும்‌ ஈகர்‌ ஒன்றுதானோ ?; பேரூர்‌ இனையூர்‌ பெரும்புலியூர்‌ 
பிடவூர்‌ கடஷூர்‌ முதலாக ஏர்‌ ஊர்‌ அனந்தம்‌ என்கன்றார்‌--பேரூர்முதலாக 
அழயெ ஈகரம்‌ அனந்தம்‌ (எமக்குண்டு) என்‌ நிசைக்கின்றனர்‌ ) ஏடி சேடி 
இது என்‌ [ எ-று, 


(வி-த.) ஒவ்வொருஷூரிலும்‌ இருப்பீராயிலும்‌, உரியது திருவொழ்றியூ 
மாகச்கொண்டுள்ளீர்‌, இதுபோல உரியதொருவூர்‌ வேறும்‌ உண்டோவென்று 
யான்‌ வினவ, இவர்‌ உமதாரை அடகாக வைத்துவிட்டீரே, வேறு சுதந்த. ரஷர்‌ 
உமக்குண்டோவென்று கேட்டதாக வுட்கொண்டு, உரியஞூர்‌ டி'லவுள்ளன 
வென்பார்‌. *ஏருர்‌ ௮னர்த மென்இன்ரார்‌” என்றும்‌, நமதார்‌ ஓற்றியென 
வழங்குவதைப்‌ பலரறியச்‌ தேழ்றுவதில்‌ நீ சாகூதியாயினை யென்பார்‌ *ஐரூர்‌ 
வழக்இுற்கரியை? என்இின்றாரென்றும்‌ சொள்க, தான்‌ - ௮சை, வழக்குஃவழங்‌ 
குவது, கரியை - முன்னிலைவினை முற்று வினையெச்சம்‌, இறை - பதிலுத்த 
சம்‌, அது வேறு ஈகரமுமுண்டு, அல்லது இன்று எனத்தெளிவிப்பது, ஓம்‌ 
திவைத்தல்‌ ச்‌ விலக்கவைத்தலுமாம்‌, ௯௮ 
விழியொண்ணுகலீசொம்றியுளீர்வேதம்பியவியிலரென்‌ ஹே 
மொழியுமைத்தான்்‌வேயீன்றமுத்தபெனலிங்கென்னென்றேன்‌ 
பழியன்றணம்கேயவ்வேய்க்குப்படுமுத்தொருவித்தன்றதனா 
லிழியும்பிறப்போவென்டன்ரூரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(டு-ள்‌.) விழி ஓள்‌ அுதலீர்‌--அக்கனிக்கண்ணை அழயெ நெற்தியிலுடை 
யீரே ! ; ஓம்நியுளீர்‌--ஒற்றியூர்‌ வாசசே 1) வேதம்‌ பிழவியிலர்‌ என்று மொ 
தியும்‌ மை--வேதங்கள்‌ பிறப்பற்றவென்று மொழியாநின்‌ ன தேவரீரை 
இங்கு வேய்‌ ஈன்ற முத்தர்‌ எனல்‌ என்‌ என்றேன்‌ -- இவ்வுல௫ல்‌ மூல்கிலா 


இங்கெமாலை யுரை. ௬௧. 


லீனப்பட்ட முத்தர்‌ என்றுகூறல்‌ என்னையோ? என்றனன்‌ ; அணங்கே பழி 
அன்௮ு--தெய்வம்‌ போல்பவளே! அப்படிக்கூறல்‌ பழியல்ல; படு முத்து அவ்‌ 
வேயக்கு ஒரு விச்து அன்று--தோன்றிய அம்முத்தம்‌ அம்மூங்இலுக்கு ஒரு 
வித்தாகாது) அதனால்‌ இழியும்‌ பிறப்போ என்இன்றார்‌ -- அதனானே அது 
இழிந்த பிறப்பாகுமோ ? என்‌இன்றனர்‌ ; ஏடி நேடி. இது என்‌ 7 எ-று. 

$ 


(வி-த.) தான்‌ - ௮சை.' முத்து மூங்கலினாற்‌ பெறப்பட்டதாயிலும்‌, 
அது மற்றொருகூங்கில்‌ தோன்றற்முக்‌ காரணமாகாமையால்‌, அம்ஞமூங்கிலி 
னுதிப்பு பழிக்கப்பவெதன்று, தோழ்றத்தான்‌ மாத்திரச்தினாலேயே மூச்து 
இழிபிறப்பினதா௫விமிமோ [ என்றபடி, எனவே, கன்மவசத்தாலுதுக்கும்‌ 
மம்ைத்தோம்மங்கள்‌ போல்வதாகாது, ஆன்மாக்களை ஆட்கொள்ளும்‌ கருணை 
வ௪த்தாலுதிச்த தோம்றமே யாதலால்‌, அழு பிறப்பின்பாழ்பட்டதல்லை 
மெனச்‌ தேம்றித்‌ தமக்குப்‌ பிமப்பில்லாமை சாதித்சவாரறாயிற்று, பிரளய 
காலத்திலே தேவராதியரும்‌ அழிதல்‌ கண்ட வேதங்கள்‌ சாமும்‌ அவ்வாறு 
அழியாமல்‌ நித்தியமாக வாழ்தலைவிரும்பிக்‌ கயிலையிற்‌ சிவபெருமானை வழி 
ட்டு ௮க்கடவளருளியவாறு மீண்டும்‌ இருகெல்வேலியை யடைந்து ஞூங்டல்‌ 
வனமாகிச்‌ தம்மிடத்தே சிவபெருமான்‌ முத்தெனச்தோன்றி விளய்சப்‌ 
பெற்றனவென்பது அ௮த்தலபு ராணம்‌, ௯௯ 


விண்ணார்பொழில்சுழொம்றியுளீர்விள£ குர்தாமமிகுவா௪த்‌ 
தண்ணார்மலர்வேதனையொழிக்கச்தரு தல்வேண்டுமெனக்கென்றேன்‌ 
பண்ணார்மொழியாயுபகாரம்பண்ணாப்பசைவபேஞுமிழை 
யெண்ணாரெண்ணாரென்டின்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(டூ-ள்‌.) விண்‌ ஆர்‌ பொழில்‌ சூழ்‌ ஒற்றியுளீர்‌--விண்ணுலகை யளாவிய 
சோலைகணெொருங்கும்‌ ஒற்றி ஈகரவாசரே ! ;) மிகு வாசம்‌ தண்‌ &ர்‌ மலர்‌ வேத 
னை ஒழிச்ச விளங்கும்‌ தாமம்‌ எனக்கு தருதல்‌ வேண்டும்‌ என்றேன்‌. 
மிக்கசமணமும்‌ தண்மையுமமைக்த பஞ்சபாணமாடிய புட்பங்களின்‌ வேத 
னையை யான்‌ ஒழிக்குமாறு விளங்குஇன்‌ ம உமது கொன்றைமாலையை எனக்கு 
அருளவேண்டுமென்றனன்‌ ; பண்ணார்‌ மொழியாய்‌ -- பண்ணிது மினிமை 
யார்ந்த மொழியை யுடையாளே ! ; உபகாரம்‌ பண்ணா பகைவரேலும்‌ இதை 
எண்ணார்‌ எண்ணார்‌ என்டன்றார்‌--பிறர்மாட்டு உபகார சித்சமிலாத பகைவர்‌ 
களாயிருக்இலும்‌ (அவர்மாட்டும்‌) இத்தகைய நினைவை ஒருவரும்‌ நினையார்‌ 
நினையார்‌ ஈதென்னே என்‌்டூன்றனர்‌ ) ஏடி சேடி இது என்‌ 1? எ-று, 


(வி.த,) எண்ணார்‌ என்ற அடுக்கு இர்க்கத்தின்மேலது. மன்மதபாண 
வேதனை யொழிக்க கினதுதாமம்‌ தருதி என்ற தலைவியின்‌ கருத்தை கோக்‌ 
காது மலரின்மேய பி.ரமனை ஓழிக்கவேண்டியதாகக்கொண்டு, இது பகைவர்‌ 
மாட்டும்‌ கருதத்தக்க தன்மென்னெருரன்பது, இனிப்‌ பிரமதேவனை 
யொழிக்க கினது பரந்தாமத்தைத்‌ தருதல்வேண்டும்‌. என்று வேண்டிய 
தாசக்சொண்டு, உபசாரிகளல்லாரிடத்தும்‌ இதை நினையார்‌, ௮ங்கனமாகத்‌ 


௬௨ - இிருவருட்பர்‌. 


தனுவாஇு மீர்து பாகம்வரப்பண்ணும்‌ பிரமதேவரிடம்‌ இழை நினைக்க 
லாமோ ? என்றாரொனினும்‌ அமையும்‌, ஒழித்தல்‌ - பிறப்பாதியகல்க ௮ணுக 
வொட்டாதகற்றல்‌, விளங்குர்தாமம்‌ - ஒளிரும்‌ பரர்தாமமெனப்படும்‌ முத்‌ 
இியுலகம்‌, (௧௦0) 
செம்பான்மொழியார்முன்னரெனைச்சேர்விரென்கோாதிருவொழ்றி 
யம்பார்சடையீராமராடலறியேனருளல்வேண்டுமென்மேன்‌ 
வம்பார்முலையாய்சாட்டுஇன்‌ ருமன்ஐும்பொன்னாரம்பலத்தே 
யெம்பால்வாவென்றுரைக்கின்ஞுரிதுகாவ்‌ சேடியென்னேடீஃ 

(௫-ள்‌.) இருவொற்றி அம்பு ஆர்‌ சடையீர்‌--இரு ஐஒற்றியூரில்‌ வாழுங்‌ 
கங்கையையும்‌ ஆத்தியையும்‌ ௮ணிர்த ௪டைமுடியீரே! ) செம்பால்‌ மொழி 
யார்‌ முன்னர்‌--செவ்விய பால்போலு மினிய சொற்களையுடைய இம்மஙய்‌ 
கையர்‌ முன்னர்‌) எனை செர்வீர்‌ என்கா- என்னை அ௮ணைவீர்‌ என்பேஜனோ; 
உமது ஆடல்‌ அறியேன்‌ அருளல்வேண்டும்‌ என்மேன்‌ -- உமது நடிப்பை 
யானறியேன்‌ எனக்கு அருள்பாலித்தல்‌ வேண்டுமென்றனன்‌ ; வும்பு ஆர்‌ 
முலையாய்‌--கச்சணிர்த தனத்தவளே !;) மன்னும்‌ பொன்‌ ஆர்‌ ௮ம்பலத்தே: 
எம்பால்‌ வா காட்டுஇன்றாம்‌ என்றுரைக்கன்றார்‌ -- நிலைபெற்ற பொன்னம்‌ 
பலழ்தில்‌ எம்மிடம்வருதி அங்கு அதனைக்‌ சாட்டியருள்வோ மென்றுரைச்‌ 
இன்றனர்‌) ஏடி. சேடி இது என்‌ 1 எ-று, 


(வி-த.) செம்மை - இனிமைப்பண்பு, உமது இரூவிளையாடலறியேனெ 
ன்று கூறியதை, இவர்‌ உமது ஈடனமறியேனென்றதாசக்கொண்டு, பொன்‌ 
னம்பலத்தே வா என்டன்றாரொனவும்‌, ஓ என்பதை வியப்பிடைச்சொல்‌ 
லாக்‌ என்னைச்‌ சேர்வீரென்பேன்‌ என்றதாகச்கொண்டு மங்கையர்முன்‌ 
இதை விரும்பிய நீ அம்பலம்‌ வெளியாய்‌ இரகூயல்தானமூமா யிருத்த 
லால்‌ அங்குவா என்இன்றாரனவும்‌, மங்கையர்‌ முன்னர்‌ எனைமருவ வாரு 
மெனக்கூம காணிடின்றேனென்ற தலைவிக்கு இங்காயின்‌ சிலாறிவர்‌ அம்‌ 
பலதீதிலாயின்‌ பலரறிவராகலின்‌ ஆங்குவா வெனப்பரிகசிக்கன்‌ ரன வும்‌ 
பொருள்பட்டு நிழ்பதும்‌; இவைக்ணெங்க ஆடலென்பறும்‌ நடி.த்தலையும்‌ கல 
தீதலையும்‌ குறித்து நிற்பதும்‌ ஓர்க, என்கு - என்பேன்‌, தன்மையொருமை 
வினைமுற்று, ௧௦௪ 
மைக்கொண்மிடற்நீரூரொற்றிவைத்திருண்டோமனையென்றேன்‌ 
கைச்கணிறைர்தநன தீ இனுந்தங்கண்ணினிஹை$தகணவனையே 
அய்க்குமடவார்விழைவெனச்சொல்லும்வழக்‌€த நிர்திலையோ 
வெய்க்குமிடையாயென்ட௫ன்றாரிதுசான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(ட-ள்‌.) மை கொள்‌ மிடற்றீர்‌ ஊர்‌ ஒல்நிவைத்திர்‌ மனை உண்டேர்‌ 
என்றேன்‌ *கருமைபெற்ற கண்டச்திர்‌ ஊரை ஒற்றியாகவைத்தீர்‌ மனையுண்‌ 
டோ 1 என்றனன்‌ ; எய்க்கும்‌ இடையாய்‌-- துவளு மிடையையுடையவளே! ) 
ஓய்க்கு மடவார்‌ -- போகறுகரும்‌ யல்வனமல்கையர்‌ / கைச்சண்‌ நிமைர் 


இங்கிதெமாலை புசை. ௬௩ 


தனத்‌இினும்‌ தம்‌ கண்ணில்‌ நிறைர்த கணவனையே விழைவர்‌ -- கையில்‌ 
நிறையப்பெற்ற திரவியத்தின்ம்‌ தம.து சண்ணிலனுபவிக்கத்தக்க அழகுகிறை 
நீத கணவனையே விரும்புவர்‌ ழ எனச்சொல்லும்‌ வழக்ேேது அறிக்திலையோ 
என்‌இன்றார்‌--என்று கூறும்‌ உலகவழக்கதனை உணர்ர்திலையோ 1? என்.றிசை 
க்டன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி. இது என்‌ ? எ-று, 


.(வி-த.) ஒற்நியை ஊராகக்‌ கொண்டீர்‌ உமக்கு வீடுண்டோ ? வென்று 
யான்கேட்க) இவர்‌ ஊரை அடகுவைத்த வுமக்கு மனைவியுண்டோ 1! என்று 
அ௪தியாடியதாகச்கொண்டு, அழகரான எம்மை அணைய விரும்பாசவரு 
மூண்டோ? உலூல்வழங்கும்‌ பழமொழியு மறியாய்கொல்‌, எம்மைச்கண்ட 
மாத்திரத்சே இறுமார்து பூரித்த மூலையால்‌ வருர்த.ம்‌ இடையையுடைய 
வளே ! நீ கிரும்பிரின்‌ரம்போலப்‌ பலர்விரும்புவொன்‌ நிசைச்‌ சவாளாயிற்று, 
மை கொள்மிடது - நீலகண்டம்‌, மனை - லீடு, மனைலி, ௧0௨ 


ஆறுமுகத்தார்கமையீன்றவைந்துமுகத்தாரிவர்சமைகான்‌ 
மாறுமுகீச்சார்போலொற்றிவைத்தீர்பபியையென்னெனல்யே 
ஞறுமலர்ப்பூங்குழனியோரசாமோவைச்சதுன்மொழிமன்‌ 
லேறுமொழியன்றென்டுல்‌ராரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) ஆது முகத்தார்‌ சமை ஈன்ற ஐந்து முகத்தார்‌ இவர்‌ தமை 
நான்‌--ச௪டானன முடையராடிய முருகக்கட வுளையீன்ற பஞ்சானன மூடைய 
ராகிய இப்பெருமானை யான்‌ (நோக்‌) ; மாறுமுகத்தார்‌ போல்‌ பதியை 
ஓழ்நிவைத்தீர்‌ என்‌ என்றேன்‌--மாறுமுகமுடையீர்போல உமது ஈகரை ஒற்‌ 
ியாகவைத்திரேோ இது என்னையென்றனன்‌) மாறும்‌ மலர்‌ பூ குழல்‌--மணக்‌ 
கும்‌ டர. அழூய அத அபர நீயோ நரகமா வைழ்து.து-- 
நீயா நமா ஒற்றிவைத்தது; உன்‌ மொழி மன்று ஏறும்‌ மொழி அன்று 
என்இன்றார்‌ -- உனதுவார்த்தை சான்றோ. ரவையிற்‌ சாரத்தக்க வார்த்தை 
யல்ல என்இன்றனர்‌ ) ஏடி. சேடி இது என்‌ 1 எ-று, 


(வி-த.) ஐந்துமுகம்‌ - ஈசானம்‌, தற்புருடம்‌, அகோரம்‌, வாமதேவம்‌, சத்‌ 
தியோஜாதம்‌ என்பன. இவற்றோடு அதோமுகங்கூட்டிச்‌ பெபிரானுக்கும்‌ 
ஆறுமுகங்‌ கோடலும்‌ உண்டு, பதியை ஒற்றி ஈகராகச்சொண்டீர்‌ என்று 
யான்கூற, இவர்‌ எமது நகரத்திற்கு அணு ஈகராக்காது பகைவர்போல 
உமதுககரை அதிதா.ரத்ததாக வைத்தொரொன்றதாகக்கொண்டு, எப்பதியும்‌ எம 
துபதியேயாகவும்‌ அதிதாரத்ததாகெய ஒற்றி ஈகராகவைத்தது நீயேயென்‌ 
இன்றா ரென்பது கருத்து, இனி விற்குர்தன்மையர்போலப்‌ பதியை ஒற்றி 
வைத்‌ ொன்றதாகக்கொண்டு பதியென்பதற்குக்‌ கணவனெனப்‌. பொருள்‌ 
கொண்டு, பதியை ஒற்றிலவத்தது. நீயேயென்டின்றாரனலும்‌ ஒன்று, ஒற்தி- 
அடகுமாம்‌, பதி- நகர்‌, கணவன்‌,  ஒழ்நிலவத்தல்‌ - மூரமாகவைத்தல்‌, 
ஆடகுவைத்தல்‌, . - ஜட ல்‌ ட ௧0௩... 


௬௫ திருவருட்பா. 


வள்ளன்மதியோர்புகழொழற்றிவள்ளாலும,துமணிச்சடையின்‌ 
வெள்ளமகண்‌ மேற்பிள்ளைமதிவிளங்கலழூதென்றேனின்‌ 
லுள்ளமு கத்‌ தும்பிள்ளைமதியொளிகொண்முகத்தும்பிள்ளேத 
யெள்ளஇுடையாயென்‌இன்ரரிதுகான்‌சேடியென்னேட்‌, 

(௫-ள்‌.) வள்ளல்‌ மதியோர்‌ புகழ்‌ ஒத்தி வள்ளால்‌ -- வள்ளம்றன்மை 
யுடைய அறிஞர்‌ புகழத்தக்க ஒம்றிககருடைய தியாகேசரே! ; உமது மணி 
சடையில்‌--. நுமது பவளம்போன்ற சடையில்‌; வெள்ள மகள்மேல்‌ பிள்ளை 
மதி விளம்கல்‌ அழகு ஈது என்றேன்‌--வெள்ளவடி.வான கங்கையின்‌ மேல்‌ இள 
மதிவிளங்குழல்‌ மிக அழடுது என்றனன்‌ ) எள்ளல்‌ உடையாய்‌--கங்கையை 
இல்வாறு இகழ்தலுடையவளே |! ; உள்ள முகத்தும்‌ பிள்சோாமதி ஒளிகொள்‌ 
முகத்தும்‌ பிள்ளைமதி என்‌இன்றார்‌--உணக்கு உள்ளத்‌.த.ம்‌ இளபாதியே ஒளி 
தங்கெ முகத்தும்‌ இளமதியே இது அறியாயோ ? என்‌இன்றார்‌ ; ஏடி. சேடி 
இது என்‌] எ-று, 


(வி-த.) மணி - அழகுமாம்‌, எள்ளலுடையாய்‌ என்றது பிறர்‌ ஈகைக்‌ 
கும்படி. அவிழ்ந்த ஆடையை உடையவளே என்பதுங்‌ குறித்தவாறு, முகம்‌ -) 
ஏழனுருபு. எம்மைக்‌ காதலித்தமை காரணமாகப்‌ பொழுமைகொண்டு, 
கங்கைபால்‌ ஒரு சிறுமதிவாய்ர்தமைபற்றிச்‌ செப்புஇன்ராய்‌ நின்பால்‌ இரு 
சிறுமதிக ளிறாக்கன்றனவே என்றெள்ளியபடி, உள்ளத்துப்‌ பிள்ளைமத - 
அற்ப அறிவு. முகத்துப்பிள்ளைமஇ - அர்த்தசர்திரன்‌, அர்த்தசர்தரன்போல்‌ 
வதாடிய நெற்றி முகத்தின்‌ ஒருறுப்பாகலின்‌ முகத்தும்‌ பிள்ளேமதி யென்றார்‌, 
உள்ளத்தனையேபோலன்பரவக்குர்‌திருவாழொற்றியுளீர்‌ 
கள்ளத்தவர்போலிவணிற்குங்கருமமென்னீரின்றென்றேன்‌ 
மெள்ளக்கரவுசெயவோகாம்வேடமெடுத்தோநின்சொனினை 
யெள்ளப்புரி$ததென்டுன்ராரிதுதான்‌ சேடியென்னேட, 


(டு-ள்‌,) உள்‌ ௮அதுதனையேபோல்‌ அன்பர்‌ உவக்கும்‌ திருவாழ்‌ ஒய்றிய 
ளீர்‌--கருதும்‌ அவ்வளவுபோலவே அன்பர்கள்‌ அறுபலித்துக்‌ களித்தம்‌ சே 
துவாஇய ஐசுவரியங்களமைச்த ஒற்றிநகரிலமர்பவரோ! ; இன்று கள்ளத்தவ 
போல்‌ இவண்‌ நிற்ரும்‌ கருமம்‌ என்‌ என்றேன்‌ --இன்று அகத்தணுகாத 
வஞ்சகர்போல இக்சடையில்‌ நிற்சூம்‌ காரியமென்னையோ! என்றனன்‌. 
மெள்ள கர்வ செயவோ மாம்‌ வேடம்‌ எடுச்தோம்‌--பெண்ணே காம்‌ மெல்க 
வஞ்சசம்‌ செய்வசம்கோ இவ்வேடட்‌ தரித்தது ) நின்சொல்‌ நினை எள்ளட்‌ 
புரிந்தது என்டன்றார்‌--நினது சொல்லே கின்னை இகழச்செய்தது என்டன 
னர்‌) ஏடி சேடி இது என்‌ $ எ-று. 

(வி-த.) கருதும்‌ அளவுப்படியே அறுபவித்தலாவது வேண்டிய பொ 
ருள்களை வேண்டியவளவிம்‌ குறையாது றுகர்தல்‌) தனை - ௮ளவு, போல்‌. 
௮சையுமாம்‌. கள்ளத்தவொன்பது வஞ்சகத்தவர்‌, களவுசெய்யும்‌ ௮த்தவர்‌ 
கள்ளக்கணவர்‌, என்றிங்கனம்‌ பலபொருள்‌ தந்துகிற்க அச்சொல்லை உட 


இங்கெதமாலை.யுசை. ௬டு 


யோடத்தமையால்‌, நின்சொல்‌ நின்னை எள்ளப்புரிந்த தென்றாரான்௧, கள்‌ 
எல்‌ - களவுசெய்சல்‌, கள்ளக்கணவர்போலென்றுஞ்‌ சுட்டினமையின்‌ காம்‌ 
மெள்ளக்‌ களவுசெய்தற்கோ இவ்வேடங்கொண்ட.து, இப்பொழுதே மயக்டு 
நின்னைக்‌ கவர்தற்கன்றோ? என்றுவ்‌ கூறியவாருயிற்று, மெள்ள - மெல்ல, 
(லளவொழற்றுமை,) இவண்‌ என்று புறங்குறிக்தமையால்‌ அகமென்பது வரு 
விக்சப்பட்டது, ௧௦௫ 


அச்சையடுக்குச்திருவொற்றியவர்க்கோர்பிச்சைச்கொடுமென்மேன்‌ 
விச்சையடுக்கும்படிஈம்பான்‌ மேவி ஷோர்க்இவ்வகலகை டப்‌ 
பிச்சையெடுப்பேமலது்‌ போற்பிர்சைக்கொடுப்பேமலவென் ே 
யிச்சைட யடுப்பாயுரைக்‌ இன்றாரிதுவான்‌ சேடியென்னே.., 


(௫-ள்‌.) அச்சை நடுக்கும்‌ இரவொற்றி அவர்க்கு ஓர்‌ பிச்சை கொடும்‌ 
என்றேன்‌--உள்ளீடாகு உயிரை அடுத்து நிற்கும்‌ வியாபக.ராகிய இத்திரு 
வொற்றி வாணருக்கு ஒரு பிச்சையைக்‌ கொடுப்பீர்‌ என்றனன்‌ ; (அகும்‌ 
இவர்‌) ஒிச்சை அடுக்கும்படி. நம்பால்‌ மேவிஜோர்க்கு இ அல ௩டை பிச்‌ 
சை எடுப்பேம்‌ அலது--பெண்ணே ! ஞானமுறும்படி மம்பால்‌ அடைந்தோர்‌ 
க்கு இந்த உலக ஈடையாகயே பைத்தியக்‌ த விலக்சூவோம்‌ அல்லாமல்‌; உன்‌ 
போல்‌ பிச்சைகொடுப்பேகஈ்ம்‌ அல என்றே... நின்னைப்போலப்‌ பிச்சைக்சொ 
டுக்க வியலோம்‌ என்றே) இச்சை எடுப்பாய்‌ உளாக்கின்றார்‌--சமது இச்‌ 
சையை எடுப்பாக (ஏளனமாக) உரைக்கின்றனர்‌; ஏடி சேடி இது என்‌1௭-ு, 


(வி-த,) அர்சை யடுக்மும்‌ என்றது * *அுகரவுயிர்போ லறிவாஇ யெய்‌ 
கும்‌ - நிகரிலிறை நிற்கு நிழைந்து?? எவ்றபடி எல்லா அச்சகரங்களுக்கும்‌ ௮௫ 
ரம்‌ முத லானாற்போன்று எல்லா வுயிர்கம்டு முதலானவரொன்பது ஈத்து, 
அடுத்தல்‌ உ ஒத்‌ தல்‌, பிச்சு - மயல்‌, பைத்தியம்‌, யான்‌ பிச்சையிடுமெல்‌ நிய 
ம்ப. இவர்‌ ரீ கிண்னையடைந்தார்க்குக்‌ காமமயலைக்‌ கலப்பிப்டாய்‌, யாம்‌ ஈம்‌ 
மயடைந்தார்க்கு அகிலைமயலை அசம்றுவமல்லது 4டைல்யோம்‌ எஃப்‌ நி்ந 


௪ ்‌ ம்‌ இன ப ௩௦ க்ப்‌ ்ஃப்‌ றுவாறு [9] ம்‌ 
ப்ளம்‌ இசை க 607 (97 ர. த) ன்‌ பெட்ட யர பப்டி வ்கி கய்‌ 


அள்ளற்பழன த்தருவொழ்தியமுகரிவர்‌ ஈம்முக்கோ க்கி 
வெள்ளச்சடையீருள்ளத்தேவிருப்பேதுரைத்தாம்‌;ருவலெம்‌ மேன்‌ 
கொள்ளச்‌இடையாவலர்குமுதங்கொண்டவமு த கொலார்ற்இன்னுசீ 
மெள்ள த்தனை தாவென்டு ன்ரரிதுதான்்‌சேடியென்னே.., 


(டூ-ள்‌.) அள்ளல்‌ பழனம்‌ திருவொழ்றி அழகர்‌ இவர்தம்‌ மூக்நோக்_ 
சேறுமருவிய வயல்‌ சூழ்ந்த ஒற்றியழகரான இவரது திருமுகத்தை கோக்‌ ்‌ 
வெள்ளம்‌ சடையீர்‌-- கங்கையை ஆதரித்த ௪டையுடையீர்‌ ! ; உள்ளத்தே 
விருப்பு ஏது உரைத்தால்‌ தருவல்‌ என்றேன்‌--உமது உள்ளத்தின்கண்‌ யாது 
விருப்பம்‌ அதை யியம்பில்‌ தருவேனென்றனன்‌ ; கொள்ள இடையா அலர்‌ 











பத அக்காள்‌, 


& திருவருஃ்பயன்‌ - ௧5, 


த 


௬௪ திருவருட்பா. 


குழுதம்‌ கொண்ட அமுதம்‌ கொணர்ந்து இன்னும்‌ எள்ளத்தனை தா என்ன்‌ 

ரூர்‌--பிறருக்குக்‌ இட்டுதற்கரிய பரந்த அடுப்பிழ்சமைத்த ௮ன்னத்சைச்‌ 
கொணர்ட்து இன்னும்‌ எட்பிரமாணம்‌ ௧௬ கர்னல்‌ ? ஏடி. சேடி இது 
என்‌ ? எ-று, 


(வி-த.) கொள்ளக்கடையா அமுதமெனக்‌ கூட்ட, ழேவரமுது 
அடாது அமைக்ததாதலின்‌ அட்டவமுதே யாம்‌ விரும்புவது என்பார்‌, “குழு 
தீங்கொண்ட வழுதம்‌! என்றார்‌, குமுசம்‌ - அடுப்பு, அன்‌ மிச செவ்வல்லிமலர்‌ 
போஜும்‌ உன்வாயிற்‌ சுரக்கும்‌ கேனூறல்‌, அல்லது அக்சேன்போலும்‌ 
இன்னுரை தா எனினும்‌ ஆமையும்‌, எள்ளத்தனை என்பது சி.ஐ என்னும்‌ 
பொருட்டு, இன்னும்‌ கா என்றதால்‌ முன்னும்‌ சுந்துளதெனப்‌ போதரும்‌, 
மூன்னுந்தந்தமை வந்தவுடன்‌ பிக்ஷையமுதிட்டமையும்‌, வெள்ஷர்சடையீர்‌ 
உள்ளத்தே விருப்பேது உரைத்தால்‌ தருவல்‌' என வார்ச்தையமுதளித்‌ 
தமையுமாம்‌, ௧௦௭ 
விஞ்சுநெறியீரொஜற்றியுளீர்வியர்தீர்வியப்பென்னிவணென்றேன்‌ 
கஞ்சமிரண்‌மையங்கேகண்டுகுவிர்தவிரிக்திங்கே 
வஞ்சவிரு தாழரைமுகையைமறைக்கின்‌ நனநின்பால்லியச்தா 
மெஞ்சலறசாமென்‌ ன்‌ ரரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(இன்‌. விஞ்சும்‌ நெறியீர்‌ ஒஸ்றியுளீர்‌ வியக்‌தீர்‌ இவண்‌ என்‌ வியப்பு 
என்ழேன்‌--மேன்மை வாய்ந்த நெறியினையுடையவசே ! ஒற்றிநக.ரவாசரே | 
ஏதோ அதிசயித்தீர்‌ இவ்விடத்து யாது வியப்புகண்டீர்‌ என்றனன்‌ ; ஈமை 
௮ஸ்கே கண்டு நின்பால்‌ குவிந்த கஞ்சம்‌ இரண்டுஈம்மைத்‌ தாரத்தே சண்ட 
மாத்திரத்தே நின்பாற்குவிங்க இரண்டு தாமரைகள்‌ ; இங்கே விரிர்து வஞ்ச 
இருதாமரை முகையை மறைக்கின்‌றன--சமிபித்த இங்கே விரிர்து வஞ்ச 
னைவாய்ந்த இருதாமரை அரும்புகளை மறைத்தலைச்செய்‌இன்‌ றன ; நாம்‌ எஞ்‌ 
சல்ற வியர்சாம்‌ என்இன்றார்‌--(இவைகண்டு நாம்‌) குறைவ வியர்தோம 
(ஈகசேவியப்பு) என்டுன்றார்‌; ஏடி. சேடி, இது என்‌ ? எ-று, 


(வி-த,) இருகஞ்சம்‌ - இருகைகள்‌, அவைகுவிந்தமை - அஞ்சலிசெய்‌ 
தமை, வஞ்சம்‌ - தடவரை மயல்கொள்வித்தல்‌, இருதாமரைமுகை - இரு 
தனங்கள்‌, மறைத்தல்‌ - ஆடையகன்ற அத்தனங்களை காணங்காரணமாக 
" மூடல்‌, அல்லது மூலை விம்மமா லொடி௫ன்ற இடைக்குதவியாக அம்முலைப்‌ 
பாசம்‌ தாம்‌ தாங்கல்போன்று பொதிதலுமாம்‌, எனவே, காம்‌ ஒற்றியிருக்‌ 
தமைசண்டு அஞ்சலியாகக்‌ குவிர்த கைத்தாமரைகள்‌ யாம்‌ கெருங்கயெமை 
கண்டு விரிர்து தனவரும்புகளை மறைக்ன்றமை நோக்க வியர்தோமென்ற 
வா.று, கூர்தலவிழ்த்தலும்‌, முடி.த்தலும்‌, முலைமுகந்திறத்தலும்‌, மூடலும்‌, 
ஆடையவிழ்த்தலும்‌, உடு சதலும்‌ முதலியன விரகமேலிட்ட மக்கையர்ச்குரிய 
இங்கெெமாதலால்‌ அ.துகுறிப்பித்ததும்‌ ஒக்கும்‌, ௧0௮ 


இங்தெமாலை யுரை. ச்ஸ்‌ 


அளியாரொற்றியுடையாருக்கன்‌ னநிரம்பவிடுமென்‌ றே 
னளியார்குழலாய்பிடியன்னமளித்தாம்போதுமாங்கதுகின்‌ 
ஜெளியார்‌்சிலம்புசூழ்கமலத்துளதாற்கடகஞ்சூழ்கமலச்‌ 
தெளியார்க்கடுகியென்டுன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(ட-ள்‌.) அளியார்‌ ஒற்றியுடையார்க்கே நீரம்ப அன்னம்‌ இடும்‌ என்‌ 
'தேன்‌--(தோழியரைநோக்க) இருபையுடைய கற்திககர்க்கக்றவராய இவ 
ருக்கு நிரம்ப அன்னத்தை இடுவீர்‌ என்றனன்‌ ; அளியார்‌ குழலாய்‌--வண்டு 
மொய்க்கும்‌ கூர்சலை யுடையவனே ! ; பிடி. அன்னம்‌ அளித்தால்‌ போதும்‌-- 
பிடியன்னம்‌ ஈமக்€ர்தாற்போதும்‌; ஆது நின்‌ ஓளியார்‌ சிலம்பு சூழ்‌ கம 
லத்‌ த உள2--அப்பிடி யன்னம்‌ கினது ஓஃண்மையாரந்த ரிலம்பணி சூழ்ந்த 
கமலத்திஷ்கனுள்ளத ; நீ கடகம்‌ சூழ்‌ கமலத்து (உளது) எளியார்க்்‌இடு என்‌ 
இன்றார்‌ - நீ கடகம்‌ சூழப்பெற்ற கமலத்தில்‌ உள்ளது எளியவர்க்‌இடுதி என்‌ 
இன்றனர்‌ ; ஏடி சேடி இது என்‌ ? எ-று, 


(வி-த,) தலைவி தோழியரைகோக்க இவருக்கு நிரம்ப அன்னமிடும்‌ என்‌ 
ஐமைகேட்ட தலைவர்‌ எமக்குவேண்டுவது பிடியன்னமே யென்பார்‌, ₹பிடி 
யன்னமளித்தாற்‌ போதும்‌” என்றும்‌, அதுபிடியும்‌ அன்னமும்‌ போல வுலவி 
நீ நம்பக்கலனுகுவதே யென்பார்‌, பிடி. சிலம்பிலும்‌ அன்னம்‌ கமலத்திலும்‌ 
உள்ளன வாகலின்‌, அர்சயமுர்தோன்றச்‌, “சிலம்பு சூழ்கமலத்துளது? என்‌ 
னும்‌, காலாலளிக்கும்‌ அஃதன்‌ றிக்‌ கையாலளிக்கும்‌ பிடியன்னம்‌ எமக்குவேண்‌ 
டுவதன்றென்பார்‌, *கடகஞ்சூழ்‌ கமலத்துளது நிரம்ப எளியார்க்டுக' என்‌ 
அும்‌ கூறினார்‌, ஆங்கு ஆல்‌ அசைகள்‌, பிடியன்னம்‌ - பிடியும்‌ அன்னமும்‌ ) 
கைப்பிடியளவின தாயே அன்னம்‌, பிடித்தவன்னமுமாம்‌, பிடி. - பெண்‌ 
யானை, இிலம்பு ன்‌ மலை, காற்சிலம்பு, உளதென்பது பின்னுங்கூட்டப்பட்‌ 
டது. கீடசஞ்சூழ்‌ கமலத்துளதென்பறு கடசம்‌ - பிழ ; கமலம்‌ - கை; ௮தஇ 
ள்ளது - அனனம்‌ எனவும்‌ பொருள்பட்டுக்‌ கையில்‌ பிடியன்னமெனக்‌ 
குறிப்பிப்பதும்‌ ஓர்ச, ௧0௯ 


விச்சைப்பெருமானெலுமொறழ்றிவிடங்கப்பெருமானீர்மூன்னம்‌ 
பிச்சைப்பெருமானின்‌ றுமணப்பிள்ளைப்பெருமானாமென்றே 
னச்சைப்பெழுநீயம்மணப்பெண்ணாடுயிடையிலையங்கொள் 
ளிச்சைப்பெறும்பெண்ணென்டன்முரிதுதான்்‌சேடியேன்னேட, 


(௫இ-ள்‌.) ஒம்‌.நி விச்சை பெருமான்‌ எனும்‌ விடங்கப்பெருமான்‌ நீர்‌ மூன்‌' 
னம்‌ பிச்சைப்பெருமான்‌---ஐற்றியில்‌ வாழும்‌ ஞான சொரூப ரொனப்படும்‌ 
சுயம்பு மூர்த்தியே ! தேவரீர்‌ முன்பு பிச்ஷராடனரா யிருந்தீர்‌ ; இன்று மணப்‌ 
பிள்ளைப்‌ பெருமானாம்‌ என்‌ கேன்‌--இன்று எம்மால்‌ (விரும்பப்பட்டமையின்‌) 
மணவாளப்பெருமானாயினீர்‌ என்றேன்‌ ; அச்சை பெறும்‌ நீ ௮ம்மணப்பெண்‌ 
௫ இடையில்‌ ஐயம்கொள்‌ இச்சை பெறும்‌ பெண்‌ என்‌இன்றார்‌--எமக்கு 
இத்தவுருவம்‌ பெழ்அுள்ள நி அழயெ மணத்துக்கு உரிய பெண்ணா இடை 


௬லு திருவருட்பா. 
பில்‌ ஐயங்கொள்ளாடன்ற விருப்பம்பெறும்‌ பெண்ணாயிருக்கன் மனை 5ம்‌ என்‌ 
இன்றனர்‌ ) ஏடி. சேடி இது என்‌ 1 எ-று, 


(வி-த.) விச்சை - ஞானம்‌, விடங்கர்‌ - டங்கத்தினாம்‌ நுளைக்கப்படாத 
வர்‌ ; சுயம்பு என்றபடி, பங்கம்‌ - உளி, விடங்கம்‌ - அழகுமாம்‌, முன்னம்‌ : 
மகளிரை மயக்க அதிசுந்தம்‌ பிுதாடனர்‌. போன்று நடித்து, இடையில்‌ 
இன்று கலியாகசுக்தரராயினீர்‌ என்று கலைலி கூறியதழ்கேற்பத்‌ குலைவ 
ரும்‌ பெண்ணே ! எம்மையொத்தரீபம்‌ மூன்‌ கலியாவசுர்தரியாடு இடை 
யில்‌ ஐயங்கொள்ளும்‌ கோலம்‌ உடையையாயினை என்று எதிரியம்பியவா று, 
அச்சு - அடையாளம்‌ ; அஃதாவது - பெருமானுக்சொக்று மங்கலவடி. வழு 
காதன்மேலீட்டால்‌ ர ரு மலிய வும்‌ உடைமை, அம்மணம்‌ - 
அழகியமலரம்‌, நிருவாலாம்‌, இடை - நுசுப்பு, மத்தி, ஐயம்‌ - சண்டோர்‌ 
இடையபுண்டே.ா இன்றே? எனக்கொள்ளுஞ்‌ சற்தெசம்‌, பிஷ்ஷ. இச்சை - 
போகவிருப்‌_ம்‌. ௧௧0 


ன ம (2 5 ஆ எதும்‌ 2. கல்‌ ரதன்‌ 
படையம்புய ம தோல்புகழொய்மிட்படுய்‌ ரரவப்பணிசமந்திர்‌ 
புடையம்புயத்திலெப்‌ றேன்செம்பொன்பேோகொடையம்புயத்‌ இனுகன்‌ 
வ௭டையம்புயத்துஞ்சுமர்தமே நீரா னுவரவப்பணிமம்று 


மிடையம்புயத்துமெம்‌ இறு ரிதுதா.சேடியென்லே!ட, 


(ட-ள்‌.) படை அம்புயத்தோஃ்‌ புகழ்‌ ஓற்மி பதியீர்‌ புடை தும்‌ புயத்‌ 
தில்‌ அ ரவப்பணி சமம்தர்‌ என்‌ ஹென்‌. படைப்பு தெ தாழிலினை புடைய பிர 
மனால்‌ புகழப்பெற்ம ஒம்மி மகர்‌! தேவரீர்‌ இரண்ட அழடய புயத்தல்‌ 
௪ருப்பாப ரலங்களைள்‌ சுபற்தர்‌ என்றனன்‌?) செம்பொன்னே-- செவ்விய இலக்‌ 
குமி போல்‌..வளே !) கொடை அம்புயத்திலும்‌--கொடுத்தலைப்புரியும்‌ தாம 
ரைபோலும்‌ கரத்தினும்‌ ; நல்‌ உடை அம்புயத்தம்‌--நல்ல நடையினைச்செய்‌ 
யும்‌ பாத தாமமையிலும்‌ ) மற்றும்‌ இடை அம்பயத்தும்‌--இன்னும்‌ இடையி 
ள்ள அம்புயச்‌ தினும்‌ ட தி நானா ௮. ரவப்பணி சுமந்தனை என்இன்றார்‌ 4 நி 
பலப்பல அ.ரவப்பணிகளைச்‌ சும$தனையே என்டுன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது 


என்‌ ? எ-று, 


(வி-த.) அம்புயத்தில்‌ அரவப்‌.... “வி ௬மர்த ரே மணியணி” யணியமாட்‌ 
உரோ? என்று எள்னிய தலைவிக்கு நாம்‌ புயத்தினளவில்‌ அப்பணிசுமந்‌ 
தோம்‌, நீ சொடையம்புயத்தும்‌ கடையம்புய த்தும்‌ இடையம்புயத்தும்‌ அப்‌ 
பணி சும$்தனையே என்று எதிரெள்ளியபடி, அ ரவப்பணி - சர்ப்பாபரண 
மும்‌, அசைதலால்‌ ஓலிசெ.்யும்‌ ஆப.ரணங்களுமாம்‌, அரவம்‌ - பாம்பையு 
ணர்த்தும்போு தமிழ்ச்சொல்‌, ௮ரா என்பது எறு குறைந்து உசரச்சாரி 
யையும்‌ அம்மும்பெம்றது. ஓ ஓலியை உணர்ததும்போது வடசொல்‌ ; ரவம்‌-ஓலி; 
இது முதலில்‌ அகரம்பெற்றுவர்தது, அம்புயத்தை யுவமிக்கும்‌ பன்னிரண்‌ 
ழிறுப்புக்களுள்‌ அிதம்பமும்‌ ஒல்‌ ருகலின்‌ இடையம்புயத்து மென்ருர்‌, இடை 


இங்கிதமாலை யுசை. ௬௯ 


யம்புயம்‌ - இடையை யடுத்த அம்புயமென்க ;) இதனை % திருமூகங்‌ கமல 
மிணைவிழி கமலஞ்‌ செய்யவாய்‌ கமலநித்‌ இலந்தாழ்‌ - வருமுலை கமல மிணைக்‌ 
க.ரங்‌ கமலம்‌ வலம்புரி யுக்தபொழ்‌ கமலம்‌ - பெருகிய வல்குன்‌ மணித்தடங்‌ 
கமலம்‌ பிடிரடைழ்‌ தாள்களுங்‌ கமல - முருவவட்‌ இவ்வா ராதலி னன்றோ வுய 
ர்ந்தது பூவினுட்‌ சமலம்‌,” என்னும்‌ செய்புளாளும்‌ உளர்ச. கக்க 


கூம்பாவொற்றியூருடையீர்கொடும்பாம்பணிச்திென்னென்லே 
னே ஞம்பா, துரைக்கிற்பார்த்‌ திடிலுள்ளு.வ னில்வி! மேற்றுவ்னிலை டக்டேழப்‌ 
பாம்பாவதுவேகொடும்பாம்பெம்பணிப்பாம்ட டோ ர்பாம்பலவென்‌ 


மறேம்பாகிம்பவிசைக்கில்‌ முரிதுதான்‌ சடியெல்‌ னே, 


(இ இ-ள்‌. ) கூம்பு! ஒம்‌. பி்‌ ஊர்‌ உடைமீர்‌ கொடும்‌ பாப பப] அ ிர்‌ கர்‌ என்‌ 
என்றோ - ௭ வுட ஒற்மியுரை யுடையவரே ! சொடிய டாம்புகலை 
அணிச்தீரே! இது என்னை என்ஈனன்‌ ; 30. இடைக£ழ்‌ பாம்பு அவதுவே 
ஒம்பாது உரைக்கல்‌ பார்த்இிடில்‌ உள்‌ உன்னில்‌ விடம்‌ ஏற்று கொம்ம்பாம்பு-.- 
மங்கையே ! உனது இடையில்‌ முள்ள பாட்பே ஓறுச்காமல்‌ வாயால்‌ உச்ச 
விம்சினும்‌ கண்ணால்‌ பார்க்கிஐும்‌ உள்ளத்தில்‌ கணக்கிலும்‌ விடத்மையற்றுவிக்‌ 
கும்‌ கொடும்பாம்பு ; எம்‌ பணி பாம்பு அழுபோல்‌ பாம்பு ௮ல என்று ஓம்‌ 
பாதிற்ப இசைக்கெனமுர்‌--௮மது அணியாகிய பாம்பு அதுபோலக்‌ கொடும்‌ 
பாம்பு அல்லவென்று யான்‌ ஏங்கிகிற்கும்படி, டே௪இம்மனர்‌ ) ஏடி. சேடி. 
இது என்‌? எ-று 5 


(வி-த.) கூம்பாமை - பிரளயத்தும்‌ அழியாமை,  இடைசக்கீழ்ப்பாம்பு - 
அல்குல்‌, ஆவது - சொல்லுருபு, ஓம்புதலாவது வாயால்‌ உச்சரித்தலாதஇியன 
புரியிலும்‌ உயிர்கவர்வதாகலின்‌, இது முக்காரவங்களானும்‌ " பற்றப்படாத 
தென்று ஒதுக்கல்‌, ஏம்பல்‌ - வருந்தல்‌, ௧௪௨ 


புயல்சூுழொற்றியுடையீரெல்‌ புடையென்குறித்‌ தோபோர்ததென்றேன்‌ 
கயல்சூழ்விழியாப் தன ச்தவரைக்காஊலிரப்போரெதற்கென்மூர்‌ 
மயல்சூழ்தனமிம்சலையெம்றேன்மறையாதெதிர்வைத்திலயென்ற 
லியல்சூழறமன்றென்கின்முரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) புயல்‌ சூழ்‌ ஒல்நியுடையர்‌ எவ்புடை என்குமித்‌ தோ போந்தது 
என்றேன்‌---மேகங்கள்‌ தவழும்‌ (மாளிகைகளும்‌ சோலைகளுமுடைய) ஒற்றி 


நகரவாணரே! என்னிடத்து யாது குமித்தோ வர்ழநு என்றனன்‌ ; கயல்‌ 

குழ்‌ விழியாய்‌--கயல்மீனும்‌ அவாவிச்சூமும்‌ விழியினையுடையாய்‌! ; இரப்‌ 
போர்‌ தனத்தவரைக்காணல்‌ எதம்கு என்றுூர்‌-யாசப்பவர்கள்‌ தனமுடை 
யாராக்கானுதல்‌ யாதுக்கு ? நீ யோசிப்பாயாக என்றனர்‌ ; மயல்கூழ்‌ தனம்‌ 
இங்கு இலை என்றேன்‌--மையலை விளைக்கும்‌ தவம்‌ இங்கு இல்லையே என்ற 
னன்‌; மறையாது எதிர்‌ வைத்து இலை என்றல்‌ இயல்சூழ்‌ ௮௨ம்‌ அன்று 

















* தணிகைப்புமாணம்‌ : களவுப்படலம்‌- ௪௬, 


ள்‌௦ திருவருட்பா. 


என்இன்ரார்‌--பெண்ணே | மறைக்காமல்‌ முன்னேவைத்துக்சொண்டு இல்லை 
யென்று கூறுதல்‌ ஒற்றுமையமைந்த தருமமன் று என்னை தனர்‌; ஏ ஏடி சேடி 
இது என்‌! எ-று, 

(வி-த,) புடை - ஏழனுருபு, தனம்‌ - ஸ்தனம்‌, பொருள்‌, தனமூடைய 
ளா௫யும்‌ அத்தனமில்லை எச்தல்‌ தருமமல்ல, காம்‌ உனது மையலையேழற்றும்‌ 
தனத்டைவிருஃபியே வர்ஜனம்‌ என்றபடி, க்கட்‌. 
நடவாழ்வொற்றியுடையீர்கீர்காசகமணிச்தரழகென்றேம்‌ 
மடவாயதுறீர்சாகமெலமதியேலயன்மான்‌ மனனடுல்க 
விடவாயுமிழும்படநாகம்வேண்டிற்காண்டி யென்றேயென்‌ 


னிடவாயருகேவருன்‌ முரிதுகான்சேடியென்னோம, 


(௫-ள்‌.) ட வாழ்வு ஓற்றிபுடையிர்‌--ஈடவவாழ்ச்கையை யுடைய ஓயு்தி 
நகரத்தவரே !; நீர்மாகம்‌ இணித்து அழகு என்மேன்‌--நிவிர்‌ பாம்புகளை 
யணிர்து மிக்க அழகே என்றனன்‌ ) மடவாய்‌ அது நீர்காகம்‌ என மதியேல்‌ 
மடமை யடையவளே ! அது நீர்காகமென்று மதியா தே; அயன்‌ மால்‌ 
மனன்‌ ஈடுங்க விடம்‌ வாய்‌ உமிழு:ர்‌ படம்‌ ராகம்‌--பிரம விட்டுணுக்கள்‌ மன: 
நடுங்கும்படி. ஆலகாலக்றை வாய்வழி யுமிழும்‌ படத்தையுடை.ய பாம்பா கும்‌; 
வேண்டில்‌ காண்டி ௦ ட்ற்ட்‌ என்‌ இடவாய்‌ ௮ருகே வருஇன்ரார்‌--நீ விரும்‌ 
பில்‌ காணுவாய்‌ என்று என்னிடத்தில்‌ அருகாக கருத்‌, ; ஏடி சேடி. 
இது என்‌ $ எஃறு, 

(வி-த.) மனன்‌ - போலி, இடவாய்‌ - வாய்‌ ஏழஜருபு, ஆடுக்தொழிலை 
யுடையீராதலால்‌ ஆடும்பாம்பை அணிந்தீர்‌ இது அழகே என்று துலைவிகூறு, 
இறைவர்‌ கீர்காகமென்பதனை£ தண்ணீர்ப்பாம்பெனப்‌ பொருள்கொண்டு 
8 மடமையளாதலால்‌ அங்கனமதித்தாய அது படமாகமென வுணர்தி என்று 
பகர்ந்தாரன்க, ்‌ ௧௪௪ 
கோடாவொய்தியுடையீர்‌ நுக்குலக்தான்யாதோகூறுமென்‌ ழேவ்‌ 
மீடார்பிரமகுலர்தேவர்வேந்த ர்ரூலால்வினைவசியட்‌ 
பாடார்குலமோர்சக்க.ர த்சான்பள்ளிக்கூலமெல்லாமுடையே 
மேடார்குழலாயென்டன்‌ ருரிது தான்‌ சேடியெப்னேம, 

(9-ள்‌.) கோடா ஒற்றி உடையீர்‌ -- மாறுபடாத ஓழ்றிககரை யுடைய 
வரே !; நும்‌ கூலம்‌ யாதோ கூறும்‌ என்றேன்‌ -- நுமது குலம்‌ எதுவோ 
அதனைக்‌ கூறுமீர்‌ என்றனன்‌ ; ஏடு ஆர்‌ குழலாய்‌ --பூவிதழ்‌ சூடிய கூந்த 
லையுடையாய்‌ ! ; வீடார்‌ பிரமகுலம்‌ தேவர்குலம்‌ வேர்தர்குலம்‌ பாடு ஆர்‌ நல்‌ 
வினை பககம்‌ ஓர்‌ ௪க்கரத்தான்‌ 'பள்ளிகுலம்‌ எல்லாம்‌ உடையேம்‌ என்‌ 
இன்ரார்‌--வீடடைதற்குரிய பிரமகுலம்‌ தேவகுலம்‌ ௮.ரசகுலம்‌ பெருமை 
பெற்ற நல்வழியிற்‌ பொருளீட்டும்‌ வரியகுலம்‌ ஒப்பற்ற குயவகுலம்‌ வன்னிய 
குலம்‌ மற்றும்‌ எல்லாக்குலமும்‌ உடையேம்‌ என்ன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது 
என்‌ 1 எஈறு, 


இங்தெமாலை யுரை, எக 


(வித) தான்‌ - ௮சை, ஏடு - சினையாகுபெயர்‌, குலமென்பதழ்கு மா 
பெனக்கொண்ட௮ மன்றி அலபமெனவும்‌ பொருள்கொண்டு, தேவர்‌ அந்த 
ணராதியரமைத்த ஆலயமெல்லா மூடையோம்‌, இக்குலங்களே யல்லது 
வே.றுகுலம்‌ ஈமக்கில்லையென்று தத்துவார்ச்தமும்‌ விளக்கயெபடி, சக்கரத்‌ 
தானென்பழு பூமிக்குரிய சூத்திரனெனவும்‌, சத்கரத்தான்பள்ளியென்னும்‌ 
இருமொழிகளும்‌ ஒருங்குசேர்க், ௪க்கரமுடையராய்ச்‌ ச௪யனகோலம்வாய்‌ 
க்க திருமாலெனலும்‌ பியபொருள்பபயர்தும்‌ நின்ற. குலம்‌ ஆலயமென்ப.து 
ஊராலனோர்‌ தேவகுலம்‌” என்பசனானுமறிக, அலயம்‌ ன்‌ இரு ஈயாலயமுமால்‌, 


நலமாகொற்றியுடையீர்‌ நீர்சல்லவழகரானாலுங்‌ 
குலமேதுமக்குமாலையிடக்கூடாகென்றேனின்குலம்போ 

அலகோதலுகக்குலமொன்‌ 2 உரவோராயிரத்செட்டுயர்சூலமிங்‌ 
இலகாநின்‌ தென்ப முரிறுதாம்‌ சேடியென்னே, 


(இ-ள்‌.) ஈலம்‌ ஆர்‌ ஒற்நியுடையீர்‌ நீர்‌ சல்ல அழகர்‌ அனாலும்‌--பலவளங்‌ 
கள்‌ ஆர்ர்துள்ள ஒம்நிவாணசே ! நீவிர்‌ மிஃகல்ல அழகர்‌ அயினும்‌ ; உமக்கு 

உ்டடட ல்‌ ஆ ப்‌ ச ட்ட க ப்பது 
லட ஏதி மாலை இட்டது என்‌ ப அம்ச குலம்‌ இல்லம்‌ கம்‌ (௮௪ 
லின்‌ யான்‌) மாலைசூடக்கூடாதே என்றனன்‌ ; நின்‌ குலம்போல்‌ உலகு ஓது 
௮ம்‌ நம்‌ குலம்‌ ஓன்றோ--(பெண்ணே !) கினது குலம்போல ர - 
நமதுகுலம்‌ ஒன்றோ; ஓராயிரத்செட்டு உயர்குலம்‌ இங்கு இலகாகில்‌.றது 
என்இன்றார்‌--ஒரு ஆயிரத்தெட்டு என்மெண்லும்‌ உயர்ர்தகுலம்‌ இவ்வுலகில்‌ 
விளங்காநின்றது என்டுன்றலர்‌ ; ஏடி கேடி இது என்‌ ? எ-று, 


(வீ-த.) இன்ன சாஇயரென்று ஏற்படாஃவரை மனாம்புரிவது மசபல்லா 
மையால்‌ குலமில்லா வும்மை மணக்க ஏலாது என்‌ தலைவிக்கு” உனக்கு ஒரு 
குலம்‌, கமக்கு அயிரத்டெட்டுக்குலமுண்‌ டென்று ஈடறியவாறு, குலம்‌ - சாத, 
ஆலயம்‌, “இவாலயம்‌ ஆயிரத்பெட்டென்பது உலகறிபிரசித்ம்‌, இவை, 
தாூானேதோவ்‌ இியமாகிய சுயம்ட (லிங்கமும்‌, விகாயகக்சடவுள்‌ ஈப்பி. ரமணி 
யக்கடவுள்‌ முதலியகணங்களால்‌ நாபிக்கட்டதாஓய காணலிங்கழும்‌, இரு 
மாலாதிய தேவர்களால்‌ தாபிக்கப்பட்டதா௫யே நைவிசலிங்கமும்‌, இருடி.சளா 
இய.ரால்‌ நாபிக்சப்பட்டதாதிய ஆரிடலிங்கமும்‌, மறுடரால்‌ தாபிக்கப்பட்ட 
காய மாநுடலிங்கமுமாிய ஐ௨கையிலிங்கங்கரள்‌ ஓவ்வொன் ற்கு த்‌ 
சானமாக அமைந்துள்ளனவாம்‌. ௧௧௬ 
மதிலொ த்றியினீர்‌ நம்மனையாண்மலையின்குலநும்மைர்தருளோர்‌. 
பு.தல்வர்க்கானைப்பெருக்குலமோர்பு தல்வர்க்சையம்புலிகுலமா 
மெதிரற்றருள்வீர்‌ நுங்குலமிங்கெதுவோவென்றேன்‌ மனைவியருள்‌ 
ளிதுமற்றொருத்இக்கென்டுன்றாரித தான்சேடியென்னேடீ, 

,(இ-ள்‌.) மதில்‌ ஓம்றியினீர்‌ -- மதில்‌ வளை/த இ்றியிலுள்ளீர்‌ !; அும்‌ 
மனையாள்‌ மலையின்‌குலம்‌-- நுமதுமனைவியோ மலைக்குலத்தளாவள்‌ ) ௮ம்‌ 
மைரந்தருள்‌ ஓர்‌ புதல்வர்க்கு டெரு ஆனைகுலம்‌--உமது புத்‌ இரருள்‌ மூத்தபுதல்‌ 


௭௨ : திருவருட்பா. 


வர்க்குப்‌ பெரியயானைக்குலம்‌ உரித்தாயது ; ஓர்‌ புதல்வர்க்கு இசை அம்புலி 
குலமாம்‌--இளையபுதல்வர்க்கு இசைவாயர்த அழகே வேங்கைக்குலம்‌ உரித்‌ 
தாகும்‌ ; எதிர்‌ அற்று அருள்கீர்‌--ஒப்பம்‌.று அன்பர்க்கு அருள்பாலிப்பவசே |) 
அம்குலம்‌ இங்கு எதுவோ என்மேன்‌-- நுமதுகுலம்‌ இங்கு யாதோ ? நுவல்‌ 
லீர்‌ என்னைன்‌ ; இது மளைவியருள்‌ மற்றொரூத்திக்கு என்‌இன்றார்‌--நீ எது 
வெனக்-ூமிய இது எமது மனைவியருள்‌ மற்றொரு மனைவிகச்குரியகுலம்‌ என்‌ 
இன்றார்‌) ஏடி சேடி இறு என்‌ ? எ-று. 


(வி-த.) உமாதேவியார்‌ இமவான்‌ மகளா தல்பற்றி மலைக்குல மென்றதக்‌ 
இணங்க, விகாயகக்கடவுள்‌ யானை முகமுடைமையும்‌ முருகக்கடவுள்‌ வீள்ளிகாச்‌ 
சியாரை மணம்புரியசீ சென்றடோது வேங்கைமரமாதலுடைமையும்பற்றி 
'யாளைக்குலமும்‌ புலிக்குலமுமாகப்புகன்றடம, முருகக்கடவுள்‌ சர்‌ இரகுலத்‌ 
இல்‌ உக்ெப்பெருவழுதியாராய்‌ அவதரிக்கமைபற்தி அம்புலிக்குல மென்று 
ெளனலும்‌ ஒறு, எதுகுலத்துதித்த கண்ணஜம்‌ ஒருமனைவியே என்பார்‌, 
எதுகுலம்‌ மம்மொருத்திக்கென்றுர்‌, கண்ணபி.ரானைக்கூறியது இருமாலென்‌ 
னும்‌ ஒற்றுமைபற்றி என்க, எது- ஓரரசன்‌, ௧௧௭ 


தேமாம்பொழில்சூழொற்றிபுளீர்‌ திகழுக்தகரச்சாற்குலத்தைப்‌ 
மானிலச்‌ இல்விழைந்ழுற்றீர்புவமையிஃதும்புகழென்றே 6 
னாமாகுலத்இிலரைக்குலத்துள்ளனைந்தேபுமமம்றக்குலங்கொண் 
ேமாந்தனைநீயென்டுனருரிறுதான்‌ செடியென்னேம்‌. 

_ (இ.ள்‌.) தே மா பொழில்‌ சூழ்‌ ஒற்றிபுளீர்‌--இனிய மாஞ்சோலைவளர்ந்த 
ஓற்றியூரிலுள்ளவரே ! ; இகழும்‌ தகரம்‌ கால்குலச்கை மா பூ நிலத்தில்‌ 
விழைக்து உசிர்‌ -விரங்பு.ப்‌ தகரரலயைத்தைப்‌ பெருமையுற்ற பூமியில்‌ விரு' 
ம்பி அமர்‌£3ர்‌) உம்‌ புசம்‌ இல்மு. புதுமை என்றேன்‌ உமது புகழ்ச்சி 
இது மிக்க புறுமையுடையததஃ் றவான்‌ ; அமாகுலத்தில்‌ அமாக்குலத்து உள்‌ 
அணை மற்று அனா லம்‌ புறம்கொண் மி நீ ஏமா£ீ தனை ௭ ன்‌ இனமுர்‌-- 
ஆமாகுலத்துள்ளே பா இருலத்ை “உள்ள சீறுள்ளே வைத்து மற்றைப்‌ பாதி 
மூலத்தைப்‌ புழத்துற்கொண்ம்‌ 1 களித்திருக்சின்றாய்‌ என்டின்றலா்‌ ) ஏடி. ப 
சேடி இது என்‌ ? எ-று, 


(வி-த.) பிரஸ்ரபுரமாகய இச்கரீரத்திலுள்ள தகரமாகிய புண்டரீக 
வீட்டினுள்ளே ஆகாசமாகிய சிவம்‌ விளங்குவதுபோலப்‌ புறத்தும்‌. இப்பிர 
மாண்டமே பிரமபுரமாகவும்‌, இதனுள்ளே யிருக்கும்‌ தில்லைவனமே புண்ட 
ரீக மீடாகவும்‌, இதிலே நிருத்தஞ்செய்யுஞ்‌ சிவமே ஆதாசமாகவும்‌ விளங்கு 
வதும்‌ ; இவ்வாகாசம்‌ பூதாகாசம்போற்‌ சடமாகாது சித்தேயாம்‌ அதலால்‌ 
இதம்பர மெனப்படுவழும்‌, இச்சிதம்ப.ரமாகிய சிவம்‌ எர்காளும்‌ நீக்கமின்‌ றி 
விளங்கும்‌ சானமாதலால்‌ தில்லைவனமும்‌ சிதம்ப.ரமெனப்பெயர்பெத்றதும்‌ 
பத்தி, சார்தோக்கயெ உபகிடதத்திலே தகரவிச்தை கூறப்பட்டி.ருத்தலையும்‌, 
இத்தசரவித்சையை ௨பாசிக்கு முறைமை கைவல்லியோபநிடதத்தில்‌ சவ 


இங்தெமாலை யுரை. ௭௩. 


னது தகரோபன்னாவிதிப்பிரகரணத்ிலே சொல்லப்பட்டிருத்தலையுஞ்‌ இம்‌ 
ச்ச, விராட்புருடனது இருதயமாகய தக.ரத்தின்கனுள்ள ஆலயத்தை 
இப்பூமியின்கண்‌ விரும்பி*யமர்ந்திரென்று தலைவிகூற); ஆட்டுக்காற்குலத்தை 
விரும்பி யமர்ந்திரென்று கூறியதாகத்‌ தலைவர்‌ உட்கொண்டு, ரீ ஆமாகுலத்‌ 
இல்‌ 'அரைக்குலத்தை உள்ளும்‌ அரைக்குலத்தைப்‌ புறத்தும்‌ கொண்டிருப்‌ 
துமல்லாமல்‌, எமத மரபும்‌ விசாரியாது எம்மையிச்சித்துத்‌ துன்புறுஇன்‌ 
னை ; இப்படிப்பட்ட நீயோ ? உயர்குலம்‌ பாராட்டிக்கொண்டு எமதுகுலம்‌ 
இழிக்சதீதக்கவளென்று எதிரியம்பியவாறு, ஆட்டின்காற்குலமென்தமை 
யால்‌ காட்டுப்பசுவின்‌ அரைக்குலமென்று இழித்துராக்ததொரு கயமும்‌ 
இதிற்காண்க, ஆட்டுக்காற்குலம்‌ - நடனபதத்தோடு கூடிய அலயம்‌, (சதம்‌ 
பசம்‌,) ஆமாகுலத்தில்‌ அரைக்குலம்‌ - அகுலம்‌ ) (ஆகுலம்‌ - துன்பம்‌,) மற்ற 
ரைக்குலம்‌”- மாகுலம்‌ (மாகுலம்‌ - பெரியதொரு உயர்குலம்‌.) கால்‌ - ஏழனு 
பு, பாதம்‌, சாலென்லும்‌ எண்‌ ;) அல்லது இடம்‌. இகனை வருஞ்செய்யுளா 
லும்‌ உணர்க, முலம்‌ -மரபு, அலயம்‌, அமா - காட்டுப்பசு, க்கறு 


அனஞ்சூழொற்றிப்பதியுடைடீ.ரலமறியமன்றகத்தே 
மனஞ்சுழ்தகரக்கால்கொண்டீர்வனப்டா மென்தேனுலக நியத்‌ 
தினஞ்சுழகத்ஜேயணங்கேறீதாலு்‌ சகரம்‌ ஈலைகொண்டா 
யினஞ்சூழழகாமென்டுன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேம்‌, 


(௫-ள்‌.) ௮னம்‌ ரூழ்‌ ஒல்கி பதியுடையீர்‌--அன்‌ னங்கள்‌ ரூழப்பெஸறு 
(வயனிறைந்த) ஒக்திப்பதியையுடையவரே 1!) அலம்‌ அறிய மன்று அகத்தே 
மனம்‌ சூழ்‌ தகரம்‌ கால்‌ கொண்டீர்‌ வனப்பு ஆம்‌ என்மேன்‌--௨லக மறியும்‌ 
படி. சிற்சபையிலே மனம்‌ விரும்புகின்ற ஆட்டுக்காலைக்‌ கொண்டீர்‌ இது 
மிக்க அழகே என்றனன்‌ ) தனம்‌ சூழ்‌ அகத்து ஏய்‌ அணங்கே-..இரவிய 
நிறைந்தவிட்டில்‌ விக்கும்‌ அணங்ருபோல்பவளே ! ; நீதாலும்‌ உலகதியத்‌ த்க்‌ 
ரம்‌ ழலைகொண்டாய்‌ இனம்‌ சூழ்‌ அழகாம்‌ என்‌இன்றார்‌-- நீயும்‌ , உலகறியும்‌ 
படி. ஆட்டுத்தலையைக்கொண்டனை இது மிக்க அழகாகும்‌ என்டுன்றனர்‌) 
ஏடி. சேடி இது என்‌ ? எ-று, த 


(வி-த.) சான்‌ - அசை, இனம்‌ சூழ்‌ அழகு - கூட்டமான மிக்க அழகு, 
தகர்‌ - ஆடு; ஆதலைச்செய்யுங்கால்‌, என்றதை ஆட்டுக்காலென்ற தாகவே 
கொண்டு, நீ அட்டுத்தல்‌ கொண்டா யென்று எள்ளியதாம்‌. ஆட்டுத்தலை - 
(உமதியல்பு அழகாமென்று) ஆட்டுதலைசெய்யுந்தலை, தகரக்கால்‌ - தகரமா 
இய இடம்‌, தக.ரத்தலை - மயிர்ச்சாந்தணிர்த தலை, அகமென்பது குறுக்கல்‌ 
விசாரமெனச்கொண்டு தனஞ்சூழ்‌ ஆக மெனலுமாம்‌, ஆகம்‌-மார்பு, ்‌ ௧௪௯ 


பவ்கேருகப்பூம்பணையொற்றிப்ப இயீர்கடு௨ம்பரமென்னு 
மக்சேயாட்டுக்காலெடுத்தீரழகென்றேனவ்வம்பரமே 
லிங்சேயாட்டுத்தோலெடுத்தாயா மொன்‌ திரண்டுரீயென்றா 
லிலங்கேகின்சொல்லென்டுன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 
கடு 


௭௪... . திருவருட்பா, 


(இ-ள்‌.) பங்கேருகம்‌ பூ பண்ணை ஒற்றி பதியீர்‌--தர்ம்னாகள்‌ மலர்ந்த 
௮ழூயே வயனிமைர ௪ ஒற்றிப்பதியீரே 1) நடு அம்பரம்‌ என்னும்‌ அங்கே-ஷ 
மத்திய அகாசமெனப்‌ படுன்ற சதெம்பரதலத்தே ; ஆட்டு கால்‌ எடுத்‌ 
தீர்‌ அழகு என்றேன்‌... அட்டுக்காலை எடுத்தீரோ (இ.து ஈல்ல) அழகு என்ற 
னன்‌ ; அ அம்பரமேல்‌ இங்கே. ஆட்டு தோல்‌ எடுத்தாய்‌--அர்த கவொயே 
அம்ப. ரத்தின்‌ டேல்‌ நீ ஆட்டுக்தோலை எடுத்தனை ;) யாம்‌ ஒன்று நீ இரண்ட 
என்றால்‌ நின்சொல்‌ எங்கே என்‌இன்றார்‌--யாம்‌ எடுத்தது ஆட்டுக்காலொ 
ன்று நீ எடுத்தது ஆட்டுத்தோல்‌ இரண்டு அனால்‌ நினது சொல்‌ எங்கே 
வெல்லும்‌ எவ்‌ இன்றவர்‌ ) ஏழடி. சேடி இது என்‌ ] எ-று, 

(வி-த.) பணை - இடை.க்குறை, விராட்புருடன்‌ இருதயத்தானமாகலின்‌ 
நடு என்றார்‌. அங்கே எடுத்தீர்‌ என்றதற்கு இங்கே எடுத்தாய்‌ என்றும்‌, 
ஆட்டுக்கால்‌ என்றதற்கு ஆட்டுத்தோல்‌ என்றும்‌ கூறியது கயம்‌, பிர்திய 
நடுவம்பரம்‌ இடையாகயே அகாயம்‌ ; தோம்றமாசக்‌ காணப்படுதலில்லா த 
இடை என்றபடி, ஆஇட்டுத்தோல்‌ - அசையுமியம்கையுடைய யானை ; முதலாகு 
பெயராய்க்‌ கொம்பையுணர்சத்இழ்று, கொம்பு நிமிர்ச்சி சாயாமை வலிமை. 
யால்‌ முலைக்கு௨வமை, ்‌ 5௨0 
'மாணப்புகழ்சேரொழ்றியுளீர்மன் ரார்தகரவிச்தைதனைக்‌ 
காணற்டுனிகான்‌செயலென்னேகருதியுரைத்தல்வேண்டுமென்‌ மேன்‌ 
வேணச்சுறுமெல்லியலேயாம்விஎம்புமொ,தியவ்வித்தையுனக்‌ 
சேணப்புகலுமென்‌ லெருரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(ட-ள்‌.) மாண புகழ்சேர்‌ ஒற்றியுளீர்‌ மன்று ஆர்‌ தகரவித்தைதனை--மா 
ட்சமைபடப்புகழ்கவிர்த ஒற்றிககரரே | சிற்சபையிற்பொருர்திய தஉரவித்தை 
யை ; இனி நான்‌ காணற்கு செயல்‌ என்னே ௧௫இ உரைத்தல்வேண்டும்‌ என்‌ 
ஹேன்‌--இப்பொழுறு யான்‌ சானுதம்குச்செய்வது யாது இர்தஇித்தச்செப்பி 
யருளல்வேண்டும்‌ என்னைன்‌ ; வேள்‌ நச்சுறும்‌ மெல்லியலே யாம்‌ விளம்பும்‌ 
மொழி அவ்வித்சை உனக்கு எண புகலும்‌ என்‌இன்றார்‌--காமனும்‌ காமுறும்‌ 
மெல்லிய இயற்கையுடையவளே ! யாம்‌ கூறாகின்றமொழியே அத்தகரவித்‌ 
தையை உனக்கு உறுஇபடக்கூறுநிற்கும்‌ என்டின்றனர்‌. ; ஏடி. சேடி. இது 
என்‌? எ-று, ப 

(வி-த,) தகரவித்தை - இருதயாகா சத்தைக்‌ காணுற்குரிய ஆராய்ச்சி 
நெறி, இது (௧௧௮) -வது செய்யுளுரையில்‌ விளக்கப்பட்டது, விளம்பு 
மொழி - சரந்தோக்கயமாதிய உபநிஷத்துகள்‌, மெளன திலையினிலவிச்‌ கைக்‌ 
சூறிப்பிற்காட்டும்‌ சின்முதிதியையாதிய சேஷ்டைகளுமாம்‌, இவையும்‌ ௪த்‌ 
தானுமானத்தின்‌ வழியால்‌ குறித்தமெய்ப்பொருள்களைப்‌ பிறர்க்கு கிளக்குத: 
லால்‌ விளம்புமொ!தியெனப்பட்டெ தனக்கொள்க, ௧௨௫ 


இங்கிதமாலை யுரை. சட. 


ஈல்லாசொஜழ்றியுல்டயீ ர்யானடக்கோவெறும்பூவணையணைய 
வல்லர்.லவனும்‌ முடன்வருகோவணையா தவலத்துயர்துய்க்கோ 
செல்லாவென்சொன்னடவாதோஇருக்கூத்தெதுவோவெனவிடைக ப 
ளெல்லாஈடவா தென்டன்றாரிதுதான்‌சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) ஈல்லார்‌ ஒற்றியுடையீர்‌ யான்‌*வெறும்‌ பூவணை அணைய நடக்‌ 
கோ-ரல்லவர்‌ பரவும்‌ ஒற்றிகாதரே ! யான்‌ தேவரீர்‌ விழ்திருக்கப்பெராது 
வறிதுடெக்கும்‌ மஉரணையைத்தனித்தடைய நடக்சவா!) அல்லால்‌ அவண்‌ றும்‌ 
முடன்‌ வருகோ--அன்றி (நீருள்ள) அவ்விடத்து உம்முடன்‌ வருகவா!; அணை 
யாது அவீலம்‌ துயர்‌ துய்க்கோ- உம்மை அுணையப்பெராது வீணே துயரை 
அனுபவிக்சவா ?) செல்லா என்செல்‌ நடவாதோ--பயன்படா வெது புன்‌ 
சொல்‌ உம்மிடம்‌ செல்லாதோ!; திரு கூத்து எதுவோ என--தேவரீர்‌ திரு 
நடனம்யாதோ என்றுயான்‌ வருந்திக்கேட்க ; எல்லாம்‌ விடைகள்‌ ஈடவாது 
என்‌இன்ருர்‌-யான்‌ வினவிய வெல்லாவற்றிற்கும்‌ விடைகளாக ஈடவா 
தென்று ஒருமொழிகூதி மருட்டுடின் றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்ரீ எ-று, 


ஓ 

(வி-த) ஈடக்கோ இதில்‌ ன்‌ ர்க முழை விகுதி, யான்‌ ஈநடக்கோ 
என்பதற்கு டஎன்பதும்‌, வருகோ என்பதற்கு வா என்பதும்‌, துயர்‌ தய்க்‌ 
கோ என்பதக்கு து (அனுபவி) என்பதும்‌, என்சொல்‌ கடவாதோ என்பதம்சு 
நடவாது என்பதும்‌, கூத்து எதுவோ என்பதற்கு கடவா.து (காளியுடன்‌ ஒட்‌ 
டி. யாடிய .வாதுநடனம்‌ என்பதும்‌, விடைகளாக சடவாதென்னும்‌ ஒருஸமொ 
ழியே பிரிர்தும்‌ தொக்கும்‌ மாறியும்‌ பொருள்சருவழு உய்த்துணர்க, அன்றி, 
நீவிர்‌ விர்கமேலீட்டால்‌ கேட்கும்‌ வினாக்களுக்கெல்லாம்‌ விடைவிளம்பிக்‌ 
கொண்டுருப்பது ஈண்செடவாது எனனுங்கருத்தால்‌ விடைசளெல்லாம்‌ சட 


வாதென்றாசெனலுமாம்‌, ௧௨௨ 
௪ யப 


ஆட்டுத்தலைவர்கிரொழழ்நியய சனாற்றுவிதிக்கோ 
சாட்டுத்தலைதர் தீ ரென்றேனன்றாலறவேரறம்புகல 
வாட்டுத்தலைமுன்கொண்டசதனாலஃதேபின்னரளிக்சாமென்‌ 
திட்டுத்தரமீச்தருள்ளெருரிதுதான்‌ சேடியென்‌ னேம., 


(ட-ள்‌.) ஓழ்றி அழ£ர்‌ நீர்‌ ஆட்டி தலைவர்‌--ஓழ்றியில்‌ வாழும்‌. சுந்த. 
ராய நீர்‌ ஆட்டுக்குத்தலைவர்‌;) அதனால்‌ சிறுவிதிச்கு ஓர்‌ ஆட்டுத்தலை தர்‌ 
தீர்‌ என்றேன்‌-.-௮ தனனே சிறுவிதியாடுய்‌ தக்கனுக்கு ஒரு ஆட்டுத்‌ தலையை 
யளித்தீர்‌ என்றனன்‌ ; ௮ன்று ௮,மவோர்‌ அறம்புகல ஆட்டு தலைமுன்‌ கொண்‌ 
டதனால்‌ -- (யாகஞ்செய்தவன்று ததீசி முனிவராதியர்‌ தருமோபசேசஞ்‌ 
செய்ய அதனைச்‌ செவிசாய்த்‌ துண.ரா.த) எள்ளுதலோடு ஆட்டுத்தலையடைய 
ஞய்‌ முன்னிருந்தமையால்‌ ) ௮ஃதே பின்னர்‌ அளித்தாம்‌ என்று-.-அவ்‌ 
வாட்டுத்தலையே அவனுக்கு உரியதென்று பின்பு தந்தோமென்று ) ஈட்டு 
உத்தரம்‌ ஈச்தருள்ளெறார்‌ ௨ எதிராச விடையளிச்கன்றனர்‌ ) ஏடி, சேடி 
இ௫௮ என்‌! ௭-௮, 


௭௭௬ திருவருட்பா. 


(வி-த.) ஆட்டு - நடனம்‌ ; ஆட்டு ஈட்டு முதனிலைத்திரிந்த தொழிம்‌ 
பெயர்கள்‌, ஆட்டு லய குன்‌ அவனுக்கு ஆட்டுத்தலையே யுரித்தென்று தம்‌ 
தோமென்று தலைவிகூறிய சொல்லையே ம௰ித்தக்‌ கூறினாசாதலால்‌, ஈட்டு 
உத்தரம்‌ என்றாள்‌, ஆட்டுத்தலை - ஆட்டுதலைச்செய்யுந்தலை, ஆட்டினது தலை 
எனப்படும்‌, ஆல்‌ - அசை, ௧௨௩ 
ஒற்றிப்பெருமானுமைவிழைர்தாரூரில்வியப்பொன்றுண்டி. ரவிற்‌ 
கொஜ்றக்கமலம்விரிந்தொரு£ழ்க்குள தீ தேகுமுதங்குவிச்கதென்டேன்‌ 
பொற்றைத்தன த்திர்‌ மைவிழைக்தார்புர த்தேமதியர்தேய்ன்ற 
தெற்மை தத்தன்‌ ப்‌ அணு னேஃ, 


(௫- ன்‌, ) ஒம்றி பெருமான்‌ உமை விழைந்தார்‌ ஊரில்‌ வியப்பு ஒன்றுண்டு 
ஓம்றி சாயகரே ! உமை விரும்பினவர்‌ ஜாரில்‌ அதிசயம்‌ ஒன்றுண்டு; இர 
வில்‌ கொற்றம்‌ கமலம்‌ விரிற்து ஒரு ரூளதிதுக்&ழே குமுதம்‌ . குவிந்தது என்‌ 
வேன்‌ --இரவில்‌ குவியவேண்டிய சிறர்த கமஃம்‌ விரிந்து ஒரு குளத்தின்€$ழே 
குமுதம்‌ கூவிர்ததென்றனன்‌ ;) பொற்றை தனத்திர்‌ -- மலைபோலும்‌ முலை 
யையுடையீர்‌ ) நுமை வினழம்சீதார்‌ புரதீதே எர்மை இனத்தும்‌ மதியம்‌ 
தேய்னெறறது என்இன்மூர்‌ -- உம்மை விரும்பினார்‌ புரத்தில்‌ எத்தினத்தும்‌ 
மதியம்‌ தேயாநின்றலு என்டன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌ ? எ-று, 


(வி-ந,) இதில்‌ நுமை விழைந்தார்‌ புரத்தில்‌ இரவில்‌ ம தேய்தலால்‌ 
கமை விழைம்சார்‌ புரத்தில்‌ இரலிம்‌ கமலம்‌ விரிந்து குமுடம்‌ குவிர்ததென்‌ 
டது ஈயம்‌, இனித்‌ தியாகேசரே ! நுமை விழைம்தாரூரில்‌ இரக்கக்‌ கைவிரிர்‌ 
தும்‌ கேட்கநாணி வாய்குவிந்த.து வியப்பென்னலும்‌, பெண்ணே |! நீவிர்‌ 
மலைபோலுச்‌ தனத்த ராகவும்‌ அுப்பால்‌ இரக்க விரும்பினார்பு 7 த்தில்‌ இரக்க: 
அதிவேசுருங்குகன்றது, ஈது அதிலியப்பெல்‌ இன்‌ ருரெனிஞம்‌ "அமையும்‌, 
௮ன் றி, இயாகேசராகிய உமைவிழைந்த ஆஞூரில்‌ உமது தாட்டாமரை ஈம்பி 
யாரூரர்‌ பொருட்டுத்‌ தூது செல்லுதற்கு விரிய, வாய்க்குமுதழ்‌ இதமுராக்‌ 
கக்‌ குவிர்ததென்னலும்‌, மதியழகு. குன்‌; மலால்‌ இஙவனம்‌ கமலம்‌ விரித்து 
குமுதம்‌ குவிந்தது என்றாரென்பதும்‌ ஓன்று, இப்பொருட்கு விழைந்த 
வென்லும்‌ பெயரெச்சத்தகரம்‌ தொக்கழென்ச, இரவு - இராத்திரி, யாச 
சம்‌, €ழ்க்குளமென்பழு மூன்‌ பின்னாகச்‌ தொக்க ஆரும்வேம்றுமைச்தொகை, 
உ (இழ்நீர்ச்செவ்வரும்பு”” என்றார்‌ மேலோரும்‌, குளம்‌ - தடாசம்‌, நெற்றி, 
புரம்‌ - கரம்‌, சரீரம்‌, தனம்‌ - கொய்கை, திரவியம்‌, மதி-சர்‌இிரன்‌, அறிவு, 
இவற்றை ஏம்ற பெற்றிகொள்க, மங்கையர்‌ மையலில்‌ விச்கழுந்துவோர்க்கு 
அ.திவு மழுங்குமென்பது நாற்றுணிபு, இது ர (தையலார்‌ மயலிற்பட்டோர்‌ 
தமக்கொரு மதியுண்டாமோ? என்பதனானுமழிக, ௧௨௪ 


 அதனதகைவை குனி 





ன்‌ 








ப்‌ திருமுருகா ழப்படை ௧.ல்‌, ௨௯. திருவிளயாடம்பூராணம்‌ இத்சரன்‌ 


இங்தெமாலை. யுரை: எள்‌ 


இடஞ்சேரொற்மியுடைமீர்நீபென்னசா இயின ரென்‌ றேன்‌ 
தடஞ்சேர்முலையாய்கார்திறலாண்சாஇரீபெண்சா தியென்ருர்‌ 
விடஞ்சேர்களத்தீர்‌றம்மொழிதான்வியப்பாமென்றேனயப்பானின்‌ 
னிடஞ்சேர்மொழிதானென்ூன்றாரிது.தான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(டு-ள்‌,) இடம்சேர்‌ ஒற்றியுடையீர்‌ நீர்‌ என்‌ சாதியினர்‌ என்றேன்‌- 
இடவிய இஹ்றிப்பதியீர்‌ | நீர்‌ எந்தசாதியினசோ ? என்றனன்‌ ; தடம்‌ சேர்‌ 
மூலையாய்‌ காம்‌ திறல்‌ ஆண்சாதி 8 பெண்சாதி என்றார்‌ பரவிய முலையையு 
டையாய்‌ ! சாம்‌ திறலினையுடைய ஆண்சாதி நீபெண்சாதி என்றனர்‌ ; விடம்‌ 
சேர்‌ களத்திர்‌ நும்மொழிதான்‌ வியப்பாம்‌ என்றேன்‌ ...விடமமைர்த சண்டத்‌ 
தீசே! நுமது மொழிதான்‌ வியப்பாகும்‌ என்றனன்‌ ; நின்னிடம்‌ சேர்‌ மொ 
ழிகயப்பு என்இன்றார்‌--நின்னது மொழியோ நயப்புடையது என்‌ இன்றுர்‌) 


ஏடி..சேடி இது என்‌? எ-று. 


(வி-த.) தலைவி நீர்‌ எச்சாஇயரென்றதகம்ளம்‌. தலைவர்‌ யாம்‌ ஆண்சாதி 
யென்மமட்டிலமையா து நீ பெண்சாதியென்று சவர்பொருள்படவுங்கூறி, 
அதற்குமேலும்‌ நும்மொழி வியப்பென்றதற்கணங்க நன்மொழி நயப்பென்‌ 
றும்‌, நும்மொழி வியப்புடைய தண்ணீர்ரென்னவும்படச்‌ சாம்தியதற்கேம்‌ 
பத்‌ தாமும்‌ ௮வ்வாமே நின்மொழிதான்‌ நயப்புடையபால்‌ என்றும்‌ கூறியவச 
லங்சாண்க, பெண்சாதுயென்பது மனைவியெனவும்‌ பொருட்பட்டு வழங்கு 

ட ரூ உ ச ௪ ௪ உருகு ௪ 
வது உலகவழக்கு, களத்திபென்பதம்கூம்‌ கள்ளத்‌தீரொனலுமாம்‌, க௨௫ 


உடையாமரென்பாருமையொற்றியுடையீர்பணந்தானுடையீரோ 
ஈடையாயேம்இன்றீென்றேனங்காய்நின்‌ போலொருபணஜழ்தைக்‌ 
கடையாரெனக்டழ்யைகத்தருமைகாட்டேம்பணிகொள்பணங்கோடி. 
பிடையா துடையேமென்‌ இன்றாரிதுதான்சேடியென்னேடீ, 

(ட-ள்‌.) ஒம்நியுடையீர்‌ உமை உடையார்‌ என்பார்‌--ஒ௰்றிவாணரே | 
உம்மைப்‌ பொருண்மிக்குடையவா என்பார்‌ உல௫னர்‌ ; பணம்‌ உடையீரோ-- 
பணமுடையவர்தாமோ ?; ஈடையாய்‌ ஏற்னெறீர்‌ என்றேன்‌ -- (வீடுகளின்‌ 
வாயிறோறும்‌) ஈடைகொண்டு பிச்சை ஏம்இன்றீரே (இதுவென்‌) என்றனன்‌ ) 
ஈங்காய்‌ நின்போல்‌ ஒருபணச்தை கடையார்‌ என கீழ்வைத்து ௮ருமை காட்‌ 
டேம்‌--பெண்மணியே ! நின்போல ஒருபணம்பெய்று அதை அற்பர்போன்று 
€ழேமறைத்துவைத்து ௮ருமைகாட்டேம்‌ ; பணிகொள்‌ பணம்கோடி. இடை 
யாது உடையேம்‌ என்னெருர்‌--பணிசொண்டபணம்‌ (பை) கோடியளவு 
குறையாது உடையேம்‌ யாம்‌ என்இன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி. இது என்‌? எ-று, 

(வி-த.) தான்‌ அலை உடையாரென உலகர்‌ கூறிஜம்‌ நீவிர்கடைப்‌ 
பிச்சை .கொள்டின்றமையின்‌ பணமேதேலும்‌ உண்டோவெனச்‌ தலைவி 
வினவ, ஈங்கையே ! அற்பச்செல்வர்போல ஒருபணத்தைப்பெற்று அதனையும்‌ 
சிலையின்மறைத்துக்‌ €ழிற்டுதைத்து நின்‌ போல்‌ ௮ரிதுபா.ராட்டோம்‌ என்பார்‌, 
(பணங்கொள்‌ பணிசகோடி இடையா துடையேம்‌, என்றாரென்பது, பணி - 


௭௮, திருவருட்பா. 


பணத்தையுடைய து, பணம்‌ - காச, பாம்பின்படம்‌) இதற்குப்‌ பையென்‌ 
வும்‌ ஒரு பரியாயகாமமுண்மையின்‌ பணிப்பை கோடியுடையேம்‌ என்றாரு 
மாயிற்று, இடையாதுடையேம்‌, சீவேண்டில்‌ பணிகோள்‌, பணம்கோடி, 
என்பதொரு கயமும்‌, அருமை யென்பதில்‌ அருமயக்கமென்பதொரு வேறு 
நயமுங்காண்க, ௧௨௬ 


ம ன்குகுமிர்த்பெடர்தக ப மென்ன ம் ளர்க 
நன்னாடொழ்றியன்றோதானவிலவேண்டுமென்றுரைத்ேே தன்‌ 
முன்னாளொம்றியெனினுமலதுமொழிதலழகோதாழ்தலுயர்‌ 
விர்சரானிலச்துண்டெம்‌இன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேம்‌, 

(இ-ள்‌.) என்‌ ௩ர்‌ உயிர்க்கு பெரும்‌ துணையாம்‌ எங்கள்‌ பெருமான்‌ நீர்‌ 
இருக்கும்‌ ஈல்‌ நாடு தற்றியன்றோ நஜிலவேண்டும்‌ என்றுரைத்தோம்‌--எனது 
அரிய உயிர்க்குப்‌ பெருக்துணையாடன்ற எம்பெருமானே ! நீவிர்‌ அமரும்‌ ஈல்‌ 
லாகர்‌ ஒற்றியன்றோ கூறவேண்டுமென்று உரைத்தனன்‌ ; மூன்‌ காள்‌ ஒற்றி 
எனினும்‌ ௮து மொழிதல்‌ அழகோ-- முன்னாளில்‌ ஒற்மியுடையதாயிலும்‌ அது 
இதுபோது எடுத்றுக்கூறுவது தகுதியோ 1) தாழ்தல்‌ உயர்வு இ நானிலத்து 
உண்டு என்இனெறார்‌--- தாழ்வும்‌ உயர்வும்‌ இந்த நால்வகைப்பட்ட நிலத்தில்‌ 
(யாவருக்கும்‌) உண்டு என்டுன்றனர்‌ ; எடி. சேடி. இது என்‌ £ எ-று, 

(வி-த.) சான்‌ - அசை, காடு- ஈண்டுநகர்‌, உயிர்க்குப்‌ பெருந்துணை என்‌ 
றது, % 14 என்னிறு மினியானொருவன்‌ லுளன்‌ , , . , இன்னம்பரீ௪ 
னே? என்ம அருள்வாச்டன்படி, ஒழ்றி - ஒற்றியூர்‌, ௮டகுடைய ஊர்‌, 
எவ்வூரும்‌ எமதாேயாகவும்‌ அடைக்த இவ்வூரை விடுத்து அவ்வொம்றியூரைக்‌ 
குறிப்பது முறையன்்‌ மெனவும்‌ வேறு பொருள்பட *அதுமொழிதலழசன்‌ று£ 
என்றும்‌, செல்வம்‌ ஆறிடிமேடுமடுவம்போல்வதெனவும்‌ பொருள்படத்‌ தாழ்த 
அயர்வு “இகோனிலத்துண்டு” என்றும்‌ கூறினார்‌, கானிலமென்றது பாலை 
யொழித்துக்‌ கூறியபடி ) அதற்கென வேறு நிலமின்மையின்‌, ஆரியர்‌ 
தொல்காப்பியனார்‌ (மாயோன்‌ மேய காடுறை யுலகமும்‌ - சேயோன்‌ மேய 
மைவரை யுலகமும்‌ - வேச்சன்‌ மேய தீம்புன லுலகமும்‌ - வருணன்‌ மேயு 
பெருமண லுலகமும்‌ - முல்லை குறிஞ்சி மருத கெய்தலெனச்‌ - சொல்லிய 
முறையாம்‌ சொல்லவும்‌ படுமே” என்மருளியதூஉ முணர்க, ௧௨௭ 
பெருர்தா.ரணியோர்புகழொழ்றிப்பெருமானிவர்‌ தம்முககோக்இ 
யருக்தாவமுதமனையீரிங்கடுத்தபரிசே தறையுமென்‌ ஜேன்‌ 
வருந்தா திங்கேயருக்தமுதமனையாளாகவாழ்வினொடு 
மிருக்தாயடைக்தேமென்டன்றாரிதுதான்சேடியென்னேடீ, ப 

(ட-ள்‌.) பெரும்‌ தாரணியோர்‌ புகழ்‌ ஒற்றி பெருமான்‌ இவர்‌ முகம்‌ 

நோக்இ--பெரிய உலூனர்‌ புகழும்‌ ஒற்திப்பெருமானாகயெ இவரது தருமு 
கத்தைப்பார்த்து ) 7 அருந்தா அமுதம்‌ அ௮னைமீர்‌ -- உண்ணக்டட்டா அழுதி 

சு 'தெவாரம்‌, திருவின்னம்பர்‌, ச;..ர தொல்‌, பொரு, அசத்தி, 9. 


இங்கிதழாலை யுை... ஸ்ஸ்‌ 


2பாலும்‌ அருமையீர்‌ ; இங்கு அடுத்த பரிசு ஏது அறையும்‌ என்றேன்‌... 
இஒல்கு வலியவர்த தன்மை என்கருதி இயம்புக என்றனன்‌ ; இங்கே வருக 
சாது அருந்தமுதம்‌ அனையாளாக வாழ்வினொம்‌ இருர்தாய்‌ அடைந்தேம்‌ 
என்னைரார்‌ -- இங்கு. யாதொரு வருத்தமின்றி அருச்சக்கூடிய அமுதம்‌ 
பால்பவளாய்‌ ஈல்‌ வாழ்வினோடு நீ ச” ”ஆதலிஞல்‌ யாம்‌ வர்தேம்‌ 
ஈன்இன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌ ? எ-று 


(வி-த.) தம்‌ - சாரியை, அருந்தாத தடிம்து! ற தலைவிகுறிப்புக்‌ 
கேற்பத்‌ குலைவர்‌ அருந்தும்‌ அமுதம்‌ ௮னையாளாகவென்றும்‌, அமுதமருந்தம்‌ 
மனையாளாகவென்றும்‌ பொருள்படக்கூறிப்‌ பெண்ணே ! நீ வருர்சாது இது 
பலிக்கும்‌ மனைவியாதம்கே இருந்தாயாசையால்‌ ஈங்கடைந்தோம்‌ என்றிரு 
ளியவாறு, இன்றி, யாமோ அமுதமருர்தாத ீட்டையுடையோம்‌, இதனை நீ 
ஈம்மைவிளிம்‌ர வாக்யெமே இனிதுணர்த்தும்‌ ; நீயோ அழுதமருக்தும்‌ வீட்‌ 
டையுடையவளாய உருவாம்‌ மிருக்கன்ராய்‌, ஆகலின்‌ ப௫ிப்பிணிகளைய 
அடைந்தேர்ம்‌ என்னலும்‌ ஒன்று, இதில்‌ ,லைவியாம்‌ பெறுமம்கரியவொன்‌ 
பதுதேரீன்‌ ஐ இறைவரை அரும்கா வமுனமென்றும்‌, அவரால்‌ பெறுதற்கெளிய 
ளென்பதுகதோன்௦த்‌ தலைவியை வரூர்தாது. அருர்துமமுதனையாளென்றும்‌ 
அமைத்த நுணுக்கம்‌ காண்க, அமுதம்‌ - அமிர்கம்‌, சோறு, இன்பம்‌, 
மனை - லீடு, மனைலி, ௧௨௮ 
செம்மைவ்‌எஞ்சூழொம்றியுளீர்தெழாக்கரித்தோலுடு 4 8ரே 
யும்மைவிமைர்‌ சமடவார்களுடுக்கச்சலையுண்டோவென்றே 
னெம்மையறியாயொருகலையோவிரண்டோவனந்தங்கலைமெய்யி 
லிம்மையுடை.யேமென்இன்‌ ரிதுதான்‌ சேடியென்‌ னேடீ, 

(௫இ-ஜ்‌.) செம்மை வளம்‌ சூழ்‌ ஒற்றியுளீர்‌ இகழா கரி தோல்‌ உடுத்திரே-- 
செவ்விய வளங்கள்‌ சூழப்பெற்ற ஒற்றிவாணரே! விளக்கமம்மஉ யானைத்தோலை 
உடுக£6ே!; உம்மை விழை த மடவார்கள்‌ உடுக்க கலை உண்டோ என்டேன்‌. 
உம்மைக்காதலித்த மங்கையர்‌ உடுப்பதற்கு (உம்மால்‌ அவருக்குச்தரும்‌) வத்‌ 
திரமுண்டோஎன்றேன்‌ ;) எம்‌ ஐ அறியாய-எமலு தலைமையை நீ ஒன்று 
மறியாய்‌ ; மெய்யில்‌ இம்மை ஒருகலையோ இரண்டு (கலையோ) அனந்தங்கலை 
உடையேம்‌ என்டன்றார்‌--ஈமது மேனியில்‌ இ௨ண்‌ ஒருகலையா ? இரண்டுக 
லையா 1 அனந்தகலையை உடையேம்‌ என்‌ ன்றனர்‌ ; ஏடி செடி. இழு ஏன்‌? 
எ-று, ப 


(வி-த.) இகழாத என்பதில்‌ ஈற்றகர்சொக்கது, கரிதீறுணியுமில்லாமல்‌ 
ச்ரிச்தோலுடுத்$ே நுமை விழைர்தமடவார்‌ உடுப்பதற்கு அத்தோலேயோ 
அல்லது கலையுண்டோ என்று வினவினேனாக; இவர்‌ ஏனைக்கடவுளர்‌ பதினாறு 

அதுபத்துரான்கு ஆயிரத்தெட்டு என்‌றிய்வாறு ௮ம்சங்கள்‌ படைத்திருப்பது 
போல உமக்குமுண்டோ என்றிதாகவுட்கொண்டு, பெண்ணே! ஆயிரங்க 
தர்களையுடைய சூரியனும்‌ எமத கலையில்‌ கோடியிலொருகூ௮ுபெற்று உலகை 


௮0 ... திருவருட்பா. 


விளக்குவாளானால்‌ எமதுகலை அளவிடத்தக்கனவோ என்பார்‌ ௮னந்தமென்றா 
ரென்பது, கலை சாத்திரங்களுமாம்‌, கரிச்தோனென்ப.து கருகிறத்தோல்‌, யா 
னைத்தோல்‌, வேறு ஆடையில்லாமை குறிப்பிப்பதற்குக்‌ கரியாக (சாக்ஷியாக) 
உடுத்ததோல்‌ எனவும்‌ ) மடவாரென்பது இளமங்கையர்‌ ௮தியாமையஉடயவ 
ரெனவும்‌ ;) கலையென்பது இடை, ௮ம்சமெனவும்‌ ; மெய்யிலுடையோமென் 
பது உள்ளபடியுடையோம்‌, திருமேனியிலுடையோ மெனவும்‌; பொருல்‌ 
பட்டு இரட்டுற மொழிதலாமின, விழைர்தமடவார்‌ கலையெல்லாம்‌ கவர்ந்து 
வருஇன்றிரே அவர்‌ €லை முற்றும்‌ எண்டு உண்டோவென்ன எமதியல்‌ பறி 
யாத நினதொருகலைமட்டோ அவர்தம்‌ அனந்தங்கலைகளுமுடையே மென்றா 
ரென்றும்‌, கரித்தோலுடுத்தீரே கலையுண்டோவென்ன, அனந்தங்கலைகளைக்‌ 
கொண்டமெய்யில்‌ இம்மையுடையோம்‌ என்றாரென்றும்‌ கோடலும்‌ அமை 
யும்‌, இப்பொருட்கு, உடுக்கு - 2ல்‌, கலை - மான்‌, மை - ஆடு என்௪, ௧௨௯ 


க்றைச்சடையீர்திருவொற்றிக்காவலுடைமீரீங்கடைர்த 
ரிம்றைப்பகலேஈன்றென்‌ மேனிற்றையிரவேகம்‌ மெமக்குப்‌ 
பொற்றைத்தன சீதாய்கையமுதம்பொழியாதலர்வாய்ப்புத்கமுத.  * 
மிற்றைக்களித்சாயென இன்றாரிதுகான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(ட-ள்‌.) கற்றை எடையீர்‌ திருஒற்றி காவலுடையீர்‌ ஈங்கு அடைச்‌இர்‌-- 
நெருங்க "௪டைமுடியீர்‌ | திருஒற்றிககரையாள்கீர்‌ ! இங்கு எழமுந்தருளினீர்‌ 
ஆசலின்‌ ; இற்றை பகலே கன்று என்றேன்‌--இம்மையதஇனமே எனக்கு நல்ல 
வாய்ப்பா தனம்‌ என்லேன்‌ ; பொம்றை தனத்தாம்‌ எமக்கு இம்றை இரயே 
நன்று--மலைபோலும்‌ தனமுடையவளே ! எமக்கு இன்‌ நிரவே ஈன்றாயிற்று; 
கை அமுதம்‌ பொழியாறு அலர்லாப்‌ புத்தமுதகம்‌ இற்றைக்கு அளித்தாய்‌ என 
இன்றார்‌--கையிம்‌ கொளார்ர்த அன்னத்தையிடாமல்‌ அல்ர்ச்த வாயிற்றோன்‌ 
திய புதிய அமுதத்தை இன்றளித்தாய்‌ அதலால்‌ என்இன்றனர்‌ ) எடி சேடி. 
இது என்‌ ? எ-று, 

(வி-த.) தேவரீ.ர.து வராகையைப்பெல்ற இற்றைப்பகலே ஈற்பசலாயிற்நு 
என்ற தலைவிமடுழ்வைழ்‌ தாமுமேற்று நீ வாயமுலுதங்த இற்றையிரவே நமக்‌ 
குச்‌ சபதினமாயி்றென்றுர்‌ என்ச, இனி, பிச்சைக்கு வந்தானுக்குப்‌ பெண்டு 
இடைத்த துபோலக்‌ கையமுது ஏற்கவர்த ஈமக்கு வாயமுது இடைத்தமையின்‌ 
இற்றையிரவே ஈன்னென்னார்‌ என்பதுமொன்று, இரவு - இராத்திரி, யாசகம்‌, 
தனம்‌ - இரலியம்‌, கொங்கை, கையமுதம்‌ - கைக்குமமுதம்‌, சிறுமையமு 
தம்‌, கைச்சோறுமாம்‌, வாயமுதம்‌ - வாயிற்சுரக்கும்‌ ஊரற்றேன்‌, இனிய 
மொழியுமாம்‌, அலரிற்குடிகொண்ட புதியவமுத மென்பதொரு கயமுங்‌ 
காண்க, ச்௩ூழ 
சுற்றிரொழ்றீர்முன்பொருவான்‌காட்டிழ்சவர்ந்தோர்சாட்டி ல்வளை 
விற்நீரின்றென்வளைகொண்டீர்விற்கத்துணிர்தீசோவென்றேன்‌ 
மற்நீர்க்குழலாய்நீயெம்மோர்மனையின்‌ வளையைக்சவர்ச்துகளத்‌ 
இம்நிதணிர்தாயென்டுன்றாரித. தான்‌ சேடியென்னேடீ, 


ங்தெமாலை யுரை, 1௧ 
இங்கித யு ௮] 


ச 1 க ௪ ௪ ௧ உ ௪ உ௰ $ ௬ 
(௫-ள்‌.) கற்றீர்‌ ஓ்நீர்‌ முன்பு ஒரு வான்‌ காட்டில்‌ வளை கவர்ந்து ஓர்‌ காட்‌ 
ச ந்‌ ௩ * $ ௫ ௪ ர்‌ உ ௪ உ 4 
டில்‌ விற்றிர்‌--பலவுங்கம்றவரே ! ஒம்றிப்பதியீரே ! முற்காலத்து ஒப்பற்ற 
பெரிய தாருகாவனத்தில்‌ முனிமங்கையர்‌ கைவளைகளைக்சவர்ச்து ஒப்பர்த மது 
ரைநாட்டில்‌ கெட்டிமங்கையருக்கு விற்றுள்ளீர்‌ ) என்‌ வளை கொண்டீர்‌ விரக 
துணிர்தீரோ என்மேன்‌-- எனது கைவளைகளையும்‌ இன்றுகொண்டீர்‌ இவம்‌ 
ஜையும்‌ விர்கத்துணித்திரோ ? என்றல்‌ ; எர்‌ சுழுலாய்‌ நீ ஒம்‌ இர்‌ மனையின்‌ 
வாயை கவர்த்து களத்தில்‌ அணிர்தாப்‌. இது என்‌இன் டர்‌ --குவிர்சிிய/டைய 
குழலினையுடையாய்‌ ! நீ எமது ஒரு மனைவியின்‌ கைவளையைக்கவர்ர்து சஸ்ட 
நீதிலணிர்து கொல்டனை (இதுமிக்க) தீது என்டிவ்றயர்‌) ஏடி சேடி இறு 
என்‌ ? எ௨று, 


(வி-த.) மிசக்கற்றவரே ! டன்‌ வைகவர்‌ டர. விர்றீர்‌, இன்றும்‌ என்க 
சொண்டீர்‌ உமதுபஇ ஒர்‌ சியாயிருத்தலால்‌ அது. மீட்மிதம்பிபாருட்மி இல்ம 
மகளையும்‌ விற்கத்றுணிம்சரோ ? (இக்களவும்கரன்று) எவ்‌ போொடுறக ) இலறு 
வர்‌ 8 எமது மனைவியருள்‌ ஒரு மலியாடிய தடு மாலி பாஞ்சசன்‌ 
னியதனக்‌ கவர்கீது கழுத்தில்‌ மறைர்துள்ளாப்‌ இக்ஃளவுதிதன்னோ. என்று 
ரென்பது, ஒல்றியீரென்பது ஒற்நிரெனக்னுறைந்து நின்றது. திருமாலும்‌ 
ஓர்‌ சத்‌ இயாகலின்‌ மனையெனவும்‌, கண்டம்‌ சங்சம்போலு லின்‌ சள த்து 
ணிந்தா யெனவுய்‌ கூறிஞர்‌, கைஉளையைக்‌ கள்ளத்திர்‌ கவர்கீது ௮ணியுமிட 
மறியாது கழுத்திலணிந்திர்‌ ஈது புஜும யென்னலுமாம்‌, வளைவிற் பம இரு 


விளையாடம்‌ புராணழ்துனர்ச, கடம்‌ 


உடுஃகும்பு5 ட ராம்மியுளாருடை காவெய்‌ ஜர்‌, திசையெட்‌ ு 
(தடிக்கு! சம்பெரியீரொ துகண்‌ 0! டாவுரைக்‌ இரென்பொபப்‌ கைமு முல்‌! 
ச ச ற்‌! றியெ வாரு ராவ 7 ரி ணையால்‌ மேடி. 
யெடுக்குரீஇிறங்கண்‌ டெய்‌ இன்‌ ரிதுதாம்‌ சேடி யென்னேோ, 


(இ-ள்‌.) உக்கும்‌ புகழார்‌ ஓ்றியுளார்‌ உடை சா என்முர்‌ ரு ம்ம்த பூத 
மினையுடையவர்‌ ஆஸ்‌ மிப்பியிலமர்ம்‌ உவர்‌ ஓரு உடை பினை த ச்ருவாய்‌ என்ட 
னர்‌ : ) திசை எட்மிம்‌ 2. திக்னா!/? பெரியர்‌ எ கண்டோ உரைத்தீர்‌ ட்டி பேன்‌ 
இசை எட்டினையும்‌ உடையாக உ௰்க்கி மக்க. பெரியீரே 1! என்னிட இல்‌ 
எப்பெருமைகண்டு உடையா 24 துகின்றீர்‌ ர்‌ என்னன்‌) இகை முழுழும்‌ 
உடுக்கும்‌ பெரியவரை சிறிய ஒரு முன சாமயால்‌ மூடி எம்ச்மும்‌. இரம்‌ 
கண்டு என்‌இன்றார்‌--இசைகள்‌ முழுமையும்‌ பரவும்‌ பெரிய மலையைச்‌ சிறிய 
ஒரு ஆடையின்‌ இிறுமும்பாகத்தால்‌ மறைம்லு எம்க்கத்தச்,ி நிலைமை நின்பா 
லிருப்பைக்கண்டு என்இன்2வர்‌ ; ஏடி. சேடி இது ஏன 1 எ-று, 


(வி-த,) இசைமுழுலும்‌ பரவிய இரு பெரிய மலைகளை ஒரு முன்றானை 
யால்‌ மறைக்கும்‌ வகைகண்டு நீண்ட ஆடையுடைமை ௪௬௫ உடை பாகத்‌ 
தோம்‌ என்றபடி, உடுக்கும்‌ புகழார்‌ - புகழையே அடையாக ஒதீதவர்‌ ) 
எனவே, கவிந்த பெரும்புகமுடையவரென்பது கருச்து, திசையெட்டும்‌ 

2௧௫ 


விட : ப திருவருட்பா, 


உடுப்பது விராட்‌ புருடவடிவத்தில்‌ ) இதபத்தியே இசம்பாரெனத்‌:திருராமம்‌ 
போர்தமையும்‌ ௮.நி4, பெரியவரையைச்‌ சிறு முன்றானையால்‌ மூடல்‌ - மார்‌ 
பிடங்கொண்டு புடைத்த மலைபோலும்‌ முலையை ஒரு சிற்றாடைமின்‌ மூர்‌ 
இய சறுபாகத்தால்‌ மறைத்தல்‌, முன்றானை - சொன்னிலை மாறியபோலி, 
எடுத்தல்‌ - மறைத்தலேயன்றி ௮ம்மலைகளைச்‌ தாங்இயுநிற்றல்‌, மிக்கபெரியோ 
னாயும்‌ முன்றானை வீச்சால்‌ மதிமயக்கி மீட்கும்வகைகண்டு நீ அடைலீச்5 
டையையாயிருதக்தலால்‌ எமக்கும்‌ ஒரு ஆடைதா வென்றோம்‌ என்றாரொன்‌ 
றுமாம்‌, ௧௩௨ 


காவாயொற்றிப்பதியுடையீர்கல்லானைக்குக்கரும்பன்‌ று 
தேவாய்மதுரையிடத்தளித்சசித்சரலகோு£ென்றேன்‌ 
பாவாயிருகல்லானைக்குப்பரிவிற்கரும்பிங்கரண்டொருகீ 
யீவாயிதுச்தென்டன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்மே டீ, 


(௫-ள்‌.) காவாய்‌ ஒற்றிப்பதி உடையீர்‌--சோலைகள்‌ காற்புறமும்‌ வாய்க்‌ 
கப்பெற்ற ஒற்றிப்பதியினையுடையீரே !;) மறுரை இடத்து அன்று கள்லா 
னைக்கு கரும்பு தேவாய்‌ அளித்த சித்தர்‌ ௮லவோ நீர்‌ எவ்றேன்‌--மதுரை 
யென்னுர்தலத்தில்‌ ௮அபிடேகபாண்டியன்‌ காலத்திலே சல்லானைக்குக்‌ கரும்‌ 
பினைத்‌ தெய்வீக முடையராய்‌ எழுந்தருளி அருத்துவித்த சிச்தர்‌ அல்லவா ? 
நீவிர்‌ என்றனன்‌ ) பாவாய்‌ இரு கல்‌ ஆனைக்கு பரிவில்‌ இங்கு இரண்டு கரும்பு 
ஒரு நீ ஈவாய்‌ இது சழ்து என்டஇன்றார்‌ -- கண்மணிப்‌ பாவைபோல்வாளே ! 
இருகல்லானைக்கு விருப்பத்தோடு இங்கு இரண்டு கரும்பினை ந ஒருத்தி 
ஈஇன்றனை இது (அசனிலும்‌ மிச்ச) சித்தல்றோ என்டுன்றனர்‌; ஏடி. சேடி 
இத என்‌ 7 எ-று. 


(வி-த,) கா-சோலை, யானை ஆனையென மரீஇயது, பாவை - செய்கைப்‌ 
பிரதிமையுமாம்‌. ஈவாய்‌ - காலமயக்கம்‌, ஒரு சல்யானைக்கு யாம்‌ ஒரு கரும்‌ 
பருத்தினோம்‌, நீ இருகல்யானைக்கு இருகரும்பினே அருத்துகெறாயென்றது 
வியப்பு. தலைவலாச்கண்டுமி, விரகத்தால்‌ பூரிச்த இ௱ சல ம்சகளையும்‌ இடை 
பொருதென இருகரசத்தாலும்‌ ஏக்திநியற நிலையைக்கண்டு இறைவர்‌ இங்‌ 
வனங்‌ கூறிய, அன்றி, மார்புடன்‌ இருகாஞ்சேர்தீது அஞ்சலித்த நிலை 
யைநோக்டச்‌ கூறியதுமாம்‌, கரும்புபோலக்‌ கரங்களையும்‌ யானை போலத்‌ 
தனங்களையும்‌ உவமிப்பதுபற்றிக்‌ கல்யானைக்குச்‌ கரும்பருத்தன்றா யென்‌ 
ரூரென்க, கல்‌ - மலை) எனவே, மலைபோலுர்‌ தோம்றநுடைய யானையென்‌ 
வாறு, செம்மணியாதிய கற்கள்பதிச்ச ௮ணியணிர்த தனமுமாம்‌, ௪௩௩ 
ஊட்டுர்திருவாழொழ்றியுளீருமிரையுடலாஞ்செப்பிஉடவைச்‌ 
தாட்டுக்திறத்தீர்கீிரென்மேனணங்கேயிருசெப்பிடையாட்டு4்‌ 
தீட்டும்புகழன்‌ நியுமுலகைச்சிநிதோர்செப்பிலாட்டுகின்‌ ம 
யீட்டுந்திறத்தாயென்டுன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


இங்தெமாலை யுசை. ௮/௩ 


(௫-ள்‌.) மாட்டும்‌ இருவாழ்‌ தற்தியுளீர்‌--உயிர்கட்கு வினைக்டோகச்‌ ௪௪ 
௮க்காறுபவங்களைத்‌ துய்ப்பிக்கும்‌ இலக்குமிவாழும்‌ ஓற்றிஈசரீர்‌1) உயிரை உட 
லாம்‌ செப்பு இடை வைத்து ஆட்டும்‌ இறத்திர்‌ நீர்‌ என்றேன்‌--உயிர்களை உட 
லென்லும்‌ செப்பினியையேயிருத்தி ௮சைப்பிக்கும்‌ இறத்தனையுடைமீர்‌ நீவிர்‌ 
என்றனன்‌; அணங்கே உலகை இருசெப்பு இடை ஆட்டும்‌ தீட்டும்‌ புகழ்‌ 
அன்றியும்‌ .அணங்குபோல்பவளே ! உலகை இருசெப்பினிடையே ஆட்டு 
இன்ற எழுதப்பார்க்கத் தக்க புகழல்லாமலும்‌ (௮வ்வுலகை) ; ஈிரி.து ஓர்‌ செப்‌ 
பில்‌ ஆட்டுஇன்டுய்‌ ஈட்டும்‌ இறத தாய்‌ என்கின்றார்‌. சிறியதொரு மெப்பிலும்‌ 
ஆட்டுன்ருயாகலின்‌ அசனாம்பெற்ற வலிமையையும்‌ உடையாய்‌ என்டுன்‌ 
மனர்‌; ஏடி சேடி இது என்‌ 1 எ-று, 


(வி-த) யாம்‌ ஓருயிரை ஒருடற்செப்பில்‌ ஒட்டும்‌ இறமுடையோம்‌ ) 
நீயோ $? உலகையே இருசெப்பினிடை ஆட்வெதன்றியும்‌ ஒரு சிறிய செப்‌ 
பிலும்‌ ஆட்டுகின்முயாகலால்‌, எங்குக்‌ தட்டிய புகழேயல்லாமல்‌ ஈட்டிய வலி 
மையையும்‌ எம்மினும்‌ ஒருங்கு உடையையெல் ௮ விதந்துவிளம்பியபடி, இரு 
செப்பிடை ஆட்டுதலாவ.து - செப்புப்போலும்‌ இரு தனங்களினிடையே இக்‌ 
குண்டு சலிக்கச்செய்தல்‌, சிறியதோர்‌ செப்பில்‌ ஆட்டலாவது - சிறியதொரு 
சொல்லால்‌ மயக்இச்‌ ௪லிக்கச்செய்தல்‌, இருசெப்பை அ$தரமாய இடை 
மேல்‌ ஆட்தெலன்றியும்‌ உலகை ஒருசெப்பில்‌ ஆட்டுஇன்றாய்‌ என்னலும்‌ 
ஓன்று, உலகென்றத. ஈண்டுயிர்களை, செப்பு - சிமிழ்‌, சொல்‌, தனம்‌ ) 
செப்பு சொல்லை யுணர்த்தும்வழி சொழிலாகுபெயராகவும்‌, தனத்தையுணர்த்‌ 
லும்வழி உவமவாகுபெயராகவும்கொள்க, இடை. - மழ்தி, நுசுப்பு) ஏழனு 
ரபுமாம்‌, இட்டுதல்‌ - பரப்புதல்‌, ௧௩2 
கந்துவனஞ்சூழொற்றியுளீர்கண்கூன்‌ றுடையீர்வியப்பென்றேன்‌ 
வர்தவெமைத்தான்பிரிபோதுமற்றையவசைக்சகாண்போழுஞ்‌் 
சந்தமிகுங்கண்ணிருமூன்‌ அுக்தகுரான்கொன்றுக்தானடைக்தா 
யிச்தவியப்பென்னென்கின்ராரிதுதான்‌ சேடியென்னேட, 

(௫-ள்‌.) கந்தம்‌ வனம்‌ சூழ்‌ ஒழ்றிபுளீர்‌ கண்‌ மூன்று உடையீர்‌ வியப்பு 
என்மேன்‌--மணமல்டிய பொழில்‌ சூழ்ர்ச ஒற்றி நகரிலுள்ளவரே ! இரிகேத்‌ 
இ.ரமுடையீர்‌ | ஈது வியப்பென்றனன்‌ ) வச்த எமை பிரிபோதும்‌ மற்றைய 
வரை காண்போதும்‌--உனது முன்னிலைப்பட்ட எம்மை நீ பிரியும்போதும்‌ 
(எம்மையன்‌ றிப்‌) பிறரைக்காணும்போதும்‌ ) சந்தம்‌ மிகும்‌ சண்‌ தகும்‌ இரு 
மூன்றும்‌ சான்கு ஒன்றும்‌ அடைந்தாய்‌ இந்த வியப்பு என்‌ என்இனைஞர்‌...- 
அழகுமிகுந்த கின.து இருகண்களும்‌ (முலையே) தக்க ஆறுகண்களும்‌ அஞ்சு 
கண்களுமாக அடைன்றாய்‌ இர்த ௮திசயம்யாதோ 1 என்டுன்றனர்‌; எடி 
சேடி. இது என்‌ 7 எ-று, 


(விஃத,) தான்‌ - அசைகள்‌, அடைர்தாய்‌ - தெளிவுகோக்கிய காலமயக்கு, 
லிரிபோழம்‌ காண்போதும்‌ கண்‌ இருமூன்றும்‌ மான்கொன்றும்‌ அடைச்சா 


௮௪ : திருவருட்பர்‌. 

யென்றது முறைகிரனிலை,. ஆறுகண்‌ - பிரிவாழ்ருமையால்‌ அறுபோல நீரை 
யொழுக்கும்‌ அழுகைக்கண்‌, அஞ்சுகண்‌ - அச்சத்தாலும்‌ அருவருப்பாலும்‌ 
காணுதற்கு அஞ்சுகின்றகண்‌, யாம்‌ எக்காலத்தும்‌ ஒருபடித்தாக முக்கண்‌ 
சளே யுடையோமாகையால்‌ இது வியப்பன்று ; நீ அவ்வக்காலங்களுக்கியைய 
அறுகண்சகஞம்‌ அஞ்சகண்களும்‌ உடையையாக மாறுபடுஇன்றாயாகையால்‌ 
ஈதே வியப்பென்றவாறு, கடர” 


ஆழிவிடையீர்தருவொம்றியமர்நதீரிருவர்க்ககமடிழ்வான்‌ 
வீழியதனிற்படிச்சாசவேண்டியளித்திராமென்றேன்‌ 
லி ழி யழனில்‌...மி.க்சாசுவேண்டா தளி தாயசாவொலள்றை 


யேழிலகற்மியென்சின்றுரிலுமான்‌ சேடியென்னேம, 


(௫-ள்‌.) ஆழி விடைமீர்‌ இரு ஒற்றி ச இருவர்க்கு அசம்‌மஇழ்வான்‌ 
வீழி அதனில்‌ படிக்காசு வேண்டி, அளித்தர்‌ ஆம்‌ என்ஹேன்‌.-கடலிலுறங்கும்‌ 
இடபமுடையீர்‌ | ஒற்மியரமர்க்இர்‌ அளுடை னய ட்‌ அமாரடையவர 
சம்‌ உள்ளங்களிகொள்ளுமாறு இருல்‌நிமிழலையென்னும்‌ திருப்ப தியி ல்‌ படிக்‌ 
காசினை (அவர்வேண்டாதிருக்கவே) சர்வேண்டி அளித்தராம்‌ என்றன்ன 7 
விழியகனில்‌ அளவு ஒன்றை ஏழில்‌ அகற்றி படிக்காசு வேண்டாழறு அளித்‌ 
தாய்‌ என்சிவ்‌ பர்‌ .- (மம்கையே | 8ீ) வீழி என்பகனில்‌ மாத்தியையொன்றை 
எழுவாயில்‌ அஃம்றிப்‌ படிக்சாசு வேன்டாஇிருக்கவே அளித்தனை என்‌இன்ற 
னர்‌; ஏடி சேடி இது என்‌ ? எ-று, 


(வி-த.) திருப்பாற்கடலிலமரும்‌ திருமாலாகயே இடபமென்பார்‌, அழி 
விடையென்றார்‌; சச்சரப்படையேர்திய இடபமெனதுமாம்‌, படிக்காசு - 
பழி.ச்செலவிம்‌ கூபயோகப்படுயகாக, அல்லது படியில்‌ வைக்கப்பட்ட காசு 
எனப்பொருள்பமிம்‌, எமுவாயென்பது விகுஇகுன்றிப்‌ பகுஇரீண்டு இல்‌ 
ம்‌ ல்‌ ல்‌ ஞு க ்‌ ச ௪ டப்‌ 9 
லென்னும்‌ ஏழனுருபு புணர்ரீது ஏழிலென்றாயிற்று என்க, எழுவாயென்பது 
லி நிரயன்ளும்‌ ஈரெழமுத்துள்‌ முசலெழுதிதைள்‌ சுட்டிகிற்றலால்‌ அதில்‌ ஒரு 
மாத்திரைகுறைக்க விழியென்றாகும்‌, ஆகவே, விழியினால்‌ இப்பூமியிலுள்‌ 
ளார்க்குத்‌ துன்ப ச்மை அவர்வேம்‌ டாதிருக்கவே ரீ வலிய அரித்தாயென்று 
எதிரியம்‌.அய:1ழி., படி. - ஆகுபெயர்‌, ஏழில்‌ என்பதில்‌ ஒருமாத்திரைகுறை 

த்து எழிலெனக்கொண்டு, ப ழிக்கனிபோலும்‌ அதரத்தினால்‌ எ ழிலகம்ிப்‌ 
படிக்கு ஆசனளித்தாய்‌ எனிலு.பமையம்‌, கள்‌ 
உற்றவி._த்தேடெருதுணையாமெ.-த்நிப்பெருமாலும்புகழைக்‌ 
கழ்றவிடம்தேழுக்கனியுட்கரும்புமமு தங்கயவாவோ 
மற்றவிடச்சசென்னென்றேன்‌ மற்மையுபயவிடமுமுத 
லெற்றகிடமேயென்கல்றரிஓு தான்சேடியென்னேட, 
ள்‌ ற பட பல்‌ சத ல்‌ ற ௨ ச _ 

(ஓ-ள்‌.) உ௰ம இடத்தே பெருக்துனை ஆம்‌ ஒற்றிபெருமான்‌--(அபத்து) 
சேர்ந்தகாலத்திலே (அன்பர்க்குப்‌) பெரியதுணையாடி அருள்புரிஇன்ற திரு 
வொற்றி கேர்ப்பெருமானே !) ௨ம்‌ புகழை கற்றவிடத்து முக்கனியும்‌ சரும்‌ 


இங்தெமாலை ுசை: ௮௫. 


பும்‌ அமுதும்‌ கயவாவோ--தேவரீர்‌ 2ீர்த்‌தியைப்‌ பயின்‌.று உச்சரிக்சப்பெறின்‌ 
(அக்காவிற்கு) முக்கனியும்‌ கரும்பும்‌ ௮முதுமாகிய இவம்றின்‌சுவைகளும்‌ 
சசக்சமாட்டாவோ 1? (கசக்குமன்றே ; அங்கலம்ச௪க்குமாயின்‌); மற்ற இடம்‌ 
€ர்‌ என்‌ என்றேன்‌--மற்மையிடங்களின்‌ புகழ்‌ என்னடிறப்புடைத்து என்ற 
னன்‌ ; மம்றை உபயம்‌ இடமும்‌ முதல்‌ எற்று அவ்விடமே என்இன்றார்‌-.- ஏனை 
ஈ£மல்கழென்லும்‌ அவ்வீரிடங்களும்‌ முதலெழுத்தைப்போத்ெ அள்விடங்‌ 
களே என்இன்றனர்‌ ; ஏடி சேடி இது என்‌ 7 எ-ஹு. 


(வி-த,) கஉம்தலென்பது தன்னோமி தன்சாரியமாகிய உச்சரித்தலையும்‌ 
குறித்துகின்றத, இடத்து - வினையெச்சவிகுஇ, முக்சனி - வாழை மா பலா 
இவற்தின்கனிகள்‌, ஐகாரம்‌ விஷப்பொ ரூட்‌, (கசக்முமன்றே; அங்ஙனம்‌ 
கமக்குமாயம்‌) என்பது இசையெச்சம்‌, மேலேழும்‌ சழேழுமாகிய பஇிஞன்‌ 
குலகமு்‌ தழுவ ௮பயலவிடமென்றார்‌, அறல்‌ முதலெழுச்தை நீக்யேவிடம்‌ 
பயவிடம்‌) எனவே, ஏூனையிடங்களெல்லாம்‌ பயம்விளைக்கும்‌ இடங்களேயாக 
லின்‌, அந்த இடங்களின்‌ சீர்த்திகளும்‌ பயம்விளைக்கும்‌ விடம்போல்வதே என்‌ 
மிசைத்தவாறாயிற்று, இடத்திலுள்ளார்‌ 2ர்‌ இன மேலேற்றிக்‌ கூறப்பட்‌ 
டது; இவ்வாறு உலகவழக்கலும்‌ மிக்குப்‌ பயின்றுவரு தல்காண்க,  பயவிட 
மென்பது இரட்டிறமொழிதலாய்‌ நின்றது, ௧௩௭ 


, , ௪ உ கடன * து ) ச . பர 5 ௦. ப்‌, 
ய்‌ ரன்செய்தவத்தின்‌ 9! ப அடல்‌ ஞரமு௦ தயென்‌ தற யே 
வான்செயரசேதிருவொற்றிவள்ளால்வர்ததென்லென்மேன்‌ 
மான்செய்விழிப்பெண்ணேகீயாண்வடிவாவ துகேட்டுள்ளம்‌ விய 


தேன்கண்டிடவேயென்டுன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னோ., 


(டு-ள்‌.) யான்‌ செய்‌ தவத்தின்‌ பெரும்பயனே..- யால பூர்வாங்க 
ளிற்‌ செய்த தவத்தின்‌ பெரும்பயனாய வாய்‌ச்தவரே 1) என்‌ ஆர்‌ அழு 
எனது ஐம்புல அலுபவத்திம்குத்‌ தெவிட்டாத அமுதுபோல்பவசே !; என்‌ 
நுணையே....எனக்கு எழுமைக்கும்‌ தோன்றாத்‌ துணையாயவரே ! ;) வான்செய்‌ 
அரசே...இதாகாசத்திம்‌ பேரரசுபுரிபவரே 1) திருவொற்றி வள்ளால்‌-- இரு 
ஓம்றியூரில்‌ வாழும்‌ தியாகப்பெருமானே !) வர்தது என்‌ என்றேன்‌. என்னை 
மாடிவச்தது எதுகருதியோ? என்றவன்‌; மான்செய்‌ விழி பெண்ணே நீ 
ஆண்வடி. யானது கேட்டு உள்ளம்‌ வியந்தேன்‌ கண்டிடவே என்‌இன்றார்‌-.- 
மான்போலும்‌ விழிகளையுடைய மங்கையே ! நீ ஆண்வடி.வானதுகேட்டு யான்‌ 
உள்ளம்‌ விழைச்தேனாய்‌ உன்னைக்‌ கண்டிடவே வர்கது என்னெரர்‌ ; ஏடி. 
சேடி. இது என்‌! எ-று, 


(வி-த,) வியந்தேன்‌ - முற்றெச்சம்‌, மான்செய்‌ - இதில்‌ செய்‌ உவமவு 
ரூபு, நீ ஆண்வடிவான துகேட்டு வந்தோம்‌ என்பது - நீ வியர்த விசேடக்கட்‌ 
குத்‌ தக்கவாறின்‌.றி கமக்குரிய சர்வசு தந்தரத்தில்‌ பல்குகொண்டு புருஷாகா 
ஷூயாய்‌ கின்ற சுவதந்திரத்தை ௮றியவேவந்ததென்று பேருரையம்‌, ஆணிய்‌ 
இமத வடி.வழகலுக்குரிய நம்பியென்லும்‌ பெயரை நீயும்பெற்றுள்ளாயாக 


த்க்‌ திருவருட்பா... 


லின்‌ இதுகேட்டுக்‌ கண்டிடவர்த.து என்று இற்றுசையும்‌ தருவதோர்க, 
ஈண்டு ஈம்பியென்பதம்கு ஈம்புதலுடையவள்‌ என்பதுபொருள்‌, ௧௩௮ 
கருணைக்சடலேயென்னிரண்கசெண்‌ ணேமுக்சட்கரும்பேசெம்‌ 
வருணப்பொருப்பேவளசொற்றிவள்ளன்மணியேம௫ழ்ச்தணை யத்‌ 
தருணப்பருவமிஃ்தென்றேன்றவிரன்றெனக்காட்டியதுன்ற 
னிருணச்‌௪ளகமென்டுன்றாரிதுதாவ்‌ சேடியென்னேோம்‌, 

(௫-ள்‌,) சுரு கடலே.ஃகருணையைக்‌ சடல்போலுடையவரே !) என 
இரண்டு கண்ணே... எனது இருகண்‌ மணிபோலும்‌ அருமையுடையவரே ! ; 
முக்கண்‌ கரும்பே... முக்கண்களையடைய கரும்புபோல்பவசே | ) சொம்மைவரு 
லம்‌ பொருப்பே--செவ்வண்ணச்‌ திஉம்பே ; வளர்‌ ஓய்றி மணி வள்ளலே... 
வளங்கள்‌ வளரப்பெழ்ற ஒற்றிசசரம்து மாணிக்கத்தியாகமேர () மகழ்ந்று 
அணைய இஃது தருணம்‌ பருவம்‌ எவ்்‌றேன்‌--என்னை ம௫ழ்ச்சியோடு ௮ணை 
தீம்கு இது தருணமாகும்‌ (சமயம்‌) என்றனன்‌ ) தவிர்‌ அன்று என.--இவ்வாறு 
கூறுவது ஒழி இதுதருணப்பருவம்‌ அன்று என்று) உன்றன்‌ இருள்‌ ஈச்சு 
அளகம்‌ காட்டியது என்டுள்றார்‌-.. உனது இருளும்விரும்பும்‌ கருமளகமே 
(இப்போது வெண்ணி௰றத்ததாய்ப்‌ பிரவிடைஅன்றி விருத்தையே மீ எனக்‌) 
காட்டுகின்றது என்டுன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌ [ எ-று. 

(வி-த.) கருணைக்கடல்‌ என்பதைக்‌ கருனையாடிய கடலெனப்‌ பண்புத்‌ 
தொகையாசவாவது, கடல்‌ கருனை எனமாற்றிக்‌ கடல்போலுங்‌ கருணையையு 
டையவரென உவமைத்தொகைப்புமத்துப்‌ பிறர்த அன்மொழித்தொகையாக 
வாவ, கருணையையுடைய கடல்போல்பவர்‌ என இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ 
தொகைப்‌ புறதீதுப்பிறசத ௮ன்மொழித்தொகையாகவாவது கொள்க) மிக்க 
கருனையுடையவரென்பறு இரண்டபொருள்‌, செவ்வண்ணப்பொருப்பு என்‌ 
பது சோணசைலமுமாம்‌. தலைவி எனையனைய ஈதுதருணம்‌ (சமயம்‌) என்ற 
ஹைப்‌ பருவப்பெயராக், அத்தருணப்பருவமுடையளல்ல ளென்பதை உன்‌ 
அளகமே காட்டாகின்ற தென்றாரென்க, பெண்களுக்குப்‌ பேதை, பெதும்பை, 
மங்கை, மடர்சை, அரிலை, தெரிவை, பேரிஎம்பெண்‌ என்ற ஏழுபருவ 
மேயன்‌ றி, ஆடவர்க்கு வகுக்கும்‌ பால்ய யவ்வன கெளமார வார்தீதிகமென்‌ 
ஓம்‌ பருவம்போலப்‌ பதினாறுவயதுவரையும்‌ பாலையென்றும்‌, முப்பதுவயது 
வரையும்‌ தருணியென்றும்‌, ஐம்பத்தைந்து வயதுவரையும்‌ பிரவிடையென்‌ 
௮ம்‌, அதற்குமேல்‌ விருச்தையென்றும்‌ வழங்குவதம்‌ உண்டு, ௨௧௩௯ 
காவிக்களங்கொள்கனியேயென்கண்னுண்மணியேயணியேயென் 
னாவித்தணையேதிருவொய்நியரசேயடைந்ததென்னென்றேன்‌ 
பூவித்பொலியுங்குழலாய்கீபொன்னினுயர்ச்சாயெனக்கேட்டுன்‌ 
னீவைக்கருதியென்னெருரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


.(௫-ள்‌.) காவி களம்‌ கொள்‌ கனியே கருங்குவளை ந ர்பென்தும்‌ கண்ட 
முடைய கனிபோல்பவசே !) என்‌ கண்‌ உள்மணியே-- எனது கண்களுள்‌ 


இங்தெமாலை யுசை. அச. 


அமரும்‌ கருமணிபோல்பவரே |; அணியே--எனது அ௮ணிபோல்பவசே |) 
என்‌ அவி து” ணயே--எனதுயிர்க்குத்‌ துணையே! ; இரு ஒற்றி ௮ரசே--திரு 
வொற்றியூருக்கு ௮சசராயினவரே |; அடைர்சது என்‌ என்றேன்‌... தேவரீ 
செழுர்தருளியது எதை யுத்தே?த்து என்றனன்‌ ; பூவில்‌ பொலியும்‌ குழலாய்‌ 
நீ பொன்னின்‌ உயர்ர்தாய்‌ என கேட்டு உன்‌ ஈவை கருதி என்கன்றூர்‌....- 
ஷஹூவாற்பொலிவடைஈத கூர்தலுல டயாய்‌ நீ பொன்னின்‌ உயர்வடைர்துள்ளா 
யெனக்கேட்டு உனது ஈகையை நாடிவந்தனம்‌ என்டுன்‌ னர்‌ ) ஏடி சேடி. 
இது என்‌ ? எ-று. 


(வி-த.) காவி களங்கொள்சனி சண்மணி என்றிவ்வாறு இருமால்‌ நிற 
மாதியசுட்டியு்‌ தலைவிகூறினமையால்‌, தலைஉரும்‌ நீயும்‌ இலக்குமி போல்வை 
யென்பார்‌, ிபான்னிழுயற் மாய்‌! என்முர்‌. ஈகை-கலவியின்பகல்கல்‌, எல 4- 
என்பதம்கு வேளாண்மை எனப்‌ பரியாயநாமமுூண்மையின்‌, வேளினது அண்‌ 
மைக்கஞ்சி உனையணைர்தேமென்றும்‌ பொருளாதல்‌ உணர்க, *ஓஒற்றிஈசர்க்கச 
சே! என்றும்‌ விளித்தாளாகலின்‌, 8 பொன்னினுயர்ச்சா யெனக்கேட்டு நின்‌ 
னால்‌ தீவ்வொம்றிககரை மீட்கமேண்டி நியது. ஈகசையை விரும்பிவர்தன 
மென்றாரென்னலுமாம்‌, 4௪0 


சண்ணுமன முங்களிக்குமெழிம்கண்‌ மூன்‌ நுடைமீர்சலையுடையீர்‌ 
ஈன்ணுந்இருவாழொற்றியுளீர்சடஞ்செய்வல்லீர்கீரென்றேன்‌ 
வண்ணமுடையாய்நின்‌றனைப்போன்மலர்வாய்கடஞ்செய்வல்லோமோ 
வெண்ணவியட்பாமென்‌இன்றாரிதுகான்‌சேடியென்னே ௨, 


(௫ூ-ள்‌.) கண்ணும்‌ மனமும்‌ களிக்கும்‌ எழில்‌ கண்ூன்று உடையீர்‌ கலை 
யுடையீர்‌--சண்ணும்‌ மனமும்‌ களிக்கத்தக்க அழகமைந்த கண்கள்‌ மூண்றுடை 
யீர்‌ சந்திரகலையுடையிர்‌! ) இருவாழ்‌ நண்ணும்‌ ஓம்.நியுளீர்‌ நடம்‌ செய்‌ வல்லீர்‌ 
நீர்‌ என்றேன்‌--இலக்குமிவாழ்கின்‌, ௦ நிலைபெம்ற ஒழ்றிப்பதியீர்‌ நடனமாட 
வல்லீர்‌ நீவிர்‌ என்றனன்‌ ; வன்ணம்‌ உடையாய்‌ நின்றனைப்போல்‌ மலர்வாய்‌ 
நடம்‌ செய்‌ வல்லோமோ எண்ண வியப்பு அம்‌ எ இன்‌ ரர்‌ - அழகை யுடை 
யவளே ! நின்னைப்டோல மலர்ந்த வாயால்‌ நடனஞ்செய்ய (யாம்‌) வல்லோ 
மோ ? இதை எண்ணுங்கால்‌ மிசவியப்பு விளையாநின்றது என்இன் உனர்‌ ) ஏடி 
சேடி. இது என்‌ 1 எ-று, 


(வீ-த.) எனவே, யாம்‌ உள்ளபடி கடனமாடவல்லோம்‌, உன்னைப்போல்‌ 
வாய்நடமாடவல்லோமோ என்று இகழ்ந்தபடி, வாய்ஈடம்‌ - வாயாடல்‌ ; ௮ஃ 
தாவது வாயால்‌ எடிப்பரைகூமல்‌, செய்யென்பகுஇிகள்‌ செயவென்‌ ஓம்‌ வினை 
யெச்சப்பொருள்‌ தம்துகின்றன ; முதனிலைத்தொழிழம்பெயர்களுமாம்‌, கலை 
புடையீரென்பதம்கு மால்றோலுடையீர்‌ அவிழ்ந்த ஆடையுடைமீர்‌ வேதாக 
மாஇகலைகளையுடையீரெவ்றும்‌ ; வண்ணமுடையாயென்பதம்கு அழகே உடை 
யாயமைச்தவள்‌, எனவே வேறு உடையில்லாதவள்‌ அழகுசிதையப்பெருத 
வள்‌ என்றும்‌ பொருள்கோாடலும்‌ அமையும்‌, உடையாமை - சிதையாமை, 


௮/௮] திருவருட்பா: 


தாங்கும்விடைமேலழன்றன்னைச்கலர்து்திருவொழ்றி 
யோங்குர்தளியிலொளித்தீர்நீரொளிப்பில்வல்லராமென்றேன்‌ 
வாகு றுதலாய்கீயுமெசை மருவிக்கலம்‌ துமலர்‌ த்தளியி 

லீங்இன்‌ ரெளித்தாயென்‌ இன்றாரித தான்சேடியென்னேடீ, 

(௫இ-ள்‌,) தாங்கும்‌ விடைமேல்‌ அழூர்‌ என்றன்னை கலந்தும்‌ இருஒற்றி 
ஓங்கும்‌ தளியில்‌ ஓளித்தீர்‌ நீர்‌ ஒளிப்பில்‌ வல்லீர்‌ ஆம்‌ என்றேன்‌... தாங்கத்‌. 
தக்க இடபவாசனக்இி லமரும்‌ அழகரே | என்னை அ௮ணைந்திருந்தும்‌ இருவொ 
ற்றியூரில்‌ தம்இியுள்ள கோயிலில்‌ ஒளித்தீர்‌ நீவிர்‌ ஒளித்தலில்‌ மிக்க வல்லீ 
ராம்‌ என்றனன்‌ ) வாங்கும்‌ நுதலாய்‌ நியும்‌ எ&௭ மருவி கலந்தும்‌ மலர்‌ தளி 
பில்‌ ஈங்கு இன்று ஒளித்தாய்‌ என்இன்ரார்‌--வளைஈ்க நெற்றியையுடையாய்‌ ! 
நீயும்‌ ர கக 2 மலர்க்கோயிலில்‌ ஈண்டு இன்று ஒளித்‌ 
தனை என்இின்மனர்‌ ) ஏடி, சேடி இது என்‌ ? எ-று, 


(வி-த.) என்டா யனைர்திருந்தும்‌ ஒழ்றியுள்ள தூரத்ததாகவுள்ள) கோ 
யிலில்‌ ஒளித்‌ எவ்‌ தலைவிக்கு, நீயும்‌ என்னை மருவியிருக்தம்‌ மலர்த்‌ 
சளியில்‌ ஒனித்தாயென்றாரொன்ச. மலர்த்சளி - எண்டு மனக்கமலம) என்‌. 
னுள்ளாலொளித்தகயே என்றபடி, தளி- அலயம்‌, நீர்த்திவலை, மீர்‌.ச்இிவ 
லையில்‌ ஒனித்திராகலின்‌ நீர்‌ ஒளிப்பில்‌ வல்லீரொன்று தலைவி திருமாலெனச்‌ 
சுட்டிக்‌ கூறியதாக உட்கொண்டு, யாம்‌ நீரிலொளித்தோம்‌, நீ நீரின்முளை 
க்கும்‌ கமலத்திலொளித்தாய்‌ அசலின்‌ நீ இலக்குமிபோல்வாய்‌ என்று விய 
நீததுமாம்‌, எனை மருவியிருக்தும்‌ மலர்த்து அளியில்‌ ஒளித்தாய்‌ என்னதும்‌ 
ஒன்று, அளி- இருபை, ௪௪௨ 
௮ம்மையுிச்சுதிருமேனியழ£ரொற்றியணிககரீ 
ரும்மையமித்தோர்மிஃவாட்டமுறு தலழகோவென்றுரை தே 
நம்மையமித்தாய்சமையடுத்கோர்‌1ம்போலுறுவரன்‌ றெனிலே 
தெம்மையூிச்தசென்டஇன்றாரிதுசான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) அம்மை அமித்த திருமேனி அழ£ர்‌--அம்பில5 ஒற்றித்துச்சே 
ர்்த இருமேனியையுடைய அழகே!) ஐற்றி அணி நகரீர்‌ உம்மை அடுத்‌ 
தோர்‌ மிக வாட்டம்‌ உறுதல்‌ அழகோ என்றேன்‌--ஓற்மியென்லும்‌ அழசய 
நசரமுடையவரே ! உம்மை யடுத்தவர்‌ மிகவும்‌ வாட்டமடைசல்‌ சிறப்பா 
மோ என்றனன்‌ ) ஈம்மை யடுத்தாய்‌ ஈமை அடுத்தோர்‌ ஈம்போல்‌ உறுவர்‌-- 
நம்மைக்கா தலித்து அடுத்தவளே ! ஈம்மை அடுத்தவர்கள்‌ ஈம்மைப்போலவே 
பொரு$துவர்‌ ) ௮ன்றெனில்‌ எம்மை அடுத்தது ஏது என்‌இன்ரார்‌--அங்கனம்‌ 
பொருந்தாவிடில்‌ எம்மை அடுத்தது ஏது] அடுத்ததில்லை என்‌ன்றனர்‌ ; ஏடி. 
சேடி. இது என்‌! எ-று, 

(வி-த.) மிகவாட்டம்‌ என்பதைச்‌ தலைவர்‌ மிக ஆட்டம்‌ எனப்பொருள்‌ 
கொண்டு, ஆடல்வல்லவ. ரான நம்மை அடுத்தவர்‌ ஈம்போலவே இிரிசேத்‌திர 
ழாதிய சின்னங்களையுடைய கம்முருப்பெற்று ஆடல்வகிலவரரவர்‌ ; அம்ஙனழ்‌ 


இற்தெதெமாலை புடை! . கி 
ஆகாவிடில்‌ அவர்‌ ஒருபேறும்‌ பெற்றவரன்றாதலால்‌ எம்மையடத்தவசன்று 
என்நியம்பியடடி, சாரூபம்‌ பெற்ரூர்க்குப்‌ பஞ்சடரு த்திய ஆடலில்லையாகை 
யால்‌, ஈண்டுச்‌ சுட்டியவாடல்‌ அஆன*தமேலீட்டால்‌ நிகழ்வது என்றலு 
மொன்று, ௧௪௩ 
உண்‌ சண்மடழ்வாலளிமிழற்து மோ! ிஈகரீரொருமூன்‌.று 
ஈண்களுடைமீரென்கா தல்கண்மிமிர£ெல்‌ னென்றேன்‌ 
பண்கொண்மொழியாய்கினகாதலபன்னாண்சுவைசெ.பபம்போதறு 
மெண்கொண்டிருக்ததென்னெராரி_ பதான்‌ சேடிமெ 1 

(௫-ள்‌.) கள்‌ உண்‌ மஇழ்வால்‌ அளிமிழற்றும்‌ உம்மி :&”7--மலாசதேன்‌ 
பருகுங்‌ களிப்பால்‌ வண்டுகள்‌ இசைடாடும்‌ (சோலைகளும்‌ நீரகிலைகளுஞ்‌ 
சூழ்ந்த) ஹ்றிப்பதியா£ ! , ஒரு மூன்று கண்கள்‌ உடையீ? எவ்‌ காதல்‌ கண்டும்‌ 
இங்கோ என்‌ என்டேன்‌ --ஒரு மூன்று கண்கள்‌ (ஒருசேர) உடையீ£ எனது 
காதற்பெருக்கைக்‌ கண்டும்‌ இரங்கமாட்டா ஈதென்னையோ!? என்றனன்‌ ; பண்‌ 
கொள்‌ மொழியாய்‌--பண்ணின இனிமையைக்கொண்ட. மொழியையுடைய 
வளே |; நின்‌ காதல்‌ பல்நாள்‌ சுவைசெய்‌ பழம்போலும்‌ எண்கொண்டு இருக்‌ 
தத என்டின்ரூா--உனது காதல்‌ பலகாளும்‌ சுவையைத்தரு௰ _ழம்போலம்‌ 
மஇப்பைக்கொண்டிருக்கின்றது என்‌்இன்றனா , ஏடி.சேடி இது என்‌? எ-று, 

(வி-கு.) கின்காதல்‌ ஈமக்கு காளும்‌ இன்பர்தருவதொன்றென்பார்‌, 4பல 
சாளும்‌ சுவைசெய்பழம்‌” என்றா. பழமபோஜும்‌ எண்‌ - பழம்போலப்‌ பாராட்‌ 
டப்படும்‌ மதிப்பு, நின்காதல்‌ இத்தனமையதாமாயின்‌ யாம்‌ இரஙகாஇருச்‌ 
கக்கடவேமோ * இரஙூலோமாயின்‌, நின்பால்‌ அடையவேண்‌ வெதில்லையே 
யென்பது கருத்து, காதல்‌ - சாதலானோர்த மெலிவுமாம்‌, காள்சுளவ 
சாண்சுவையென மரீஇயிறு , கீளுலகு * நீணுலகு, நள்ளனல்‌ * ஈண்ணனல்‌ 
எனமரீஇயிஞற்போல, இருக்தத - காலமயக்கம்‌, பலகாளும்‌ சுவைபயந்து 
கொண்டு அழிவில்லாமலிருப்பதொருபழம்‌ இல்லாமையின்‌, இது அபூதவுவ 
மை, சுவை பயப்பதாயினும்‌ அரிதன்றி நாளுந௩டுடைக்குங்சனியின் கண்‌ காதல்‌ 
மிகாதவாறுபோல, நின்காதல்‌ நம்பால்‌ வீழைவு மிகுகலில்லாதிருத்தலால்‌ 
இ.ரங்கலோமென்று குறிப்பித்ததுமாம்‌, பல்காண்சுவைசெயபழம்‌ - பல்கூ., 
சும்படி. சுவைசெய்யும்‌ புளியம்பழமெனக்கொண்டு, அப்பழம்‌ தோற்றமாததி 
ரத்தானே கண்டவாக்குப்‌ புனலூறுவிப்பதுபோல, நின்காதலும்‌ எதாப்‌ 
பட்டாரக்கு விழைவை விளைவிப்‌பதாய்‌ அப்பழம்போலமப்‌ பற்றற்றதாயிருக்‌ 
ன்றதென்றாரனக்‌ கொள்ளினும்‌ அமையும்‌, ௧௫௪ 
வணக்கேழிலம்குஞ்செஞ்சடைமாவளஞ்சேரொல்திமாககரீ£ 
குணல்சேழ்மிடம்ஜோபாலிருளைக்‌ கொண்மாகொள்கையென்னென்றே 
னணவ்கேயொருபாலன்‌ திகின்‌போலைம்பாலிருள்கொண்டிடச்சம்று 
மிணங்சேமிணல்கேமென்‌ இன்‌ ராரிதுதான்‌ சேடியென்‌ னேம, 


. திருதாவுக்கரகு தாயனார்‌ தேவாரம்‌ - கோயில்‌ (௪) மாணிபார்‌., 
சிவஞான போசம்‌ பத்சாஞ்குததிாம்‌ (டு) தண்ணனல்‌, 


8௦ திருவருட்பா. 


(ஒ-ள்‌.) வணம்‌ கேழ்‌ இலங்கும்‌ செஞ்சடையீர்‌ -- நல்லழகும்‌ சன்னிற்‌ 
மும்‌ கிளக்கும்‌ இவர்த சடைமுடி.யுடையீர்‌ ! ) வளம்சேர்‌ ஒற்றிமாககரீர்‌ - 
வளமை செறிந்த தற்றிமாககரத்தீர்‌ ! ) குணம்‌ கேழ்‌ மிடற்று ஓர்பால்‌ இருளை 
கொண்டீர்‌ கொள்கை என்‌ என்றேன்‌ -- ஈன்னிறமிக்குடைய கண்டத்தின்‌ 
ஒருபாகமான முற்புறத்தில்‌ கருமையினைக்கொண்டீர்‌ உமது கருத்தென்னை 
யோ ! என்றனன்‌ ; ௮ணங்கே ஒருபால்‌ அன்றி கின்போல்‌ ஐம்பால்‌ இருள்‌. 
கொண்டிட சற்றும்‌ இணங்கேம்‌ இணங்கேம்‌ என்இன்றார்‌ -- தெய்வமாறு 
போல்பவளே ! ஒருபுறமேயன்றி நின்னைப்போல ஐம்பாலில்‌ இருள்கொள்்‌ 
ளும்படி.ச்‌ சிறிதும்‌ யாம்‌ பொருந்சோம்‌ பொருந்தோம்‌ என்டுன்றனர்‌; ஏடி. 
சேடி. இது என்‌ ? எ-று, 


(வி-க.) அடுக்கு - உறுஇிப்பொருட்டு, ஒருபாலில்‌ இருள்கொண்டீர்‌ 
என்றதற்கு நீ ஐம்பாலில்‌ இருள்கொண்டாயென்றது எதிர்விடை, ஐம்பால்‌ 
கூர்தல்‌ ; இது முடி. கொண்டை சுருள்‌ குழல்‌ பனிச்சையென ஐந்துபிரிவின 
தாய்‌ முடிக்கப்புவதால்‌ ஜம்பாலெனப்பட்டது. உசியின்‌ முடிப்பது முடி. 7 
பக்கங்கொண்டுமுடிட்பது கொண்டை ; ரருட்டி முடிப்பது சுருள்‌ ; சூழல்‌ 
படப்பின்னே செருடிமுடிப்பது குழல்‌ ; பின்னிவிடுவ.து பனிச்சையாம்‌, பின்‌ 
னே செருடிமுடிப்பது சுருளெனவும்‌, சுருட்டி முடிப்பது குழலெனவும்‌ மாற்‌ 
இியுசைப்பழும்‌ உண்டு, இருள்கொண்டிருத்தல்‌ - கறுத்தல்‌, ௧௪டு 


கரும்பிலினியீரென்னிரண்டுகண்களனை மீர்கறைமிடற்றீ£ 
பெரும்பையணியீர்திருவொற்றிப்பெரியீெ.து.நும்பெயரென்றே 
னரும்பண்முலையாய்பிறர்கேட்கவறைச்தாலளிப்மீபெனச்சூழ்வ 
ரிரும்பொனிலையேயென்டன்‌ ரரிதுதான்‌சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) கரும்பில்‌ இனி௰ீர்‌ என்‌ இரண்டு கண்கள்‌ அனையீர்‌ கறைமிடழ்‌ 
தீர்‌ -- கரும்பிலும்‌ சுவைபயப்பவே ! எனது இரண்டு கண்மணிகளை ஒப்ப 
வசே ! நீலகண்டயே ! ; பெரும்பை ௮ணிமீர்‌ திருஒற்றி பெரியீர்‌ நும்பெயர்‌ 
எ.து என்றேன்‌--பெரியபாம்பை ௮ணியாக உடையவரே | இருவொற்றியில்‌ 
வாழும்‌ பெரியீரே! நுமதுபெயர்‌ எது என்றனன்‌; அரும்பு ௮ண்‌ முலை 
யாய்‌ பிறர்கேட்க அறைந்தால்‌ அளிப்பீர்‌ எல சூழ்வர்‌ -- அரும்புபோலும்‌ 
முலையையுடையாய்‌ ! (எம.துபெயரைப்‌) பிறர்கேட்கச்‌ சொல்லில்‌ எமக்குக்‌ 
கொடுப்பீர்‌ என எம்மைச்சூழ்வர்‌ ; இரும்‌ பொன்‌ இலையே என்டன்றார்‌ - 
(சம்மிடம்‌) மிகுபொன்‌ இல்லையே என்டன்றனர்‌ ; ஏடி சேடி, இது 
என்‌! எ-று, 


(வி-த,) பை - படம்‌ ; சனையாகுபெயராய்ப்‌ பாம்பையுணர்த்திற்று, கரும்‌ 
பில்‌ - இல்‌ ஐர்தாவது உறழ்பொருளது, ௮ண்‌ . உவமவுருபிடைச்சொல்‌- 
அரும்பு - முலைக்குவமை பகரும்‌ தாமரை கோங்கு இவற்தின்‌ அரும்புகள்‌, 
எமது காமங்கூதில்‌ அளிப்பீசென்று பிறர்சூழ்வரென்ற குறிப்பால்‌, தம.த்‌ 
சாமம்‌ செம்பொத்தியாசேசசென்பதும்‌, அப்பெயசை வெளியிடி.ற்‌ சூழூமனை 


வர்க்கும்‌ ஈதற்கு மிகுதிரவியம்‌ வேண்டுமேயென்பதும்‌ குறிப்பித்தவாறு 
யிம்‌.று, இனி, இரும்பொன்‌ நிலையே எனக்‌ சகண்ணழித்து, ஈமக்குரிய மூல 
பண்டாரமென்னும்‌ ஐசுவரியம்‌ பக்குவிகளடைற்‌ தனுபலித்தற்குரிய நிலையே 
ரன இ.ரவியமாம்‌ ;) அதனை அ௮வரல்லாத பிறர்‌ ஈககெனக்கேட்டுன்‌ ஈதற்கிய 
லாசே என்செய்வதென்டஇின்றா பெனலும்‌ ஒன்று, பிறரென்பது ஈண்டு அப்‌ 
' பேறு பெறுதற்குரியரல்லாதாரை யுணர்த்திற்று, ௪௪௪ 


கிலையைத்தவருர்தொழுமொற்றிகிமலப்பெருமானீர்முன்ன 
மலையைச்லையாக்கொண்டீர்‌ நும்மாவல்லபமற்புதமென்றேன்‌ 
வலையத்தறியாச்சிறுவர்களுமலையைச்சிலையாக்கொள்வர்களீ 
திலையற்பு தந்தானென்சனெருரித தான்சேடியென்னேடீ, 


(௫-ள்‌.) நிலையை தவருூர்‌ தாழும்‌ ஓம்தி கிமலம்‌ பெருமான--௮ச்‌€ரம 
நிலையைச்‌ தவறாதவர்கள்‌ வணங்கும்‌ ஓற்றியில்வாழும்‌ மலரகிதராயெ பெரு 
மானே !) நீர்‌ முன்னம்‌ மலையை சிலையா கொண்டீர்‌ றும்‌ மா வல்லபம்‌ அற்பு 
தம்‌ எள்றேன்‌--நீவிர்‌ முன்னர்‌ மலையைச்சிலையாகக்‌ கொண்டீர்‌ மது மகா 
வல்லபம்‌ மிக ஆச்சரியம்‌ என்றனன்‌ ; வலையத்து அறியா சிறுவர்களும்‌ 
மலையை சிலையா கொள்வர்கள்‌ ஈது அற்புதம்‌ இலை என்‌இன்றார்‌--இர்நிலவுல . 
இல்‌ ௮றிவறியாச்‌ சிறியவர்களும்‌ மலையைச்சிலையாகவே கொள்வார்கள்‌ 
இதில்‌ ஆச்சரியம்‌ சிறிதும்‌ இல்லை என்‌இன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌? ௭-௮, 


(வி-த) வலையமென்றதபோலி; அது ஈண்டுப்‌ பூமண்டிலம்‌, அத்து - 
சாரியை, தான்‌ - அசை, மலையை வில்லாகக்கொண்டீரென்று தலைவிகூறத்‌ 
தலைவர்‌ மலையைமலையாக அல்லது கல்லாகக்கொண்டீரென்றதாக வுட்கொ 
ண்டு, ஈது சிறுவரும்‌ அறிந்ததே என்றாசென்பது, மலை பொன்னாயிருக்இலும்‌ 
பொற்கள்‌ லென்பதே வழக்காதலின்‌ பொழுப்படச்‌ சிலையெனப்பட்டது,௧௪௭ 


உதையச்சுடபேயனையீர்சல்லொம்றியுடையீரென்னுடைய 
விதையத்தமர்ர்திென்னேயென்னெண்ணமறியீரோவென்‌ ஜேன்‌ 
சுதையிற்திகழ்வாயதிச்தன்‌ மே.துறந்துவெளிப்பட்டெ.இிரடைந்தா 
மிதையுற்றறிரீயென்டுன்ருரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(இ-ள்‌.) உதையம்‌ சுடே அனைமீர்‌ ஈல்‌ ஒற்றி உடையீர்‌--உதய சூரி 
யனை ஒத்தவரே ! நல்ல ஓற்.றிககரடே![; என்னுடைய இதையத்து அமர்ச்‌ 
தீர்‌ என்னே என்‌ எண்ணம்‌ அறியீரோ என்மேன்‌-என்னுடைய இதயத்து 
அமர்ச்தீர்‌ (௮ங்கனம்‌ அமர்ந்தும்‌) என்னையோ எனதுகருத்து ௮நிலீசோ ? 
என்றனன்‌ ; சுதையில்‌ இகழ்வாய்‌ ௮றிச்தன்றோ துறர்து வெளிப்பட்டு எதிர்‌ 
அடைந்தாம்‌ -- அமிழ்தம்போல விளங்குபவளே | உனது எண்ணம்‌ அதிரச்‌ 
தல்லவா 1 உனது மனத்தினீங்குப்‌ புறத்தில்‌ வெளிப்பட்டு ௭ திரிலடைந்தாம்‌; 
இதை நீ உற்றறி என்ன்றூர்‌--இதனை நீ ஈன்கு குறித்தறிவாய்‌ என்ன்ற 
சார்‌; ஏடி சேடி இது என்‌ 1 எ-று... 


௬௨ திருவருட்பர்‌. 


(வி-த,) உதையம்‌ இதையம்‌ - போலிகள்‌, உன்‌ இதயத்தமர்ர்தமையின்‌ 
உன்‌ எண்ணமுூணர்ந்து புறத்துங்காட்டுதக்தனம்‌, இதனை உய்த்துணாத 
என்றனர்‌ என்க, எண்ணம்‌ புறக்கலவிவிருப்பு :; இதற்கு (யாவரும்‌) எண்‌ 
ணத்தக்ச என்‌ அழை அறியீரோ என்றதாகக்கொண்டு, ௮றிர்தமையானே 
நமது வைராக்கியத்தைச்‌ துமர்து வெளிப்பட்டு இப்பிக்ஷைக்கோலங்கொண்டு 
யாம்‌ இங்குவர்கது என்னோொனதுமொன்று. கம்மை இக்கோலமாக்கியது 
உன்னழகே என்றபடி, ௧௪௮ 


புரக்குங்குணத்திர்‌தருவொம்றிப்புனிதேேேரீரபோர்க்களிற்வ ற 
யு ரக்குங்கலச்கம்பெறவுரிச்தருள்ளத்‌த.ரக்கமென்னென்றேன்‌ 
கரக்குமிடையாய்நீகளிற்றின்‌௧ன்றைக்கலக்கம்புரிக்‌் தனை நின்‌ 
னிரக்கமிதுவோவென்‌இன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(டூள்‌,' புரக்கும்‌ குணத்தீ இருஒற்தி புனிதசோ நீர்‌ போர்‌ களிற்றை 
உக்கும்‌ கலக்கம்‌ பெற உரித்தா உள்ளத்து இரக்கம்‌ என்‌ என்றேன்‌--௪ரா 
சரங்களைக்‌ காக்கும்‌ ருணத்தவரே ! இருவொற்றிப்‌ புனிதோ | நீர போ 
சாடும்‌ யானையை அதும்கக்‌ கலங்குதலைப்பெற உரித்தோ உமது இருவள்ளத்‌ 
தில்‌ இரக்கமிருக்தது என்னை (ஈன்று) என்றனன்‌ , சரக்கும்‌ இடையாய்‌ நீ 
களிற்றின்‌ கன்றை கலக்கம்‌ புரிந்தனை நின்‌ இரக்கம்‌ இதுவோ என்இன்ஞா....- 
தனபாரம்‌ பொருது வருத்தித்‌ தேயும்‌ இடையினையுடையாய்‌ | நீ யானைச்‌ 
சன்றை (ஈடையாற்‌) கலக்கம்‌ செய்தனை நினது இரக்கம்‌ இதுதானோ? என்‌ 
இன்றனா ; ஏடி சேடி இது என்‌ 7 எ-று, 


(வி-த.) புரத்தல்‌ - ஈண்டு அருளின்மேலத ; எம்பெருமான்‌ திருமுடி. 
மதல்‌ இருவடிவரை எவ்வுறுப்பும்‌ பிறாக்கு அருளும்‌ குறிப்பே யுடைமை 
யின்‌, *புரக்குங்குணத்தா? என்ற, இதனை * இரையும்‌ புனற்செஞ்‌ சடை 
முடியுங்‌ கவோ மிடறு மிளமதியம்‌ - புரையுய்‌ கனலி மருப்பொளிருக்‌ திரு 
மார்‌ பகமும்‌ புலியதள்சூ - ழரையுங்‌ கரியின்‌ ஐலைமிதித்த வழகரா வெங்சை 
யரன்றாளு - நிரையுஞ்‌ சுரர்கண்‌ டுருவனை த்து மருளே யென்று நினைவாரே_ 
என்ம திருவிருத்தததாலுமுணாக, கரத்தல்‌-தேய்ச்தொளித்தல்‌, யாம்‌ யானை 
யைக்‌ கொன்று கலக்கமுறுவித்தோம்‌, 8 யானைக்கன்றைக்‌ கொல்லாது 
வதைப்பாபோல்‌ கடையாம்‌ கலக்இனை , ஆகலின்‌ இதுமிக்க இரக்கமோ! என்று 
ஏளனஞ்செய்தபடி, யானைக்கள்றுக்குக்‌ களபம்‌ என்றும்‌ ஒரு பெயருண்மை 
யின்‌ களபத்தைக்‌ கலக்கம்‌ செய்தனையே எனலுமாம்‌, களபம்‌ - சந்தனக்கல 
வை, கலக்கம்‌ - கலத்தல்‌; (குழைத்தம்‌,) ௧௪௯௬ 


பதங்கூறொற்றிப்பதிமாரீரபசுவிலேறும்பரிசததான்‌ 
விதங்கூற௰த்தின்விதிதானோவிலக்கோவிளம்பல்வேண்டுமென்மே 
னிதங்கூறிமிகற்பசுங்கன்மைநீயுமேறியியென்றா 
யிதல்கூறிகெவென்டுன்றுரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 





* திருலெங்கைச்‌ சலம்பசம்‌, ௬௬, 


இங்கெமாலை யுரை. க்க. 


(ஓ.ள்‌.) பதம்‌ கூறு ஒற்றி பதியீர்‌ ரீ£ பசுவில்‌ ஏறும்‌ பரிசுதான்‌-- 
ரு ச்சமாக எடுத்துக்‌ கூறத்தக்க தற்றிப்பதியீர்‌ ! நீர பசுவிலேறியுலா வு£ 
தன்மையானது ; விதம்‌ கூறு அறத்தின்‌ விதிதானோ விலஃகோ விளம்பல்‌ 
2வண்டும்‌ என்றேன்‌--பலகூறுபாடாகக்‌ கூறும்‌ அறழாலின்‌ விதியோ? 
அன்றி விலக்கோ? இதனை இயம்பல்‌ வேண்டும்‌ என்றனன்‌ ; கூறிமம்‌ நல்‌ 
பசு கன்றை நீயும்‌ நிதம்‌ ஏறியிடுகின்றாய்‌ இதம்‌ கூறிகெ என்‌ இன்றார்‌--இல 
பிரிவுபட்ட ஈல்ல பசுக்கன்றை நீயும்‌ மாளும்‌ ஏறுடன்டபனை இதம்குத்தக்க 
மறுமொழி இசைக்க என்டஇன்றனர்‌ ; ஏடி சேடி இது என்‌ 1 எ-று, 

(வி-த.) ௮ருத்தமாகக்கூறல்‌ வாச்செப்‌ பொருளாமெலல்‌, பதம்‌-அ௬ த்‌ 
திமென்பதை ௩ “சொற்பதங்‌ கடம்த தொல்லோன்‌ காண்க” என்பதஞுனு 
ணாக, அன்மிப்‌ பதம்‌ - பக்குவம்‌, மேன்மையுமாம்‌, பதம்‌ என்பதை சினை 
யாகு பெயராக வேதவாக்கயங்கள்‌ கூறுமெனலும்‌ சிறப்பே, பரிசது அது 
பகுதிப்பொருள்விகுதி, கூறிக்‌ ஏறியிமிடுன்றாய்‌ என்பவற்றில்‌ இடு துன 
வினைவிகுத, எருஅு என்பதை பசுவெல்று ஆளல்‌ கலிமரபு, * 1*பசுவேறு 
மெங்கள்‌ பரமன்‌”? என்ரு ஆஇளுடையபிள்ளையாரும்‌. பசுவிலேறலும்‌ 
அறமோ என்ற தலைவிக்கு, நீ பசுக்கன்றை இவரலும்‌ அறமோ? என்று கூறி 
யதாம்‌, பசுங்கன்று . பசுமையுடைய கைவளை ; ஏறியிடல்‌ என்பதற்கு இவ 
ரல்‌ என்ற பரியாயகாமமுண்மையின்‌, இவரல்‌ - விருட்பமெனக்கொண்டு பசுங்‌ 
சன்றை விரும்புகின்றாய்‌ எனிலும்‌ ஒன்று, ௧௫௦ 
யோகமுடையாபுகழொற்றியூரிம்பரமயோடயரார்‌ 
தாகமுடையாரிவா தமக்குத்‌ தண்ணீர்‌ தரகின்றனையழைத்தேன்‌ 
போகமுடையாய்புறத்தண்ணீ£புரிர்‌ துவிரும்பாமகத்தண்ணி 
ரீகமதுழ்வினென்டுன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(௫-ள்‌,) யோகம்‌ உடையா புகழ்‌ ஒழ்.றி ஊரில்‌ பரம யோடியோ ஆம்‌ 
தாகம்‌ உடையார்‌ இவா த்மக்கு--சவயோ கமுளடயவரால்‌ புகழப்படுசின்ற 
இிருவொற்றி ஈகரிலமரும்‌ பரமயோூயராகும்‌ நீர வேட்கையுடையராகஇிய 
இவருக்கு) தண்ணீ தர நின்றனை ௮ழைத்தேன்‌--களிரக்த சலம்கொடுத்‌ 
தழ்பொருட்டு உன்னை யழைத்தனன்‌ ;) போகம்‌ உடையாய்‌ புறம்‌ தண்ணீர்‌ 
புரிக்து விரும்டேம்‌ -- போகமுடையவளே | புறத்தண்ணீரைக்‌ காதலித்து 
இச்சியேம்‌ ; அகம்‌ தண்ணீர்‌ மூழ்வின்‌ ஈக என்டஇன்ரா--அகத் தண்ணீரை 
மனக்களிப்பால்‌ கல்சக்கடவை யென்டஇன்௦னர்‌ ; ஏடி சேடி இது என்‌? எ-று. 

(வி-த,) பரமயோடுயசாம்‌ இவர்தமக்கு எனக்கூட்டுக, எனகராதிய 
யோ௫ெளெல்லாம்‌ வழிபட அவாக்கருள்புரிக்து யோகத்தமா£த தலைமைய 
சென்பார்‌, ப ரமயோ௫யர்‌?, எனவும்‌, இழிக்தவாக்கு ஈயுமாறுபோலப்‌ புற 
த்தே சீர்கொண்டுவந்துதரின்‌ விரும்பேம்‌, அகத்தே அன்பினழைத்து ஈக 
வெனள்றாரென்பார்‌, *ம௫ழ்வினீக!, என்டின்றாரெனவும்‌ கூறியவாறு, பூறத்‌ 
தில்‌ ௮சத்திலென ஏழனுருபுகள்‌ விரிக்க, புறகீரை விரும்பேம்‌, அகத்தே. 


ரை. வெண்டைண்ம அவவை. 


திருவாசசம்‌  தருவன்‌,டப்பகுி, ர தேவாரம்‌, வேய௮அதோளி, 





௯௪ திருவருட்பா. 


யுள்ள தண்ணிய சீர்மைத்தா௫ய இன்பந்தருகவென்றாரென்னலும்‌ இயையும்‌, 
போகம்‌ - பெரும்பாக்கயம்‌ ;) அன்றி அது உவமவாகுபெயரசாய்‌ அரவின்படம்‌ 
போஜும்‌ நிதம்பத்தை யுணா த்திற்பெனக்கொண்டு, விரகதாகம்‌ தணிவான்‌ அவ்‌ 
வின்ப நல்முதற்குரியதானஞ்‌ சுட்டியதென்னலும்‌, பூவ புண்ணியமுடைய 
வர்க்கே அத்‌ தலத்தைப்‌ புகழ்தல்‌ வாய்க்குமென்பதுபற்றி 4 யோகமுடையா£ 
புகழொற்றி” எனப்பட்டதென்னலும்‌, யோகம்‌ உடையாதவர்‌, தாகம்‌ உடை 
யாதவர்‌, போகம்‌ உடையாதவள்‌, எனக்கண்ணழித்துப்‌ பொருள்கோடலும்‌ 
பொருந்தும்‌, ஈண்டுப்போகம்‌ - அ௮ரவின்படம்‌) யோகம்‌ - அதாஷ்டம்‌ ) 
உடையாமை - சிதையாமை என்க, ௧௫௧ 
வளநீரொற்றிலாணரிவாவந்தாகின்றா மாதேகா 

மூளநீர சீதாகமாற்றுறுநீருதவமீவண்முமென்றாநான்‌ 
குளரீரொன்றேயுளதென்தேன்‌ கொள்ளேமிடைமேக்கொளுமிக்கு 
விளநீர்தருகவென்டன்னாரி துதான்‌ -டியென்னே டீ, 

(இ-ள்‌.) நீர வளம்‌ ஒற்றி வாணா இவா வர்சா£ நின்மா£ --நீரவளமுள்ள 
ஒய்றியில்‌ வாழ்பவரா௫ய இப்பெருமான்‌ என்முன்வந்தனராய்‌ நினறனர்‌ ; 
மாதே காம்‌ உளம்‌ நீர தாகம்‌ மாற்றுறும்‌ நா உசவவேண்டும்‌ என்ளார்‌ 
மாதே | காம்‌ உள்ளத்திற்கொண்ட நீ£வேட்கையை மாற்றும்‌ ரை உதவல்‌ 
வேண்டும்‌ என்றனா ; கான்‌ குளம்‌ கீ£ ஒன்றே உளது என்றேன்‌ -- யான 
குளத்துப்புனல்‌ ஒன்றேயிருக்குறது என்றனன்‌ ; சொள்ளெம்‌ மேல்‌ இடை 
கொளும்‌ இச்த இளநீர்‌ தருக என்இன்றா! -- (மாம்‌ குளநீரைக்‌) கொள்ளோம்‌ 
மேலிடத்தைக்கொண்டுள்ள இவ்விளநீரைத்‌ தருக என்‌ இன்றனா ; ஏடி. சேடி. 
இது என! எ-று, . 

(வி-க,) வர்தார்‌ - முற்றெச்ச1, மாற்றுறு - உறு துள்வினைவிகுதி, 
ஆற்றுறுமெனப்பிரித்தலுமமையும்‌, மேலிடைகொள்ளும்‌ இளரீர்‌ஃ உயாகந்த 
(தெல்‌) இடமாக இருக்கும்‌ இள$ீர்‌, உளம்‌ நீரத்தாகம்‌ - உள்ளத்தின்‌ 
குணமாடூய விரகதாகம்‌. குளம்‌ - நெற்றி; அது சினையாகுபெயராய்‌ முகத்‌ 
தை யுணாத்திம்பெனக்கொண்டு, வடமொழியில்‌ முகமென்பதற்கு வாய்‌ என 
வும்‌ பொருரண்மையின்‌, வாய்நிருண்டெனத்‌ தலைவிகூறத்‌ தலைவர்‌ அதர 
நீரப்பானமொன்றே விழையேம்‌, இடைமேலுள்ள இளநீரும்‌ (தனமும்‌) தருக 
என்றாரனலும்‌ தக்கதே, குளமீ£ - வெல்லம்‌ அல்லது சாக்கரைகலந்த நீரு 
மாம்‌, இதில்‌ (நீர்த்தாகம்‌ உளம்‌) ஆற்றின்‌ மிக்க நிருதவவேண்டுமென, ஆற்‌ 
௮கீரின்று குளசீசோன்றே யுளதென்றதொருகயமும்‌, பானகமெனப்படுவது 
நீர்த்தாகத்தை அறப்போச்காதாகலின்‌ இளநீ£ தரூக என்றதொருகயமுங்‌ 
காண்க, ௮(டி௨ 
மெய்க்கீரொம்மிவா எரிவர்வெம்மையுள£ர்வேண்டுமென்‌ ௫ 
சச்8ீரிலைரீ£ர தண்ணீரா தானருந்தலாகாதோவென்றேன்‌ 
முரீரீர்தனையையனையீரிம்மு துநீருண்டு தலைக்கேறிற்‌ 
திச்ரீர்சாண்டியென்கன்றாரிததான்‌ சேடியென்னேடீ, 


இங்கிதமாலை.யுசை. ௯டு 


(இ-ள்‌,) மெய்‌ நீர்‌ ஒற்றி வாணர்‌ இவர்‌ லெம்மை உள நீர்‌ வேண்டும்‌ என்‌ 
ரூர்‌--உண்மை நிலைமைவாய்க்த ஒற்றி நிவாச. ராகிய இவர்‌ வெம்மையுள்ள 
நீர்வேண்டும்‌ என்றனர்‌ ; ௮ ரீர்‌ இலை நீர்‌ தண்ணீர்‌ அருர்சல்‌ அசாதோ என்‌ 
றேன்‌ -- அவ்வெச்நீரில்லை தேவரீர்‌ குளிர்ச்த 8ீ.ரருக் தல்‌ ஒவவாதோ ? என்‌ 
ஜனன ) முந்கீர்‌ தனயை அனையாய்‌ இ மூதுகீர்‌ உண்டு தல்க்கு ஏதிற்று -- 
பாற்கடலின்‌ புரல்வியாஇுய இலக்குமியை நிகர்த்தவளே ! இப்பழைய தீரு 
ண்டு ரரசிலேநிற்று ) இ நீர்‌ காண்டி என்டன்றார்‌ -- இச்தநீரை கோக்குவா 


யாக என்இன்றபார்‌ ; ஏடி சேடி இது என்‌ 1? எ-று. 


(வி-த,) இம்மு.துநீருண்டு தலைக்கு ஏறிற்று என்பது இப்பழைய£ரே 
நமது சடையாற்‌ பருகப்பட்டு ஈமக்குத்‌ தலைப்பாரமாயிற்று ; கின்‌ புலுநீரால்‌ 
யா துவிளைவதாமோ வெனவும்‌ ; இம்மிக்க தண்ணீர்‌ நம்பால்‌ தலைக்கு மிஞ்சி 
யிருக்கன்றது நீ தரவேண்டுவதில்லை யெனவும்‌ பொருள்பட்டு நின்றது, 
யாம்‌ கெம்மையுள்ளேம்‌, இது சீதளகாலமாயிருத்தலின்‌ கீர்‌ ஈம்மை விரும்பு 
மெனத்‌ தலைவர்‌ கூறினாராகத்‌ தலைவி ௮வ்வெம்மை நீர்மையில்லை, சண்ணிய 
நீர்மையே உமது நீர்மையாசலின்‌, உம்மை யஅபவித்தல்‌ பொருர்தாதுபோ 
லும்‌ என்னலும்‌ ; இறைவர்‌ மூச்நீர்‌ தனயையையனைய குளிர்மையையுடை 
யாய்‌ | இக்கங்கை யனுபவித்துக்கொண்டு தலையிற்‌ குடியிருக்கறது ; இவ்‌ 
வியல்பை கோக்கென இசைத்தனபென்னலுமாம்‌, அன்றி நும்பால்யாம்‌ காத 
லுள்ளோம்‌ நீர்‌ விரும்புவீராக வென்ஜுங்‌ கருத்தால்‌ * வெம்மையுளம்‌ நீர்வே 
ண்டும்‌, என்று தலைவர்கூறவும்‌, அக்குறிப்புணரா.து வெம்மையுள்ள நீர்‌ நம்பா 
லுண்டு வேண்டுமென்றதாகத்‌ தலைவியுட்கொண்டு, அம்நீரில்லை, அும்பக்கல்‌ 
தண்ணீர்தான்‌ உள்ளத, இ அருந்தலாகாது என்றாளாக ) பெண்ணே ! நீ 
கூறிய முதியகண்ணீரும்‌ தலையிற்‌ குடியேறியதாகவுன்டு, (அதுபற்றி ஒன்‌ 
றும்‌ யாம்‌ கூதித்நிலம்‌, யாம்‌ கூறிய இக்குறிப்புப்பொருள்வேறு, இப்பொ 
ருளை ஆய்ந்தறியென்றாரெனவும்‌ ; இதகாலத்தில்‌ வெம்மைத்தன்மையுள்ளன 
வாடுய சனங்கள்‌ வேண்டுமென்று விளம்பி, ௮த்தனங்க எளளிக்கத்தக்கவளெ 
னக்‌ குறிப்பிற்பொருள்பட இலக்குமியனையாயெனக்‌ கூறினாரெனவும்‌; வெம்‌ 
மையுள்ளேம்‌ நீர்வேண்டும்‌, அல்லது விருப்பமுள நீர்வேண்டும்‌ என்றாரென 
வும்‌ கோடறுமாம்‌, தனஞ்சுட்டுங்கால்‌ வெம்மைநீருள்ளனவெனப்‌ பதங்களை 
மாற்றுக, வெம்மை - வெப்பம்‌, விருப்பம்‌. நீர்‌ - ௪லம்‌, நீர்மை (தன்மை,) 
மூக்நீர்‌ - ஆக்கல்‌ காத்தல்‌ அழிச்தலென்னலும்‌ மூன்று நீர்மையுடைய கடல்‌ ) 
பண்பாகுபெயர்‌, தனம்‌ சீதகாலத்தில்‌ வெம்மைதருவது * **வாவியுறை 
நீரும்‌ வடநிழலும்‌ பாவகழு - மேவனைய கணு ரிளமுலையு - மோவியமே, 
மென்சீத காலத்து வெம்மைதரும்‌ வெம்மைதனி -இன்பாருஞ்‌ €தளமா மே? 
என்பதன்லும்‌ ௮.றிக. ழ்‌ ௪௫௩ 

& ்‌ 


ஓண யவைய ஷய பையை விழுவத்‌ மாவைச்‌ வடம சனையா சைஸ்‌ வகைய்ககவக வைக அத அவளி வா கக்கு அனை 


* தீதிவென்பா, ௪௯, 








ஞ்ச திருவருட்பா. 


சிலஞ்சேர்ச்தவொழ்நியுளீர்சிறிதாம்பஞ்சகாலத்‌.தக்‌ 
கோலஞ்சார்ச்துபிச்சைகொளக்குநித்துவருவீரென்னென்றேன்‌ 
காலம்போகும்வார்‌ த்தைநிற்குங்கண்டாயிதுசொற்கட ஐமோ 
வேலங்குழலாயென்டன்றாரிததான்சேடியென்னேடீ, 


(இ-ள்‌.) சலம்‌ சேர்ர்த ஒற்றி உளீர்‌ சிறிது ஆம்‌ பஞ்சகாலத்தும்‌--ஒழுக்‌ 
கம்‌ அமைந்துள்ள ஒற்திககரவாணரோ ! சிறுமை த.ரத்தக்கதாகும்‌ இவ்வற்‌ 
கடகாலத்தும்‌; பிச்சை கொள குறித்து கோலம்‌ சார்ந்து வருவா என்‌ என்‌ 
மேன்‌ -- பிச்சைகொள்ள வுழத்தே௫த்துக்‌ காளம்‌ மேளமுதலிய அலங்கார 
சின்னம்வாய்ந்து வருஇன்றீர்‌ ஈதென்னை என்றனன்‌ ; ஏலம்‌ குழலாய -- 
மயிர்ச்சாந்தணிர்த கூந்தலையுடையாய்‌! ) காலம்‌ போகும்‌ வார்த்தை நிற்கும்‌-- 
இவ்வற்சடகாலம்‌ சன்னாளிற்‌ இரையும்‌ நீ கூறிய வார்த்தையொன்றே பன்‌ 
னாணிந்கும்‌ ) இது சொல்‌ கடனாமோ என்இன்ரார்‌--இங்கனங்‌ கூறுவது மச 
பாமோ ? என்இன்றனர்‌ ; ஏடி சேடி. இது என்‌ ? எ-று, 


(வி-த.) வருணாச்சிரம வொழுக்கமிகுந்த ககரென்பாள்‌, 'சீலஞ்சேர்ந்த 
வொற்தி” என்றும்‌, வானோர்க்கும்‌ சிறப்பொடு பூசனைசெல்லாத சிறுவிலைக்‌ 
காலமென்பாள்‌, *சிறிதாம்பஞ்சமென்றும்‌', மற்றைக்‌ காலத்து வந்தால்‌ வாய்‌ 
சீதிது உதவல்கூடம்‌, யாமும்‌ வறுமைப்படும்‌ இக்காலத்து வந்து வருத்து 
வது மாண்பல்லவே பென்பாள்‌, “பஞ்சகாலத்தும்‌' என்றும்‌, பிச்சைக்கெழுக்‌ 
தருளும்‌ உமக்கு இஃகாள முதலியவை எழ்றிற்கென்பாள்‌, *கோலஞ்சார்ரது 
வருவீர்‌? என்றும்‌ கூறினாளாகலின்‌ ) இறைவர்‌ நங்கையே! எவரு மிடுதற்‌ 
குரிய ஏனைக்காலத்துப்‌ பிக்ஷடையிடாதொழியிலும்‌ பஞ்சகாலத்‌,து இயன்ற 
வரா பரிக்து இடவேண்டியது பண்பேயாகவும்‌, அவ்வாறு இடாமல்‌ இழித்‌ 
துரைத்தவளென்னும்‌ இகழ்வு நின்னைச்‌ சூழுமென்பார்‌, ₹ வார்த்மைநிற்கும்‌” 
எனவும்‌) எம.த சின்னங்களைப்பற்டபி யிகழ்வது முறையோ வென்பா£, *இது 
சொல்கீ$ஞமோ?' எனவும்‌ கூறினாான்பது, ஏற்பதற்குச்‌ இன்னம்‌ வேண்‌ 
வெதில்லையென்றதை %:*நச்உரவம்‌ பூண்டதில்லை சாதரே தேவரீர்‌ - பிச்சை 
யெடுச்‌ துண்ணப்‌ புறப்பட்டு--முச்சிதமாங்‌, காளமேன்‌ குஞ்சரமேன்‌ கார்க்‌ 
கடல்போம்‌ ஸுன்‌ முழல்கு-மேளமேன்‌ ராஜாங்க மேன்‌,” என்ற நிச்சாஸ்‌ தச்‌ 
செய்யுளானும்‌ உணர்க, பஞ்சகாலத்து உமது கோலஞ்சார்ந்து எனப்பிரித்‌ 
தராச்ததுமாம்‌, கோலம்‌ பிக்ஷ£ூடனகோலம்‌ என்பதும்‌ ஒன்று, வருலீர்‌ 
காலமயக்கு, கண்டாய்‌ மூன்னிலையசை ; குறித்து அய்வாயெனிலும்‌ பொ 


ருதம்‌, கடு ௪ 
ஊற்ராசடையீசொற்தியுளீரூரூரிரக்க த்‌. துணிவுற்றீர்‌ 
நீற்றால்விளங்குர்திருமேனிநோதஇிய்ளெ த தீர்செொொன்றேன்‌ 


சோற்றாலிளை த்தேமன்‌ நு௲சொல்லாலிளை த்தேமின்‌ றினிகா 
மேத்றாலிகழ்வேயென்டுன்ராரிது தான்‌ சேடியென்னேட்‌, 


ஏக்க 








* சாஎமேகசப்புலவர்‌ சளிப்பாடல்‌, 


இவ்தெமாலை யுசை. ௬௭ 


(இ-ன்‌,) ஊற்று ஆர்‌. சடையீர்‌ இஹ்றியுளீர்‌ ஊர்‌ ஊர்‌ இரச்ச துணிவு 
உற்நீர்‌ -- கங்கையார்ர்த சடையீரே | ஓற்நியிலுள்ளவரே | ஊர்தோறும்‌ 
பிக்ஷையெடுச்சச்‌ துணிவுகொண்டீர்‌ (அதனால்‌) ) நீர்‌ நீற்றால்‌ விளங்கும்‌ திரு 
மேனி நேர்ந்து இளைத்தீர்‌ என்றேன்‌--தேவரீர்‌ விபூதியால்‌ விளங்குின்‌ற 
இருமேனி மெலிந்து இளைத்‌£ராயினீர்‌ என்றனன்‌ ; சோற்றால்‌ இளைத்தேம்‌ 
ன்று இன்று உனது சொல்லால்‌ இளை த்தேம்‌--மங்கைகமே ! நாம்‌ சோய்‌ 
தினா லிளைத்தோமல்ல இன்று உனது மொழியாலேயே இளைத்தோம்‌ ) இனி 
நாம்‌ ஏற்றால்‌ இகழ்வே என்‌இன்றார்‌ -- இனி (உள்னீடம்‌) சாம்‌ ஏற்டுல்‌ 
(௮.து மிக) இழிவே என்ன்‌ றனர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌ 7 எ-று, 


(வி-த.) ஊற்று - சுரப்பு) இது தொழிலாகுபெயராய்க்‌ கங்கையை 
உணர்த்திக்று, அர்‌ - அத்தியுமாம்‌, இரப்போர்க்கு ஈவது தனமுடையார்‌ 
இயல்பெனவுணராது நீ எள்ளினமையின்‌, உன்சொல்லே கம்மை மெலி 
வித்ததென்பார்‌, *சொல்லாலிளைத்தேம்‌, என்றும்‌ ; நீ பெருர்சன முடைமை 
யின்‌ அஞ்சாது அசதியாடும்‌ அகர்தையளாயிஞய்‌ நின்னிடம்‌ ஏழ்கத்தகா 
சென்பார்‌, “ஏற்றாலிகழ்வே' என்றுங்‌ கூறினார்‌, அன்று சோறழ்றுல்‌ நேர்ர்‌ 
தோம்‌, இன்று நினது சொல்லாலே இளைத்தோ மாயினம்‌ என்றாரென 
அவள்கூறிய வாக்கியத்சையே இருகூராக்கயுரைத்த லும்‌ ஒன்று, சொல்லா 
வது ஊரூர்‌ இரச்கத்துணிவுற்றீர்‌ அதனால்‌ திருமேனி நேர்ர்திளைச்ர்‌ என்‌ 
றது, இங்கு - ௮௭௪, ௧௫௫ 


நீரைவிமுங்குஞ்சடையுடையீருளதுுமக்குகீரூருச்‌ 
தேரைவிழுங்கும்பசுவென்றேன்‌செறிரநின்‌சஃலைக்குளொன்றுளது 
காரைவிழுங்குமெம துபசுக்கன்‌ நின்றேரசைகீர்‌ தே தரை 
மீரவிமுங்குமென்சின்‌ ரூரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 

(௫-ன்‌.) ரீரை விழுங்கும்‌ உடையுடையீர்‌--கங்சையை அடக்சிய சடை 
முடியுடையீர்‌ ! நீர்‌ ஊரும்‌ சேரைவிழுங்கும்‌ பசு நுமக்கு உளது என்றேன்‌. 
நீவிர்‌ செலுத்தும்‌ பூமியாயெதேலர விழுங்கத்தக்க மாடொன்னு உமக்குளது 
என்றனன்‌ ; செறிகின்‌ சலைக்குள்‌--பெண்ணே ! கொய்‌ ௪சச்செறிவினை யடைய 
நினது ஆடைக்குள்‌ ; காரை விழுங்கும்‌ எமது பசு கன்றின்‌ சேரை நீர்‌ தேரை 
ஈர விமும்கும்‌ ஒன்று உளலு என்டன்றுர்‌--மேகத்சையும்‌ உவமையில்‌ 
வென்ற நிறமுடைய எமது பசுவினது க௬றின்‌ தேரையும்‌ நீரிதுலவும்‌ 
தேரையையும்‌ பிளவுபட விழுங்கத்தக்கது ஒன்றிருக்கமது என்டின்றனர்‌ ) 
ஏடி சேடி இது என்‌? எ-று. 


. (வி-த.) சீரை விமுங்கலாவது - அதனை. உட்கொள்ளுதல்‌, காரை கிழும்‌ 
கலாவது - - அதனிறத்தைத்‌ தன துகிறத்‌.துக்குள்ளாக்கு தல்‌, ஒன்று என்று - 
நிதம்பத்தை) ௮ பாம்புபோறலின்‌ தமது பசுவாகிய இருமாலின்‌ புத்த 
னை மன்மதனது தேராஏய "தென்றலையும்‌ தவளையையும்‌ விழுக்குமென்று. 
சென்ச, மறு மாடு நீருரும்‌ தேரை. விழுங்குமென த்‌ தலைவி ஒன்‌ ௮ுகூறத்‌ 

௧௩ 


டன 


௬௮ திருவருட்பா, 


தலைவர்‌ எதி.ராச இரண்கூதி எள்ளியவாறு, நிருருக்தேர்‌ என்பதம்குக்‌ 
கடல்சூழ்ர்தபுவித்தேர்‌ எனலுமாடப்ூிவபெருமான்‌ புவித்தேர்‌ ஊர்ந்தது திரி 
புசதகனகாலத்தில்‌, ௧௫௬ 
பொன்னேர்மணிமன்‌ நுடைமீர்நீர்புரிச்ததெ.துவெம்புடையென்றே 
னின்னேயுரைத்சற்கஞ்சுதமென்றாரென்னென்றேனியம்புதுமேன்‌ 
மின்னேகின துடைப்பகையாமிருகம்பறவை தமைக்குறிக்கு 
மென்னேயுரைப்பதென்‌ இன்ரூரிதுதான்‌சேடியென்னேடீ, 

(௫-ள்‌.) பொன்‌ கேர்‌ மணி மன்று உடையீர்‌ -பொன்னாலாஏய ஓத்ச 
அழூய அம்பலத்தையுடைமீரே |) எம்புடை நீர்‌ புரிந்தது எது என்றேன்‌. 
எம்மிடத்‌.அ நீர்விரும்பியது யாது கூறும்‌ என்றனன்‌ ; இன்னே உரைத்தஙற்கு 
அஞ்சுதும்‌ என்றார்‌ என்‌ என்றேன்‌--பெண்ணே | இம்கு அதனை உரைத்துற்கு 
௮ஞ்சுவே மென்றனர்‌) அதுதான்‌ யாது கூறுவீரென்றனன்‌ ; மின்னே இயம்‌ 
பு. துமேல்‌ - மின்போல்பவளேயாம்‌ இயம்புவமாயின்‌ ; நினது ௩டை பகையாம்‌ 
மிருகம்‌ பறவை தமை குறிக்கும்‌--நின.து நடையின்‌ பகையாடுய மிருகத்தின்‌ 
பெயரும்‌ பறவையின்பெயருமே சுட்டும்‌; என்னே உரைப்பது என்‌௫ன்‌ மூர்‌-- 
(இ.துவன்றி) வேறு எதை யாமுரைப்பது என்டன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி. இது 
என்‌ $ எ-று, 


(வி-த.) பொன்‌ ஏர்‌ மணிமன்று எனப்பிரித்துப்‌ டொருள்கோடலுமாம்‌, 
ஈடைப்பகை மிருகம்‌ - பெண்யானை (பிடி) ; நடைப்பகைப்பறவை - அன்னம்‌ ; 
எனவே, பிடிகடை ௮ன்னஈடையே யாம்விரும்பினது என்றவாறு, அன்றி, 
இருப தங்களையும்‌ ஒன்றுகூட்டிப்‌ பிடியன்னமே வேண்டினது என்றலுமாம்‌, 
நடையை வேண்‌்டினமை குறிக்கில்‌ நீ வைவைகொல்லோ வென்ஞம்‌ அச்சு 
டையே மென்பார்‌, ('உரைத்தற்கஞ்சுதம்‌” என்றார்‌. &(௫௭ 
அடையார்புரஞ்செற்றம்பலத்ேதேயாடுமழ€ரெண்பதிற்றுக்‌ 
சடையாமுடலின்றலைகொண்டீர்கரமொன்‌ நினிலற்பகமென் மே 
னுடையா ததலைமேம்மலையாகவுன்கையீரைஞ்தாறுகொண்ட 
திடையாவளைக்கேயென் ட ராரிது தான்‌ சேடியென்னோட, 


(௫-ள்‌.) அடையார்‌ புரம்‌ செற்று அம்பலத்தே ஆடும்‌ அம£ர்‌--பகைவர்‌ 
களுடைய திரிபுரங்களை யழித்துச்‌ சற்சபையிலே திருகிருத்தம்புரிர்தருள்‌ 
இன்ற ௮இசுந்தரரே 1; எண்‌ பதிற்‌ று கடை ஆம்‌ உடலின்‌ தலை கரம்‌ ஒன்றி 
னில்‌ கொண்டீர்‌ அற்புதம்‌ என்றேன்‌--எண்ணப்படுகன்ற தசப்பிரமர்களு 
டைய உடல்களுள்‌ முடிவினதா௫ய உடலினது தலையை ஒருக.ரச்திற்கொண் 
டீர்‌ எதாச்சரியமென்றனன்‌) உடையாது ஆக இடையா வளைக்கு தலைமேற்றலை 
உன்கை ஈனாஞ்லூறு கொண்டது (அற்புதம்‌) என்இன்றார்‌ -- உடையாது 
அமையும்படி. பின்னிடையாத வளைகளின்‌ பாதுசாப்புப்‌ பொட்டும்‌ சலைமேற்‌ 
லையை உன்கைகளொவ்வொன்றும்‌ ஆயிரங்கொண்டது ஈதாச்சரியம்‌ எள்‌ 
இன்றனர்‌ ) ஏடி. சேடி இது என்‌ ? எ-று, 


இங்கதெமாலை யுரை. ௬௯% 


(வி-த,) பிரமதேவர்‌ புதல்வராய்‌ அவர்க்குக்‌ -மேமைந்து ௮வாந்தர 
திருஷ்டிக்குக்‌ காரணராயுள்ள மரீசி அத்திரி ஆங்பொசர்‌ புலத்தியர்‌ புலகர்‌ 
ரது தக்ஷர்‌ கர்தீதமர்‌ காசிபர்‌ என்னும்‌ ஈவப்பிரமர்களுடலம்‌ மத்தியப்‌ 
பிரளயங்களில்‌ அழிவுற்றனவாகப்‌ பிரமதேவ ௬டலமொன்மே அவராயுள்முடி. 
வாகிய பிரா௫ருதப்பிரளய மளவும்‌ கிம்பதெஷ்பாள்‌, *பதஇற்றில்‌ கடையா 
(முடல்‌' என்றும்‌, அத்தகைய வுடற்றலை கரமொன்‌ நினிம்‌ கொண்டமை வியப்‌ 
பென்பாள்‌, *அற்புதமென்றும்‌, கூறினாளாகலின்‌; இறைவரும்‌, நின்வளைகள்‌ 
கரத்திலணியப்பட்டு முன்னிற்பனவென்பார்‌, இடையாவளை, என்றும்‌, அவை 
உடையா தமையக்‌ கங்கணமணிந்தசென்பார்‌, 'உடையாதாக த்தலைமேற்றதலை 
கொண்டது, என்றும்‌, உன்கை சாணாளும்‌ நஈவசவமாக அ௮ணியப்பட்டன மிகப்‌ 
பலவென்பார்‌, ஈரைஞ்மூாறு, என்றும்‌ கூறினார்‌ என்க, இவண்கூதிய 
மரீசியாதிய நவப்பி.ரமர்களுள்‌ புலகர்‌ கர்த்தமர்‌ காடுபரென்னும்‌ மூவரை 
நீக்இுப்‌ பிருகு வ௫ட்டர்‌ நா.ரதரென்பவரைக்‌ கோடலும்‌ புராணசித்தம்‌, எண்‌- 
செயப்பாட்டு வினைப்படுவிகுதியும்‌ அகரச்சாரியையும்‌ தொக்க விளைத்சொ 
கை, பதிற்றென இற்றுச்சாரியைபெம்று ஏழலுருபு பெருதுகின்ற பத்தென்‌ 
னும்‌ எண்‌ பி. ரமர்பதின்மரையு முணர்த்தலின்‌ எண்ணாகுபெயர்‌, உடையா- 
ஈறுகெட்ட வினையெச்சம்‌, கங்கணமென்பறு - தலைக்கூட்டமெனவும்‌ பிறி 
தொருபொருள்பயத்தலின்‌ *தலைமேற்றலை, என்றார்‌, கம்‌- தலை. கணம்‌ £, 
கூட்டம்‌, ஒருகரத்தில்‌ ஒருடம்றலை கொண்டீர்‌ என்றதற்கெதிராக உன்‌ 
ஒவ்வொருகைகளும்‌ தீலைக்கூட்டம்‌ ஆயிரங்கொண்டழெனப்‌ பழித்தவாறு, 
ஆயிரம்‌ ஈண்டு ௮ளவின்மைப்‌ பொருட்டு, * *வேதாயாவையுமளிப்ப மேளாட்‌- 
டெரிர்தருள்‌ பதின்மசாகுஞ்‌ சீர்கெழுகுமரர்‌?? என்பதும்‌ நாற்றுணிபாக 
லால்‌ பிரமதேவரை ஒருவ. ராகக்கொள்ளாது ௮வர்‌ புதல்வரூள்‌ ஈவப்பிர 
மார்க்களாகக்‌ கொள்ளப்பட்டவரோடு அவ.ரல்லாத வேறொருவரை உடன்‌ 
கூட்டி தசப்பிரமர்‌ என்பதும்‌ உண்டு, இவ்வாறுகொள்ளின்‌ பதிற்நினது 
கடையாம்‌ உடலென்௪, பதிற்றினதுகடை - பதிய்றுக்கு அப்பாற்பட்ட, 
கடை - முடிவு கடு௮ 
தேவர்க்கரியவானந்தத்திருத்தாண்டவஞ்செய்பெருமானீர்‌ 
வேமக்குகுகுகுகுகுவணிவேணியுடையீ ராமென்றேன்‌ 


தாவக்குகுகுகுகுகுகுகுத்தா மேயைர்‌துவிளங்கவணி 
யேவழ்குணத்தாயென்‌ இன்ராரிதுதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


(இ-ள்‌.) தேவர்க்கு அரிய ஆனரதம்‌ திருத்தாண்டவம்‌ செய்‌ பெருமர்ன்‌ 
௨. தேவர்க்கும்‌ காண்டழ்கரிய ஆனந்தத்‌ திரு௩டன த்தைப்புரிச்தருளும்‌ தலை 
வரே [| ; நீர்மேவ குகுகுகுகுகு ௮ணிவேணி உடைமீர்‌ ஆம்‌ என்றேன்‌--தேவ 
ரீர்‌ ச்ல்பெத அறுகு ௮ணியும்‌ சடையுடைமீர்போலும்‌ என்றனன்‌ ); தாவு 
௮க்குகுகுகுகுகுகுகு ஐர்‌.து விளங்க ௮ணி ஏவல்‌ குணத்தாய்‌ என்னெருர்‌ - 














அதவது மகக ன அகபா அ அமைய ம ௯௭ எசணட, 
சத்ச்புராணம்‌, சக்ஷசாண்டம்‌ உபுதேசப்பட்லம்‌ - ௬, 


கீ00 திருவருட்பா. 


நீள்‌ ற அந்த குகுகுகுகுகுகுகூ ஐர்துவிளங்க அணியும்‌ பெருமைக்குண த்‌ 
தையுடையாய்‌ நீ என்கின்றனா ;-ஏடி. சேடி இது என்‌ [ எ-று, 


(வி-த.) ஆலு-கு--௮றுகு என்றாடு அறுகம்புல்லையும்‌, எட்டு 4 கு -- 
இவ்வி. ரண்டு.-கு, ஒருதொடரசாக மாலு குகுவென்‌ மூடக்‌, கூந்தலையும்‌ உணாச்‌ 
இரின்றன, குகு வென்பதற்குக்‌ சந்திரதரிசனமில்லாத.து என்பதுபொருள்‌, 
4. 6 கூடினமா வாசைபதி னான்டுறுதிக்‌ கூறுதனிழ்‌ -- கூமெதற்‌ குப்பெயா 
குகு, என்றதும்‌ இப்பொருள்பற்றியே யாசலின்‌ குகுவென்பது ஈண்டு இரு 
ஞூடையதெனப்‌ பொருள்பட்டு, நீளதலோடு தொய்குதலையுடைய குகுவென 
விசேஷிததமையால்‌ ூம்தலைக்‌ குமிப்பின்‌ உணாதஇற்றென்க, தாவுதல்‌ - 
நீளுதல்‌, நாலுதல்‌ - தொங்குதல்‌, ஐந்துவிளங்கவணிதல்‌ - முடி. கொண்டை 
சுருள்‌ குழல்‌ பனிச்சையென்னும்‌ ஐவகை மயிரமுடியமைய அ௨ங்கரித்தல்‌, 
நீலைவி ௮றுகு அணி வேணியுடையாரன்றாளாகலின்‌, தலைவா யாம்‌ தனிம்‌ 
தீனியாக அமைந்த அறுகு ௮ணிர்துள்ளேம்‌; 8ீ இரு-ட்கு, ஒரய்கு சேர்ந்தன 
வாகிய நாலுகுகு ஐ*ுவிளங்க ௮ணிந்துள்ளாய்‌ அதனிலும்‌ இது வியப்பன்‌ றோ 
என்இன்ருாரன்‌..!நு நயம்‌, ஏவலென்பது அதற்குரிய வியமென்ஜும்‌ பரி 
யாயப்‌ டெயரினமேம்று, வியய்கோளெனவும்‌ பெயருண்மையின்‌ விரிந்த 
கோள்சொல்லும்‌ குணமுடையாயெனினும்‌ இழுக்காது, வியம்‌ - பெருமை, 

"விரிவு, இனி, எட்டென்னும்‌ எண்ணைக்குறிக்கும்‌ அகரவெழுத்துச்‌ சுட்டுப்‌ 
பொருள்படகின்று கூவ்வொடு புணருங்கால்‌ ககரமிரட்டிக்க ௮க்கு என்முடச்‌ 
சங்கவளையல்களை யுணாத்திற்றெனவும்‌, எண்கு - கரடியெனக்கொண்டு, இது 
கரடியின்‌ பம்களாலாயெ ஐம்து ஆபரண சமை யுணாத்திற்றெனவும்‌ கோடலு 
மாம்‌, இங்களமுதலிய தேயஙகளில்‌ அழுக்காமையென வழங்கும்‌ ஓர்வகை 
ஆமையின்‌ ஓடு, சங்கு, புலிககமா தியவற்றுல்‌ ைவளையாதிய அணிகளியம்று 
மாறுபோலக்‌ கரடிப்‌ பம்களாலும்‌ சிலவணிகளியற்றுவதுண்டென்பது பிர 
தத்தம்‌, தாம்‌ ஏ- அசைகள்‌ ) ௮அவைகளேயென்லும்‌ பொருள்பட நின்ற 
தெனலும்‌ ஒன்று. ௧௯ 
கொன்றைச்சடையாகொடுங்கோரூாகுமித்தாவரு தம்கஞ்சுவல்யா 
ஜொன்றப்பெருங்கோளென்மீழுமுரைப்பாருண்டென்றுணர்ந்தென்றேன்‌ 
நன்மப்படியே்கோளிலியாககருமூடையேகங்காய்‌£ 
யின்றச்சுமலெனனென்டன்றாரிதுதான்‌ சேடியென்னேட, 

(ட-ள்‌.) கொன்றை ௪டையா£ கொடுங்கோஞூா குறித்தா -- கொன்றை 
சூடிய சடாமகுடமுடையீ நீவிர்‌ கொடுங்கோளூரைக்‌ குறியிடமாசக்‌ குறித்‌ 
திர்‌ (கையால்‌) என்மீதும்‌ பெரு கோள்‌ ஒன்ற உரைப்பார்‌ உண்டு என்று 
உணர்ந்து யான்‌ வருதற்கு ௮ஞ்சுவல்‌ என்றேன்‌ -- என்னிடத்தும்‌ பெரிய 
தொரு குற்றம்‌ பொருந்தும்படி உரைப்பவா ஆங்கு உளராவ ரென்றுணர்ந்து 
(யான்‌ குதிவயின்‌) வர அஞ்சுுமேன்‌ என்றனன்‌ ; சங்காய்‌ ஈன்று அப்படி. 
ந்வவராகமவ்ணக வக்கிரன்‌ வளகிய்கையவையவைளைககவைவைவைைை கை ை வை வாவைககைவைவாஸ்வ்வைவல் கைக 





* மசாடிவராத்திரிசறிபம்‌ - ௪௬, 


யேல்‌ கோளிலி ஆம்‌ ஈகரும்‌ உடையேம்‌ -- பெண்மணியே ! கல்லது ௮ம்கன 
மாயின்‌ சாம்‌ கோளிலியென்னும்‌ ஈகரூமுடையேம்‌ ) நீ இன்று ௮ச்சுறல்‌ 
என்டன்றுர்‌ -- நீ என்‌ (அக்குதிவயின்‌ வரலாம்‌) இன்று ௮ச்சமுறுதல்‌ யாது 
க்கு] என்டுன்றனர்‌ ) ஏடி. சேடி இது என்‌] எ-று, 


(வ-கு.] கொன்றை மாலையையுணர்த்தலின்‌ இருமடி.யாகுபெயர்‌, தலை 
வர்‌ தம்ஜூர்‌ கொடுங்கோளூர்‌ என்று குறிக்கத்‌, தலைவி கொடிய கோளுை பாக்கு 
மூனப்‌ பொருள்கொண்டு, என்கரவறிந்து அலர்தாற்றுவார்‌ பலர்‌ அங்குள 
சாவொன்று வருதற்கு அஞ்சடன்றேன்‌ என்றவழி ) நாம்‌ கோளிலியாகய 
நகருமுடையோம்‌ ஆங்கணுகலா மென்று தேற்றியவாறு, கொடுங்கோளூர்‌ - 
மலைகாட்டில்‌ திருவஞ்சைக்களத்தையடுத்ததலம்‌. கோளிலி - சோணுட்டுத்‌ 
தலங்களுள்‌ ஒன்று. ௧௬௦ 
புரியுஞ்சடைமீ ரமர்க்திடுமர்புலியூபெனிலெம்போல்வார்ச்கு 
முரியும்புலித் சோாலுடையீர்போலுறு தற்கெலுமோவென்மேன்‌ 
திரியும்புலியூரன்‌ றுகின்போற்றெரிவையரைக்கண்டி டி.ம்பயர்தே 
யிரியும்புலியூபென்இின்றாரி துதான்‌ சேடியென்னேட, 

(ட-ள்‌.) புரியும்‌ சடையீர்‌-- முறுக்கேறிய ௪டையையுடையீசே | அமர்ச்‌ 
இடும்‌ ஊர்‌ புலியூர்‌ எனில்‌--நீர்‌ விக்குமூர்‌ புலியூராயின்‌ ; உரியும்‌ புலி' 
தோல்‌ உடைமீர்போல்‌, உறுதறம்கு எம்‌ போல்வார்க்சும்‌ இயதுமோ என்‌ 
தேன்‌ உம்மால்‌ உரிக்கப்படும்‌ புலித்தோலை உடையாகத்தரித்த உம்மைப்‌ 
போல (அவ்வூரில்வாழ) அடைதற்கு எம்போல்வார்க்கும்‌ கூடுமோ ? என்ற 
னன்‌ ) திரியும்‌ புலி ஊர்‌ அன்று--மாதே! காட்டிற்றிரியும்‌ புலிகள்‌ பலவா 
மும்‌ ஊரல்ல) நின்போல்‌ தெரிவையரை கண்டிடில்‌ பயந்தே இரியும்‌ புலி 
ஊர்‌ என்இன்றார்‌--நின்னைப்போன்ற மங்கையரைக்‌ கண்டால்‌ அஞ்சி ௮கன்‌ 
மோடும்‌ இய்றைப்புலிவாழும்‌ ஊரே ௮து என்டின்றனர்‌) ஏடி சேடி இது 
என்‌ ? எ-று, 


(வி-த) புலியூர்‌ - சிதம்பரம்‌, புலிகள்‌ பலவாழுமூரில்‌ புலியைக்கொன் 
துரித்துத்தரித்த 8ீர்‌ வாழ இயலும்‌, யாம்‌ வரவுமியதுூமோ [ என்று குதியி 
டஞ்சேறம்‌ கஞ்சிய தலைவியைத்தேற்றியபடி, தவத்திம்கு மங்கையர்‌ பார்‌ 
வையுவ்‌ கூடாதென்பதால்‌, (தெரிவையரைக்‌ கண்டிடில்‌ பயந்து இரியும்புலி! 
என்றார்‌; ஈண்டுப்‌ புலியென்றது வியாக்ரபாத முனிவரை, ௧௬௧ 
தெவ்வூர்பொடிக்குஞ்சிறுககையித்சேவர்‌ தமைசானீரிரு த்‌.த 
லெவ்வூரென்மேனகைத்தணங்கேயேமூர்காலூரென்றார்பின்‌ 
னவ்வூர்த்தொகையினிருத்தலரிதாமென்‌ மேன்மற்றதிலொவ்வூ 
ரிவ்வசெடுத்தாயென்டன்றாரிஅதான்‌ சேடியென்னேடீ, 


ப (9-ள்‌.) தெவ்‌ ஊர்‌ பொடிக்கும்‌ சிறுகை இத்தேவர்சமை சான்‌ நீர்‌. 
இருத்தல்‌ எவ்வூர்‌ என்றேன்‌--பகைவர்‌ ஊரை. நிறபடுத்தம்‌ புன்னகையை 
யுடைய இந்தத்‌ தேவரை மான்‌ நீரிருத்தல்‌ எத்தவரிலென்றனன்‌ ; சசைத்சு 


௧௦௨ திருவருட்பர்‌. 


அணய்கே ஏமூர்‌ காலூர என்றா--(அதம்வெர்‌) நஈகைசெய்து பெண்ணே ! 
ஏமூரும்‌ சாலூரும்‌ மாமிருப்பதென்மனா) பின்‌ அவ்வூத்தொகையின்‌ 
இருத்தல்‌ ௮ரிது ஆம்‌ என்றேன - பின்னர்‌ (ரீர்சுநிதிய) ௮வ்வூத்தொ 
கையில்‌ நீர ஒருவரிருப்பது ஓல்வாதாகும்‌ என்றனன்‌ ; அதில்‌ ஓவ்வு 
ஊரா இவ்வூர்‌ எடுத்து ஆய்‌ என்இன்ரா-- அப்படி மாமிருத்தலில்‌ ஒஓவ்விய ஊா 
களே இவ்ஷர்கள்‌ ஆய்ஷா த்தொகைகொண்டு அய்வாயாகஎன்இன்‌ பனா ; ஏடி? 
சேடி. இது என்‌] எ-று, 


(வி-த.) பதிஹெரு ௨ரரெனவும்‌ பமூரும்‌ காலூருமாகய இரண்ட6ரென 
வும்‌ பொருள்படக்‌ கூறினமையின்‌, இவ்வளவு வராகனில்‌ 6௮7 முவரிருப்பழு 
இணங்காத.ம்‌ றேனாச); இயா இஃ வளவு யூரும்‌ நாமிருப்பறில்‌ இஃ யகியலா 
களே யென்றும்‌, ஏமூரும்‌ சாலுருமாடுப ௮லவள்‌ பேஷந்திரச்சகோவைகளுள்‌ 
இல்லையேயெ.னறதாக இமைவருட்கோாண்மி இயையும்‌ அதில்‌ ஒவ்வொருதலங்‌ 
களேயெவறும்‌, ஐயரேோரின்‌ நூல்கொண்டு ஆய்வாயாகவென்றும்‌ கூறுஇன்றா 
ரென்பழு கருத்மு, பிற்பொருட்கண்‌ ௮ல்‌ - ௮வையென்லும்‌ பன்மைச்சுட்டு, 
ஒவ்வொரு வூரென்பது தவ்லுமமா ம) இயிற்று, ஊாதமதொகையில்‌ ஒவ்வூ 
பென்பழனைழ்‌ இருகாவுக்கரசுமாயனூா இழுமுமையில்‌ க்ஷேத்திரக்மோயவை, 
இருவடைவுத்‌ இருதழாண்டகங்களிகசகாண்க, மற்று - ௮சை. ௧௬௨ 


மணங்சொளிதழிசசடைமாமீ£வாழும்பதியாதென்றேனின்‌ 
குணங்கொண்மொழிகேட்டோ ரளவுகுறைக்தகுயிலாம்ப தியென்‌ ரா 
ரணஙப்சன்மறையூராமென்றேனஃதன்றருளோத்ழூரிஃ்து 
மிணங்கவுடையேமென்டுன்றாரியுதான்‌சேடியென்னேடீ, 


(ட-ள்‌.) மணம்‌ கொள்‌ இதழி சடையா நீர்‌ வாழும்‌ பதி யாது என்‌ 
மேன்‌--மணங்கொண்ட கொன்றைசூடிய சடையையுடைமீரே! 8ீா அமரும்‌ 
பதி எது என்றனன்‌ ; நின்‌ குணம்‌ கொள்‌ மொழி கேட்டு ஓரளவு குறைந்த 
குயிலாம்‌ பதி என்ரா--பெண்ணே ! நினது. குணமமைந்த மொழியைக்‌ 
கேட்டு (தனக்கு இவ்வினிமை இல்லையேஎன்று காணி) ஒருமாத்திரையளவு 
குறைச்த குயிலாம்‌டதி என்றனா; ௮ணங்சின்‌ மறையூ ம்‌ என்றேன்‌. 
(கூதிய பதி) தெய்வ்கமுடைய மழைப்பதியாகும்‌ என்றேன்‌ ) ௮ஃதன்று 
௮ருள்‌ ஒத்தா--மங்கையே | நீகூறிய மலைப்பதி ௮துவன்று அருளுடைய 
இருஓத்மாராகும்‌ ) இஃதும்‌ இணங்க உடையேம்‌ என்கின்றுர்‌--இ£த ஓத்தா 
சென்னும்‌ ஈகரமும்‌ பொருத்தமாக உடையோம்‌ என்இன்றனர்‌ ; ஏடி. சேடி. 
இழு என்‌ ! எ-று, 


(வி-த.) கரளம்டோல முழங்கும்‌ கண்டமுடைமையின்‌ மன்மதஜுக்குக்‌ 
காளவாத்தியமெனக்‌ கூறப்பட்டுக்‌ காளகண்டமென வழமங்குஙகுயில்‌, நின்‌ 
மொழிக்கெதா£ விடம்போல வெறுக்கப்படும்‌ ஒஓலியுடையதாயினமையின்‌ கள 
கண்டமெனப்‌ பெயர்பெத்ததென்பார்‌ ஓ.சளவுகுறைந்த குயிலென்றார்‌, ௮ளகு* 
மாத்திரை, ௮௮) ஈண்ட மெட்டெழுத்து கும்றெழுத்தாதல்‌ எட்டின்‌) 


இங்தெமாலை யுசை. ௧௦௩ 


காளசண்டம்‌ அல்லது களகண்டமென்னும்‌ இர்த க்ஷத்தரம்‌ இமாலயத்திற்‌ 
குச்‌ சமீபத்தில்‌ கெளசிநெதுி புற்பத்திச்தானத்திலுள்ள நீல-ண்டக்ஷேத்தி 
ரம்போலும்‌ ) இக்சலம்‌ தணிகைப்பு. ராணம்‌ பு. ராணவரலாற்றுப்படலத்தில்‌ 
விதர்துகூறும்‌ (௬௪) சிெவத்தலங்களிலொன்றாம்‌, நீர்‌ கூறும்பதி பொருளறிய 
முடியாத பதியாயிருக்இன்ற தென்னுங்‌ கருத்தால்‌ மழறைப்பதியென்று தலைவி 
கூற, வேதப்பதியென்றதாகத்‌ எலைவர்‌ பொருள்கொண்டு அந திருஓத்தூ சே 
யாமென்று விடைகூறியபடியாம்‌, இத்தலம்‌ ஒக்ிப்பொருளைச்‌ வபெரு 
“மான்‌ அந்தணர்ச்‌ குபதே' த தலமாகலின்‌ ஓத்தாரெனப்பட்டத, ஒத்து - 
வேதம்‌, க்௭ாட்‌ 


ஆற்றுச்சடையாரிவர்பலியென்றடைநதார்‌ நுமதூரியாதென்றேன்‌ 
சோற்றுத்துமையென்றார்‌ நமக்குச்சோ ம்றுக்கருப்பேன்‌ சொலுமென்ரேன்‌ 
ரோற்நுத்திரிவேமன்றுகின்போற்சொல்லுஙகருப்பென்‌ றுலரயம்ப 
வேம்றுத்தரியேமெர்‌இன்றாரித தான்சேடியென்னேடீ, 


(டு-ள்‌.) ஆறு சடையார்‌ இஉர்‌ பலி என்று அடைந்தார்‌ நுமது ஊர்‌ 
யாது என்றேன்‌--கங்கையாற்றையடச்ரும்‌ சடையையுடையராகய இவர்‌ 
பிஷை;யென்று இயம்பிக்சொண்டு ஈங்கடைர்தனர்‌ யான்‌ உமது ஊர்‌ எது 
வென்று வினவினேன்‌ ; சோற்றுத்துறை என்றார்‌ -- திருச்சோற்றும்‌. துறை 
யென்று விடைபகர்ர்தளைர்‌; நுமக்கு சோற்று கருப்பு ஏன்‌ சொலும்‌ என்‌ 
ஹேவ்‌ உமக்குச்‌ சேரற்றுவறுமை ஏன்கூறும்‌ என்றனன்‌ ; தோம்று இரி 
வேம்‌ அன்று -- பெண்ணே ! உள்ளபொருளையிழற்து (அதனளுல்‌) மாறுபடு 
யோம்‌ அல்லேம்‌ ) சொல்லும்‌ கருப்பு என்று உலகு நின்போல்‌ இயம்ப ஏறு 
திரியேம்‌ என்‌இன்றார்‌--(அன்றியும்‌) நீசொல்லும்‌ சோறழ்றுக்கருப்பு (உடை 
யோம்‌) சன்று உலகர்‌ நின்போற்கூறப்‌ பிக்சையே௰ம்று உழமலோம்‌ என்இன்ற 
னர்‌; ஏடி. சேடி இது என்‌? எ-று, 


(வி-த.) சோஹ்றுத்துறை - ஒருதிருப்பதி; இதனைச்‌ சோறுமிகுஇயு 
முள்ள இடமெனவும்‌ பொருள்படஃ& கூறினமையின்‌, சோ்றுத்துறையுடைய 
உமக்குச்‌ சோற்றுக்கருட்பு உலகு ஏன்சொல்லும்‌ என்று யான்‌ புசழ்நீதுகூறி 
னேனாக ; இவர்‌ உமக்குச்‌ சோற்றுவறுமை ஏன்வற்தலு சொல்லும்‌ என்றதாக 
வுட்கொண்டு, ஏதேதோ வுரைக்கின்றுர்‌ ஈதென்னை என்றபடி, இனி, நாம்‌ 
நின்வினாவிற்சகயெர்த விடைபக&.ர வகையறநியாது தோற்று மாறுபடுவோ 
மன்று; அன்றியும்‌, சோறு உண்டு இல்லையென்று கூறும்‌ சொல்லிலும்‌ 
கருப்புடைய நின்போலப்‌ பஞ்சமுடையோ மென்று உலகர்கூற அவ்விழிபு 
ரையேற்றுத்‌ இரியோம்‌; (நீ ஒருச்தியே சோற்றுவறுமையுடையோமாச எம்‌ 
மைக்‌ கூறியது; யாம்‌ இயாகரேயாம்‌) என்‌,று குறிப்பின்விளங்கக்‌ கூறுஇன்றா 
ரெனதும்‌ ஒன்று, அரிதென்னும்பொருள்படச்‌ சொல்லும்‌ கரும்பென்றாசெ 
ஷலுமாம்‌, இப்பொருட்டுக்‌ கருப்பு வலித்தல்விசாரமென்க, உலகு - ஆகு 
பெயர்‌, ௧௬௪ 


௧௦௪ _ திருவருட்பா. 


ஒங்குஞ்சடையீர்செல்வாயிஇுடையேமென்றீருடையீரேம்‌ 
ரூங்கும்புகழ்‌ றம்மிடைசசி றுமைசார்ர்ததெவனீர்சாற்றுமென்றே 
னேம்கும்படி றம்மிடைச்சிறுமையெய்திற்றலதீண்டெ.மக்கின்றா 
லீங்குக்காண்டிரென்‌ இன்றாரிது சான்‌ சேடியென்‌ னேம்‌, 


(இ-ள்‌.) ஒங்கும்‌ சடையீர்‌ மெல்வாயில்‌ உடையேம்‌ என்நீர்‌--(மகுடர 
மாச) மேனிமிர்ர்ச சடையினையுடையீே! இருசெல்வாயிலை உடையோம்‌ என்‌ 
நீர்‌; உடையீரேல்‌ புகழ்‌ தாங்கும்‌ நும்‌ இடை சிறுமை சார்ந்தது எவன்‌ தீர்‌ 
சாற்றும்‌ எல்‌்ஹேன்‌--(கெல்வாயிலை) உடையீரானால்‌ புகழினைக்கொண்டுள்ள 
அம்மிடத்‌,து (இப்பிக்ஷையேற்கும்‌) குறைவு எய்தியது எதுபம்றி நீர்‌ கூறு 
லீர்‌ என்றனன்‌; ஏங்கும்படி. நம்‌ இடை சிறுமை எய்திற்று ௮லது ஈண்டு 
"எமக்கு இன்று--(2ண்டோர்‌) கலங்கும்படி. அமது இடையிலேயே கொய்மை 
அடைந்‌ துள்ளதல்லது ஈங்கெமக்கு ஒன்றும்‌ அடைந்திலது ; ஈங்கும்‌ காண்டிர்‌ 
என்‌இன்றார்‌--(வேண்டில்‌ பிஷ்ஷக்குவந்த) இவ்விடத்‌ தம்‌(எம்மிடைமெலிவில்‌ 
லாமையைக்‌) காணுதிர்‌ என்டுன்றளர்‌ ; ஏடி. சேடி இது என்‌ ? எ-று. 


(வி-த.) கெல்வாயிலென்பது ஒருதலம்‌, இம்மொழி கெல்லையுடையவாயி 
லெனலும்‌, செல்லைவாயர்த இல்லமெனவும்‌, கெல்லீட்டுதம்குரிய ஏது வெனவும்‌ 
பொருள்பட்டுகிற்றலின்‌, இங்கனம்‌ செல்லின்‌ பெருக்கமுடைய நும்மிடைச்‌ 
சிறுமையெய்தவேண்டுவஇில்லையே யென்றாளாகலின்‌, இறைவர்‌ எம்மிடைச்‌ 
சிறுமையில்லை, நும்மிடையே சிறுமையுள்ளதென எதிரியம்பியபடி, இடைச்‌ 
சிறுமை - இடைக்கண்‌ ஏிறுமை, இடை--இடம்‌, சுப்பு, சிறுமை - வறுமை, 
அண்மை, ஏல்குதல்‌- இத்தனபா.ரச்தால்‌ இர்‌நுசப்பு இறுக்சொல்லோ வென 
க்கவலு சல்‌, ஏல்‌- எனினென்பதன்‌ மரு௨, அல்‌ - அசை, வாயில்‌ - ஏது, () 


இங்கிதமாலை உரை முற்றிற்று. 





திருச்சிற்றம்பலம்‌, 





டக 


பரிசோதனபத்திரம்‌, 








| 
பக்கம்‌, | வரி, ; 
























அது இடை.. 
இருந்தும்‌ 
பெண்லீர 
ந்தார்‌ 

8. 
துரைக்க, 


பிறையு 


ரள்ளதி 


யென்டுரா 
தொடுப்‌ 
வ.ரயி 
லெழுத்று 
ளென்று 
திகா 
வல்லோம்‌ 
என்மேன்‌ 
என்றனன்‌ 
ஆகாயமே 
என்மனைவி 
நான்‌ 
யான்‌ 
சரும 
உள்மை 
உனது 

௪௭ ண்மை 
வாசம்‌ 
















பிழை, 
௮ [தட்டின்‌ 
௨.௫ | அரியார்‌ 
கொங்களை 


பீா.ராட்டப்பபமிவ நு 


] 


தனிப்பா டல்‌ 


| 


வகவவிமான சவத மெ பபபஆயு பத படக ம சலவை பதட்ட வை, 


, திட்டில்‌ 
அரியீர்‌ 
கொய்கையலை! 
இடை 
இருக்ததும்‌ 
பெண்ணே 
நிகர்ச்‌ 
ஈடாய்‌ 
துரைக்கலுமாம்‌, 
பிறையையு 
பாராட்டப்படுவது 
ரள்ளத்தி 
ஒற்தியிலுமைபவரே | உம 


திருவள்ளுவமாலை 


யென்னெரு 
தொடுப்ப 
வயிர 
லகரம்‌ 
ளென்றும்‌ 

க 
வல்லேம்‌ 
என்றேன்யான்‌ 
என்றனன்யான்‌ 
மேகமே 
எம்மனைவி 
நாம்‌ 






யாம்‌ 
சன்ம 

யாம்‌ 

யாம்‌ உனது 

கண்மை உறல்‌ எண்மை 
வராம்‌ 
























பிழை, 





மென்று 

உரை 
உளத்தில்‌ 
தோதற்றத்தான்‌ 
நமா 

உள்ள 

இன்று 

இன்று 
சொன்பதுகருத்மு. 
யார்க்கே 
றக்குலங்‌ 
லயத்தை 


என்செய்‌ 
டுருப்பழு 
ருயிர்கு 


என்மேன்‌ 
என்றனன்‌ 
யனை யீரிம்‌ 
மார்க்களா 
வேமக்‌ 
என்னெருர்‌- 
நீ என்‌ ்‌ 









கவமாரைப்வாையானைய 


திருத்தம்‌, 


வவ வகயக வல்வை, 


மொன்று 

உரைப்ப 

உளத்தின்‌ 

தோற்ற 

நாமோ 

நின்‌ உள்ள 

நீர்‌ இன்று 

8ீர்‌ இன்‌. 
செனஜலுங்கருத்த.த. 
யாருக்கு 
மரைக்குலங்‌ 
லயமாகிய இடத்தை 
நீ இவண்‌ 

என்‌ சொல்‌ 
டி.ருப்பது 

ருயிர்க்கு 

லெனருூர்‌ 

ஸாமம்‌ 

மீட்குத 
லணிந்தாய்‌ 
என்றுரைத்தேன்‌ 
என்௮ுரைசெய்தனன்‌ 
யனையாயிம்‌ 
மாகளா 

மேவக்‌ 


என்‌ என்இின்றார்‌ நீ 


